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PREFACE 

Humanity is living in an era of globalization, where linguistic exchange plays a crucial 

role in achieving effective communication and understanding among different cultures 

and nationalities. In this context, translation skills become exceptionally important for 

individuals who seek to interact in the global society.  

The manual comprises eight modules that focus on expanding active vocabulary. Each 

module offers enrichment of lexical resources through targeted terms and expressions 

used in various communication spheres. 

An integral part of each module is the translation tasks, allowing students to refine their 

translation skills from Ukrainian to English and vice versa. This not only contributes 

to the development of language skills but also fosters the ability to convey the meaning 

of foreign-language texts with precision and emotional richness. 

Translation skills become a universal tool in the modern world, where communication 

between different cultures and languages is a necessity. Mastering this art helps 

broaden horizons, increase cultural competence, and enhance the quality of 

international communication. 

Applying the learned vocabulary in real contexts is a crucial step in acquiring language 

skills. Each task is designed to enable students to effectively use the acquired lexicon 

in practical situations, promoting its reinforcement and improvement. 

This educational manual is specifically designed for teachers who use On Screen С1 

by Jenny Dooley & Virginia Evans in their English classroom. We believe that this 

manual will become an integral part of teachers’ work, helping them unfold their 

students’ translation potential by providing learners with the necessary toolkit for 

confident communication in an international environment.   
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MODULE 1 

Task 1. Translate the following vocabulary. 

1 

conceivable мислимий, осяжний, що можна уявити 

guardian опікун 

guidance рекомендація, настанови, поради 

interfere заважати, втручатись 

judgemental осудливий 

moral моральний 

sibling брат/сестра 

widow вдова 

wisdom мудрість 

1 a 

age-old старий, старовинний, одвічний 

character trait риса характеру 

diametrically opposed абсолютно протилежні 

evident очевидний 

flipside зворотній бік 

gene pool генофонд 

genetic mix поєднання генів 

geneticist генетик 

glimmer відблиск 

gregarious компанійський, товариський  

heritage спадщина 

identical однаковий 

it's a wind-up це розіграш 

irrelevant незначний, несуттєвий 

keep sb at arm's length мати нетісні стосунки 

let alone не кажучи вже про  
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like chalk and cheese зовсім різні, протилежності 

mark sb out виділяти когось 

offspring діти, потомство 

outspoken відвертий 

pick on sb дошкуляти 

pitch in виручити, втрутитись 

preconception  упередження  

prejudice  упередження 

presume  припустити 

provoke  провокувати  

race раса 

racially diverse  расово різноманітний 

slavery  рабство  

solidarity  солідарність  

stare  витріщатися на когось  

straightforward  прямолінійний  

suspect  підозрювати 

the spitting image of sb виглядати схоже з кимось  

tumbling  перекиди (акробатика) 

wrinkly  зморшкуватий 

 

Task 2. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 

Module 1, 1 a 

 

1.  Батьки часто втручаються в 

життя своїх дітей, вважаючи, що 

давати настанови – їхній 

моральний обов'язок. 

Parents often interfere in their children's 

lives, believing it's their moral duty to 

offer guidance. 
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2.  Засуджувати вибір брата чи 

сестри нерозумно; натомість, 

пропонуючи моральні 

настанови, ви можете сприяти 

порозумінню. 

Being judgmental of one's sibling 

choices isn't wise; instead, offering 

moral guidance can foster 

understanding. 

3.  Вдови часто звертаються за 

порадою до старших родичів, 

цінуючи їхню мудрість і 

моральну підтримку. 

Widows often seek guidance from older 

relatives, valuing their wisdom and 

moral support. 

4.  Осудливе ставлення до вибору 

брата чи сестри часто 

відображає брак мудрості та 

розуміння. 

A judgmental attitude towards a 

sibling's choices often reflects a lack of 

wisdom and understanding. 

5.  Можна припустити, що наш 

опікун давав настанови через 

мудрість, а не з осуду. 

It is conceivable that our guardian 

offered guidance out of wisdom rather 

than being judgmental. 

6.  Книги на всі можливі теми 

можна знайти у цій бібліотеці. 

Books on every conceivable subject can 

be found in this library.  

7.  Вікові традиції часто 

визначають спадщину громади, 

відображаючи риси характеру, 

що передаються з покоління в 

покоління. 

Age-old traditions often mark out a 

community's heritage, reflecting 

character traits passed down through 

generations. 

8.  Зворотною стороною 

товариського характеру є 

схильність тримати людей на 

відстані. 

The flipside of a gregarious character 

trait is a tendency to keep people at 

arm's length. 

9.  У генетиці різноманітність 

генофонду проявляється через 

In genetics, the diversity of the gene 

pool is evident through variations in 
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варіації генетичного складу 

різних популяцій. 

the genetic mix of different 

populations. 

10.  Генетики вивчають одвічне 

питання природи та виховання, 

досліджуючи, як гени та 

середовище впливають на риси 

характеру. 

Geneticists study the age-old question 

of nature versus nurture, examining 

how character traits are influenced by 

genes and environment. 

11.  Проблиск солідарності можна 

побачити в громадах, які 

боряться проти діаметрально 

протилежних сил. 

A glimmer of solidarity can be seen in 

communities fighting against 

diametrically opposed forces. 

12.  Очевидно, що расова 

різноманітність збагачує 

генофонд, сприяючи більш 

яскравому генетичному 

поєднанню. 

It's evident that racial diversity 

enriches the gene pool, contributing to 

a more vibrant genetic mix. 

13.  Деякі люди є відвертими, тоді 

як інші віддають перевагу менш 

прямолінійному підходу до 

спілкування. 

Some individuals are outspoken, while 

others prefer a less straightforward 

approach to communication. 

14.  Нащадки расово різнорідних 

батьків часто демонструють 

поєднання генетичних рис з 

обох сторін їхньої спадщини. 

The offspring of racially diverse 

parents often exhibit a mix of genetic 

traits from both sides of their heritage. 

15.  Не кажучи вже про расу, вік 

часто не має значення, коли 

йдеться про визначення рис 

чийогось характеру. 

Let alone race, age is often irrelevant 

when it comes to determining 

someone's character traits. 
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16.  Деякі люди судять інших на 

основі упереджень, замість 

того, щоб пізнати їх як 

особистостей. 

Some people to judge others based on 

preconceptions rather than getting to 

know them as individuals. 

17.  Якщо діти є точною копією 

батьків, це часто вказує на 

сильну генетичну схожість між 

поколіннями. 

If children are the spitting images of 

their parents, it often indicates the 

strong genetic similarities between 

generations. 

18.  Особи з  різним расовим 

походженням часто стикаються 

з упередженнями через свою 

зовнішність. 

Individuals from racially diverse 

backgrounds often face prejudice based 

on their appearance. 

19.  Солідарність між громадами 

проявляється під час важких 

періодів, виходячи за межі раси 

та етнічної приналежності. 

Solidarity among communities is 

evident during challenging times, 

transcending race and ethnicity. 

20.  Прямолінійний характер 

їхнього виховання наклав 

тривалий відбиток на риси 

їхнього характеру. 

The straightforward nature of their 

upbringing has left a lasting mark on 

their character traits. 

21.  Очевидно, що расизм і 

упередження все ще існують, 

гальмуючи прогрес на шляху до 

справжньої расової рівності. 

It's evident that racism and prejudice 

still exist, stifling progress toward true 

racial equality. 

22.  Зморшкувата шкіра - це одвічна 

ознака мудрості та досвіду, що 

знаменує плин часу. 

Wrinkly skin is an age-old sign of 

wisdom and experience, marking the 

passage of time. 

23.  Це - розіграш, що базується на 

одвічних стереотипах і 

It's a wind-up based on age-old 

stereotypes and prejudices to provoke 

people. 
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упередженнях, щоб 

спровокувати людей . 

 

24.  Його риси характеру є зовсім 

іншими ніж у брата, бо він 

товариський і відкритий, а його 

любить засуджувати людей.  

His character traits are diametrically 

opposed to his sibling’s because he is 

gregarious and outspoken and his 

brother is rather judgemental. 

25.  Яскравий макіяж може 

виокремити тебе з натовпу, але 

люди часто засуджують і 

можуть чіплятись до тебе через 

нього. 

Bright makeup can mark you out from 

the crowd but people are often 

judgmental and can pick on you 

because of it.  

 

Task 3. Translate the following vocabulary. 

1 b 

affectionate люблячий  

aggressive агресивний  

be set in one’s ways 

бути консервативним, не змінювати своїх 

звичок 

be the centre of attention бути в центрі уваги 

caring турботливий  

close близький, тісний 

considerate дбайливий, уважний, турботливий 

damaged пошкоджений 

dependable надійний 

dishonest нечесний 

distant далекий, віддалений, відсторонений 

dominant  владний 

doodle малювати каракулі  

dysfunctional  неблагополучний 
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fight like a cat and dog сваритись як кіт з собакою 

firm непорушний 

gene ген 

genuine справжній 

get on like a house on fire  

швидко почати справжню дружбу, добре 

ладнати 

headstrong впертий 

hollow порожній  

hostile недружний, ворожий 

insincere  нещирий 

laid-back спокійний, розслаблений, безтурботний 

line of descent родовід  

lively жвавий 

mannerism  манера 

opinionated  

самовпевнений, впертий, переконаний у 

своїй правоті 

physical trait фізична, зовнішня риса 

pick my fingernails  колупатися в нігтях від нудьги 

productive результативний 

seek  шукати 

self-confident самовпевнений  

solid незламний, стійкий 

stable  стійкий 

submissive покірний 

supportive підтримуючий 

sympathetic  співчутливий  

tell sb one’s side of the story  розповісти комусь власну версію подій 

tense  напружений 

tight-knit згуртований 
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timid сором'язливий  

tolerant  толерантний  

weak слабкий 

 

Task 4. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 

Module 1 b 

 

1.  Незважаючи на їхні 

відмінності, вони добре 

ладнають, демонструючи 

щиру прихильність одне до 

одного. 

Despite their differences, they get on like a 

house on fire, showing genuine affection 

towards each other. 

2.  Іноді він може здаватися 

відстороненим, але в глибині 

душі він по-справжньому 

турботливий і уважний. 

He may seem distant at times, but deep 

down, he's genuinely caring and 

considerate. 

3.  Їхні неблагополучні стосунки 

часто призводять до 

агресивних сварок, які 

затьмарюють будь-які 

люблячі моменти разом. 

Their dysfunctional relationship often leads 

to aggressive fights, overshadowing any 

affectionate moments they share. 

4.  Вона надійна і турботлива, 

завжди поруч зі своїми 

друзями, коли вони 

потребують її найбільше. 

She's dependable and caring, always there 

for her friends when they need her most. 

5.  Незважаючи на їхній тісний 

зв'язок, їхні агресивні 

Despite their close bond, their aggressive 

arguments sometimes make others 

uncomfortable. 
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суперечки іноді ставлять 

інших у незручне становище. 

6.  Він прагне бути в центрі 

уваги, домінуючи в розмовах 

своєю напористою 

поведінкою. 

He tends to be the centre of attention, 

dominating conversations with his 

assertive demeano(u)r. 

7.  Незважаючи на те, що він 

дуже консервативний, він 

щиро зважає на думки та 

почуття інших. 

Despite being set in his ways, he's 

genuinely considerate of others' opinions 

and feelings. 

8.  Їхні близькі стосунки 

побудовані на взаємній повазі 

та щирій прихильності один 

до одного. 

Their close relationship is built on mutual 

respect and genuine affection for each 

other. 

9.  Через неблагополучне 

виховання їм важко будувати 

близькі стосунки. 

Their dysfunctional upbringing has made it 

challenging for them to form close 

relationships. 

10.  Незважаючи на їхні 

відмінності, вони відчувають 

справжню прихильність один 

до одного, як справжні рідні 

брати і сестри. 

Despite their differences, they have a 

genuine affection for each other, like true 

siblings. 

11.  Він відсторонений і 

агресивний, через що іншим 

важко встановити з ним 

емоційний зв'язок. 

He's distant and aggressive, making it 

difficult for others to connect with him on 

an emotional level. 

12.  Незважаючи на 

неблагополучну сімейну 

історію, вони мають тісний 

Despite their dysfunctional family history, 

they have a close bond forged through 

shared experiences. 
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зв'язок, сформований завдяки 

спільному досвіду. 

13.  Вона надійна та уважна, 

завжди ставить потреби 

інших вище за свої власні. 

She's dependable and considerate, always 

putting the needs of others before her own. 

14.  На людях вони сваряться, як 

кішка з собакою, але за 

зачиненими дверима 

проступають моменти їхньої 

прихильності. 

They fight like a cat and dog in public, but 

behind closed doors, their affectionate 

moments shine through. 

15.  Вона рішуча і впевнена в 

собі, ніколи не відступає 

перед викликом. 

She's headstrong and self-confident, never 

backing down from a challenge. 

16.  Незважаючи на те, що він 

здається розслабленим, 

насправді він досить 

впевнений у собі і стабільний 

у своїх рішеннях. 

Despite appearing laid-back, he's actually 

quite self-confident and stable in his 

decisions. 

17.  Він може здатися 

самовпевненим, але 

насправді він досить 

толерантний до чужої точки 

зору. 

He may seem opinionated, but he's actually 

quite tolerant of others' viewpoints. 

18.  Незважаючи на свою боязку 

поведінку, він співчутливий і 

підтримує тих, хто цього 

потребує. 

Despite his timid demeano(u)r, he's 

sympathetic and supportive of those in 

need. 

19.  Незважаючи на свою жваву 

манеру поведінки, вони 

Despite their lively mannerisms, they're 

actually quite timid in new social 

situations. 
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насправді досить боязкі в 

нових соціальних ситуаціях. 

20.  Незважаючи на те, що їхні 

фізичні риси ідентичні, їхні 

манери поведінки суттєво 

відрізняються. 

Despite their physical traits being identical, 

their mannerisms are vastly different. 

21.  Він покірний і нещирий, 

часто прогинається під волю 

інших, щоб уникнути 

конфлікту. 

He's submissive and insincere, often 

bending to the will of others to avoid 

conflict. 

22.  Вона продуктивна і впевнена 

в собі, завжди шукає нові 

виклики для подолання. 

She's productive and self-confident, always 

seeking new challenges to overcome. 

23.  Він - спокійний і 

доброзичливий, завжди 

готовий простягнути руку 

допомоги, коли це потрібно. 

He's laid-back and supportive, always there 

to lend a helping hand when needed. 

24.  Незважаючи на свою ворожу 

поведінку, вони намагаються 

бути толерантними та 

підтримувати 

різноманітність. 

Despite their hostile demeano(u)r, they 

strive to be tolerant and supportive of 

diversity. 

25.  Він має звичку колупати 

нігті, коли напружений або 

нервує. 

He has a habit of picking his fingernails 

when he's tense or nervous. 

 

Task 5. Translate the following vocabulary. 

1 с  

caper витівка 
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instal(l)ment епізод, розстрочка, внесок 

prank пранк, жарт, розіграш 

tumultuous захоплюючий, бурхливий, неспокійний, 

галасливий 

waggish дотепний 

1 в 

bash удар, вечірка 

choked up задихнутися 

coincide збігатися 

cry the house down голосно плакати 

devastated спустошений 

extended family велика родина 

get hitched одружитись 

go to great lengths докладати великих зусиль 

overwhelmed пригнічений, приголомшений 

put a spanner in the works  перешкоджати, вставляти палки в колеса 

rapport взаєморозуміння 

right as rain в повному порядку 

run oneself ragged виснажити себе до краю 

untimely несвоєчасно 

1 f 

aqueduct акведук 

gesture жест 

heart-felt сердечний 

one’s neck of the woods в своїх краях 

tutor репетитор 

winding street звивиста вулиця  
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Task 6. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 

Module 1 c, d, f 

 

1.  У сьогоднішньому 

неспокійному світі почуття 

гумору може бути вкрай 

необхідною протиотрутою від 

стресу та невизначеності. 

In today's tumultuous world, a waggish 

sense of humor can be a much-needed 

antidote to stress and uncertainty. 

2.  Їх остання витівка стала 

найяскравішою подією тижня, 

вносячи сміх у цей 

неспокійний період. 

Their latest prank was the highlight of the 

week, bringing laughter to this tumultuous 

period. 

3.  Кожна їхня витівка здається 

новим епізодом у безперервній 

серії пригод. 

Every caper they embark on feels like a 

new instalment in their ongoing series of 

adventures. 

4.  Незважаючи на хаос 

бурхливого світу, їхнє химерне 

почуття гумору залишається 

постійним джерелом радості. 

Despite the chaos of the tumultuous world, 

their waggish sense of humor remains a 

constant source of joy. 

5.  Вона була абсолютно 

спустошена, коли зрозуміла, 

що її несвоєчасне прибуття 

зірвало весь захід. 

She was absolutely devastated when she 

realized that her untimely arrival had put a 

spanner in the works for the entire event. 

6.  Незважаючи на те, що вона 

відчувала себе пригніченою 

ситуацією, їй вдалося зберегти 

самовладання і зробити 

мужній вигляд. 

Despite feeling overwhelmed by the 

situation, she managed to maintain her 

composure and put on a brave face. 
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7.  Дивно, як іноді все ідеально 

збігається, ніби так і повинно 

було статися. 

It's amazing how things sometimes 

coincide perfectly, as if they were meant to 

happen that way. 

8.  Щоразу, коли вона відчуває 

стрес, вона схильна голосно 

плакати, вивільняючи всі свої 

емоції. 

Whenever she feels stressed, she tends to 

cry the house down, releasing all her 

emotions. 

9.  Вони доклали чимало зусиль, 

щоб вечірка, яку вони 

влаштували для своєї великої 

родини, запам'яталася надовго. 

They went to great lengths to ensure that 

the bash they threw for their extended 

family was a memorable one. 

10.  Незважаючи на те, що вона не 

покладаючи рук готувалася до 

важливого дня, вона була в 

повному порядку, коли він 

нарешті настав. 

Despite running herself ragged to prepare 

for the big day, she was as right as rain 

when it finally arrived. 

11.  Їхні великі родинні зустрічі 

завжди допомагали зміцнити 

взаєморозуміння між 

родичами, сприяючи глибшим 

зв'язкам. 

Their extended family gatherings always 

helped strengthen the rapport among 

relatives, fostering deeper connections. 

12.  Коли вони нарешті вирішили 

одружитися, це була радісна 

подія, яка об'єднала всю 

родину. 

When they finally decided to get hitched, it 

was a joyous occasion that brought the 

entire family together. 

13.  Його несподіваний жест 

доброти приголомшив її, 

залишивши її зворушеною і 

вдячною. 

His unexpected gesture of kindness choked 

her up, leaving her feeling touched and 

grateful. 
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14.  На звивистих вуличках 

старого міста ви знайдете 

залишки стародавнього 

акведука, що свідчить про 

багату історію міста. 

Along the winding streets of the old town, 

you'll find remnants of an ancient 

aqueduct, a testament to the city's rich 

history. 

15.  Його щирий жест доброти по 

відношенню до літньої жінки 

зігрів серця всіх мешканців 

району. 

His heart-felt gesture of kindness towards 

the elderly lady warmed the hearts of 

everyone in the neighbourhood. 

16.  Наставник терпляче проводив 

своїх учнів через складнощі 

математики, переконуючись, 

що вони досконало засвоїли 

кожне поняття. 

The tutor patiently guided his students 

through the complexities of mathematics, 

ensuring they grasped each concept 

thoroughly. 

17.  Зростання в цьому районі 

стало невід'ємною частиною 

мого життя; це справді мій 

рідний край. 

Growing up in this neighbourhood has 

been an integral part of my life; it's truly 

my neck of the woods. 

18.  Йдучи звивистою вуличкою, 

вона не могла не 

захоплюватися чарівною 

архітектурою та яскравою 

атмосферою. 

As she walked down the winding street, 

she couldn't help but admire the charming 

architecture and vibrant atmosphere. 

19.  Його щирі вибачення були 

схожі на освіжаючий вітерець 

у спекотний літній день, що 

заспокоює напругу і відновлює 

гармонію. 

His heart-felt apology was like a refreshing 

breeze on a hot summer's day, soothing 

tensions and restoring harmony. 
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20.  Вони доклали чимало зусиль, 

щоб спланувати ідеальне 

весілля, але несподіваний дощ 

перешкодив їм. 

They went to great lengths to plan the 

perfect wedding, only to have unexpected 

rain put a spanner in the works. 

21.  Незважаючи на те, що вони 

відчували себе 

перевантаженими весільними 

приготуваннями, вони були 

сповнені рішучості 

одружитися в обрану дату. 

Despite feeling overwhelmed by the 

wedding preparations, they were 

determined to get hitched on their chosen 

date. 

22.  Несподівана хвороба 

ключового учасника весільної 

вечірки загрожувала завадити 

підготовці до весілля, 

залишивши всіх повними 

хвилювання. 

The unexpected illness of a key member of 

the wedding party threatened to put a 

spanner in the works, leaving everyone 

overwhelmed with worry. 

23.  Незважаючи на труднощі, 

вони були сповнені рішучості 

одружитися і доклали всіх 

зусиль, щоб їхній особливий 

день пройшов гладко. 

Despite the challenges, they were 

determined to get hitched and went to great 

lengths to ensure their special day went 

smoothly. 

24.  Вона напружувала себе до 

межі, перепрацьовуючи, щоб 

вкластися в дедлайн, але якось 

все стало на свої місця, як по 

маслу. 

She pushed herself to the limit, running 

herself ragged to meet the untimely 

deadline, but somehow, everything fell into 

place right as rain. 

 

Task 7. Translate the following vocabulary. 

Module 1. Language Knowledge 
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accessible доступний 

accomplice співучасник 

acquaintance знайомий 

adaptation адаптація 

adhere (to sth) дотримуватися 

agitated стурбований, схвильований 

anecdote історія з життя, чутки 

approval схвалення 

base (on sth) базуватися, ґрунтуватися 

be on my best behaviour 

поводитись найкращим чином, 

пристойно 

be scared out of my wits бути наляканим до смерті 

blessing благо 

by means of за допомогою 

call in викликати 

captivated захоплений 

catch the drift зрозуміти суть чогось 

comply (with sth) коритися/дотримуватися 

conclusion висновок 

contact зв'язок 

count on розраховувати на 

develop розвивати 

dishonest нечесний 

ecstatic шалений 

excel відзначитись, перевершити себе 

fulfil виконувати 

go with the flow  плисти за течією 

grasp захоплення 

grip схопити 
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grounded заземлений 

have a tendency to overreact мати схильність надмірно реагувати 

implication підтекст 

in terms of  з точки зору 

inaccuracy  неточність 

indication показник 

ingenious геніальний 

innovative інноваційний 

inquisitive допитливий 

intriguing інтригуючий 

leak витік 

look for шукати 

maintain підтримувати 

mischievous нечемний, пустотливий 

moody примхливий 

naughty неслухняний 

nourish підтримувати, заохочувати, плекати 

obey слухатися, виконувати те, що просять 

on behalf of від імені когось 

overshadow затьмарити 

patchy нерівний, не повний 

plough орати(землю) 

plummet різко впасти 

prediction передбачення 

prey on 

завдавати шкоди комусь, хто слабкий, 

полювати на 

restraint стриманість, обмеження 

root впроваджувати 

sb is to blame for sth нести відповідальність за щось 
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see eye to eye with sb бути однодумцем 

seize забрати силою, схопити 

sequestered ізольований, безлюдний 

sidelined відсунутий вбік, на другий план 

spiteful зловмисний, злісний 

sth is my fault моя помилка, провина 

stick to залишатися вірним чомусь 

stranded безвиїзний, викинутий на берег 

stream безперервно лити (як течія) 

stunned приголомшений 

summary конспект, короткий зміст, підсумок 

supersede витісняти, заміняти 

support підтримати, підтвердити щось 

teach sb right from wrong 

навчити когось розрізняти хороше від 

поганого 

turn over перевертати 

understudy дублер 

unsteady непостійний, нестабільний 

variation різновид 

weigh up порівнювати, зважувати 

wobbly хиткий 

 

Task 8. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 

Module 1 Language Knowledge 

 

1.  Новий пандус для інвалідних 

візків зробив будівлю більш 

The new wheelchair ramp made the 

building more accessible to people with 

disabilities. 
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доступною для людей з 

інвалідністю. 

2.  Перш ніж приступити до 

екранізації роману, він шукав 

схвалення своїх колег. 

He sought the approval of his 

colleagues/peers before proceeding 

with the adaptation of the novel into a 

screenplay. 

3.  Вона вирішила дотримуватися 

своїх принципів, незважаючи на 

тиск з боку знайомих. 

She decided to adhere to her principles 

despite pressure from her 

acquaintances. 

4.  Він відчував хвилювання перед 

першою зустріччю зі своїм новим 

босом. 

He felt agitated about meeting his new 

boss for the first time. 

5.  Вона поділилася з друзями 

кумедною історією про своє 

дитинство. 

She shared an amusing anecdote about 

her childhood with her friends. 

6.  Своє рішення він ґрунтував на 

останніх результатах досліджень у 

цій галузі. 

He based his decision on the latest 

research findings in the field. 

7.  Я буду поводитися якнайкраще 

при першій зустрічі з родиною 

мого партнера. 

I'll be on my best behavior when 

meeting my partner's family for the 

first time. 

8.  Підтримка сім'ї була 

благословенням у важкі для неї 

часи. 

The support of her family was a 

blessing during her difficult times. 

9.  Завдяки наполегливій праці та 

цілеспрямованості вона досягла 

своїх цілей. 

By means of hard work and dedication, 

she achieved her goals. 

10.  Він до смерті перелякався, коли 

почув дивні звуки в темряві. 

He felt scared out of his wits when he 

heard strange noises in the dark. 
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11.  Її подруга виступила 

співучасницею в її плані зробити 

сюрприз батькам. 

Her friend acted as an accomplice in 

her plan to surprise her parents. 

12.  Вона шукала знайомства з 

людьми, які поділяли її інтереси. 

She sought the acquaintance of people 

who shared her interests. 

13.  Незважаючи на успіх, залишився 

приземленим і скромним. 

Despite his success, he remained 

grounded and humble. 

14.  У стресових ситуаціях має 

схильність до надмірної реакції. 

She has a tendency to overreact in 

stressful situations. 

15.  Підтекст його слів був зрозумілий: 

він не був задоволений рішенням. 

The implication of his words was clear: 

he was not happy with the decision. 

16.  Екранізація класичного роману в 

сучасний фільм отримала змішані 

відгуки. 

The adaptation of the classic novel into 

a modern film received mixed reviews. 

17.  Його пропозиція отримала 

схвалення членів правління. 

His proposal received the approval of 

the board members. 

18.  Йому довелося швидко 

адаптуватися до нового 

середовища після переїзду в інше 

місто. 

He had to adapt quickly to the new 

environment after relocating to a 

different city. 

19.  Рішення було прийнято шляхом 

голосування серед членів 

комітету. 

The decision was made by means of a 

vote among the committee members. 

20.  Вона поділилася зворушливою 

історією з життя про мудрість 

своєї бабусі. 

She shared a heart-warming anecdote 

about her grandmother's wisdom. 

21.  Нова технологія зробила 

інформацію більш доступною для 

користувачів. 

The new technology made the 

information more accessible to users. 
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22.  Вона суворо дотримувалася 

інструкцій, наданих її керівником. 

She adhered strictly to the guidelines 

provided by her supervisor. 

23.  Стоячи перед натовпом, вона 

хвилювалася, але зуміла впевнено 

виголосити свою промову. 

Facing the crowd, she was agitated but 

managed to deliver her speech with 

confidence. 

 

Task 9. Translate the sentences from English into Ukrainian using the words and 

word combinations from the module. 

Module 1 Language Knowledge 

 

1.  She decided to call in sick to work 

because she was feeling unwell. 

Вона вирішила взяти лікарняний на 

роботі, бо погано себе почувала. 

2.  The audience was captivated by the 

magician's impressive tricks. 

Глядачі були захоплені вражаючими 

трюками фокусника. 

3.  Even though I didn't understand 

everything, I managed to catch the 

drift of the conversation. 

І хоча я не все розуміла, мені 

вдалося вловити суть розмови. 

4.  It's important to comply with the 

rules and regulations set by the 

organization. 

Важливо дотримуватися правил і 

норм, встановлених організацією. 

5.  After much consideration, he came 

to the conclusion that it was time to 

move on. 

Після довгих роздумів прийшла до 

висновку, що настав час рухатися 

далі. 

6.  She lost contact with her childhood 

friend after they moved to different 

cities. 

Вона втратила зв'язок з подругою 

дитинства після того, як вони 

переїхали в різні міста. 

7.  You can count on me to help you 

with your project. 

Ти можеш розраховувати на мою 

допомогу з твоїм проектом. 
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8.  He worked hard to develop his skills 

and become proficient in his field. 

Він наполегливо працював над тим, 

щоб розвинути свої навички та стати 

професіоналом у своїй галузі. 

9.  Being dishonest will only lead to 

trouble in the long run. 

Нечесність у довгостроковій 

перспективі призведе лише до 

неприємностей. 

10.  She was ecstatic when she found out 

she got the job. 

Вона була в захваті, коли дізналася, 

що отримала роботу. 

11.  He always strives to excel in 

everything he does. 

Він завжди прагне досягти успіху в 

усьому, що робить. 

12.  It's important to fulfil your 

commitments and promises. 

Важливо виконувати свої 

зобов'язання та обіцянки. 

13.  Sometimes it's best to go with the 

flow and see where life takes you. 

Іноді краще пливти за течією і 

дивитися, куди тебе приведе життя. 

14.  She struggled to grasp the concept 

of quantum mechanics. 

Вона з усіх сил намагається 

зрозуміти концепцію квантової 

механіки. 

15.  He has a firm grip on the basics of 

mathematics. 

Він міцно засвоїв основи 

математики. 

16.  In terms of productivity, we need to 

improve our efficiency. 

З точки зору продуктивності, нам 

потрібно підвищити свою 

ефективність. 

17.  The inaccuracy of the information 

led to misunderstandings. 

Неточність інформації призводила 

до непорозумінь. 

18.  His silence was an indication that 

something was wrong. 

Його мовчання свідчило про те, що 

щось не так. 

19.  The leak of sensitive information 

caused a stir in the company. 

Витік конфіденційної інформації 

викликав переполох у компанії. 

20.  She's always looking for new 

challenges to overcome. 

Вона завжди шукає нові виклики для 

подолання. 
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21.  It's important to maintain a healthy 

work-life balance. 

Важливо підтримувати здоровий 

баланс між роботою та особистим 

життям. 

22.  The mischievous child always found 

a way to get into trouble. 

Пустотлива дитина завжди 

знаходила спосіб потрапити в 

халепу. 

 

Task 10. Translate the following vocabulary. 

Module 1. Language Focus 

argumentative сварливий, схильний сперечатись 

be down in the dumps хандрити 

be happy-go-lucky безтурботний 

be over the moon бути у захваті 

blunt нетямущий, різкий, грубий 

brash зухвалий 

content задоволений 

exhilarated жвавий 

gleeful життєрадісний 

have a face like thunder бути похмурим 

hit rock bottom пуститись берега, впасти на дно 

be jubilant бути радісним, тріумфувати 

overjoyed щасливий 

be resentful (of sth) ображатися на щось 

self-assured зарозумілий 

self-centred егоїстичний 

self-confident впевнений у собі 

self-conscious сором’язливий 

self-controlled стриманий 

self-destructive саморуйнівний 
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self-disciplined зібраний, самодисциплінований 

self-important пихатий 

self-indulgent егоїстичний, самозакоханий 

self-pitying що жаліє себе 

self-reliant самодостатній 

self-righteous самовдоволений 

sth is presumptuous of sb 

зарозуміло, самовпевнено з чийогось 

боку 

sulky насуплений, похмурий 

withdrawn замкнутий, відсторонений 

wretched нещасний 

knee ligaments зв'язки коліна 

 

Task 11. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 

Module 1 Language Focus 

 

1.  Незважаючи на свою впевнену 

поведінку, він іноді боровся з 

почуттям невпевненості в собі. 

Despite his self-confident demeanour, 

he sometimes struggled with feelings 

of self-doubt. 

2.  Вона соромилася свого виступу 

перед великим натовпом. 

She felt self-conscious about her 

appearance in front of the large crowd. 

3.  Він практикував самоконтроль, 

ніколи не дозволяючи емоціям 

взяти гору над собою. 

He practiced self-control, never letting 

his emotions get the best of him. 

4.  Його саморуйнівна поведінка 

викликала занепокоєння серед 

друзів та родини. 

His self-destructive behaviour was a 

cause for concern among his friends 

and family. 
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5.  Вона була відомою своїм 

самодисциплінованим підходом 

до життя, завжди прагнучи до 

досконалості. 

She was known for her self-disciplined 

approach to life, always striving for 

excellence. 

6.  Його зверхнє ставлення заважало 

оточуючим вести з ним змістовні 

розмови. 

His self-important attitude made it hard 

for others to engage with him in 

meaningful conversations. 

7.  Потурання надмірним витратам 

було ознакою її поблажливої 

натури. 

Indulging in excessive spending was a 

sign of her self-indulgent nature. 

8.  Його жалісливе ставлення до себе 

лише відштовхувало від нього 

оточуючих. 

His self-pitying attitude only served to 

alienate those around him. 

9.  Вона пишалася тим, що є 

самодостатньою, ніколи не 

покладаючись на інших у 

вирішенні своїх проблем. 

She prided herself on being self-reliant, 

never relying on others to solve her 

problems. 

10.  Його самовпевнена поведінка 

заважала йому визнавати, коли 

він помилявся. 

His self-righteous behaviour made it 

difficult for him to admit when he was 

wrong. 

11.  Вважати, що він може впоратися 

із завданням самотужки, було 

дуже самовпевнено з його боку. 

Thinking he could handle the task 

alone was presumptuous of him. 

12.  Після травми колінних зв'язок він 

ставав все більш похмурим і 

замкнутим. 

After injuring his knee ligaments, he 

became increasingly sulky and 

withdrawn. 

13.  Жалюгідне становище біженців 

торкнулося сердець багатьох 

людей по всьому світу. 

The wretched state of the refugees 

touched the hearts of many around the 

world. 
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14.  Вона від природи схильна 

сперечатись та завжди готова 

вступити в дискусію. 

She was argumentative by nature, 

always ready to engage in a debate. 

15.  Після розриву з хлопцем вона 

кілька тижнів перебувала в 

депресії. 

After her breakup, she was down in the 

dumps for weeks. 

16.  Він був життєрадісною людиною, 

завжди посміхався і смішив 

інших. 

He was a happy-go-lucky person, 

always smiling and making others 

laugh. 

17.  Коли їй запропонували роботу, 

вона була на сьомому небі від 

щастя. 

When she got the job offer, she was 

over the moon with excitement. 

18.  Його різкі висловлювання іноді 

ненавмисно ранили почуття 

людей. 

His blunt remarks sometimes hurt 

people's feelings unintentionally. 

19.  Незважаючи на труднощі, вона 

залишалася задоволеною своїм 

життям. 

Despite facing challenges, she 

remained content with her life. 

20.  Перемога в чемпіонаті залишила 

її натхненною і сповненою 

енергії. 

Winning the championship left her 

exhilarated and full of energy. 

21.  Він радів, коли дізнався, що 

виграв у лотерею. 

He was gleeful when he found out he 

had won the lottery. 

22.  Втративши роботу і дім, він 

опустився на дно / пустився 

берега. 

After losing his job and his home, he 

hit rock bottom. 

23.  Команда тріумфувала після 

перемоги в турнірі. 

The team was jubilant after winning 

the tournament. 
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24.  Вони були на сьомому небі від 

щастя, коли отримали добру 

звістку про свою доньку. 

They were overjoyed when they 

received the good news about their 

daughter. 

25.  Незважаючи на невдачі, він 

залишався сповненим рішучості 

долати перешкоди і досягати 

своїх цілей. 

Despite his setbacks, he remained 

determined to overcome obstacles and 

achieve his goals. 
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MODULE 2 

Task 1. Translate the following vocabulary. 

2 

acquainted with знайомий з 

adaptable здатний пристосовуватись 

advancement прогрес 

aware of знати, усвідомлювати 

be equipped with бути оснащеним 

buzzword модне слівце 

cease припиняти 

compliant with відповідний, що відповідає (вимогам) 

condiment приправа 

contaminant забруднювач, домішка 

designate призначати 

determine визначати 

impact вплив 

implement впроваджувати 

integrate інтегрувати 

interact with взаємодіяти з 

interface взаємодіяти 

interrelate взаємодіяти, бути взаємопов’язаним 

manipulate маніпулювати, впливати 

matter матерія, питання 

modernise модернізувати 

molecular молекулярний 

occupant мешканець 

push boundaries розширювати межі 

research and development дослідження та розробка 
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revolutionise здійснювати революцію в, кардинально 

змінювати 

terminate припиняти 

 

Task 2. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 

2 

 

1.  Вона познайомилася з новим 

програмним забезпеченням після 

відвідування тренінгу. 

She became acquainted with the new 

software after attending a training 

session. 

2.  У сучасному швидкоплинному 

світі дуже важливо вміти 

пристосовуватись. 

Being adaptable is essential in today's 

fast-paced world. 

3.  Технологічний прогрес 

революціонізував наш спосіб 

життя і роботи. 

Technological advancements have 

revolutionized the way we live and 

work. 

4.  Він усвідомлював потенційний 

вплив своїх дій на навколишнє 

середовище. 

He was aware of the potential impact 

of his actions on the environment. 

5.  Інженери повинні мати в 

оснащенні новітні інструменти та 

технології. 

Engineers need to be equipped with the 

latest tools and technologies. 

6.  Сталий розвиток став модним 

словом у багатьох галузях 

промисловості. 

Sustainability has become a buzzword 

in many industries. 

7.  Вони домовилися припинити все 

виробництво, поки питання не 

буде вирішене. 

They agreed to cease all production 

until the issue was resolved. 
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8.  Система відповідає галузевим 

стандартам. 

The system is compliant with industry 

standards. 

9.  Додавання занадто великої 

кількості приправ може перебити 

смак страви. 

Adding too much condiment can 

overpower the taste of the dish. 

10.  Забруднювачі у водопостачанні 

становили загрозу для здоров'я 

громади. 

Contaminants in the water supply 

posed a health risk to the community. 

11.  Її призначили керівником 

проекту. 

She was designated as the team leader 

for the project. 

12.  Вони провели експерименти, щоб 

визначити вплив нового 

препарату. 

They conducted experiments to 

determine the effects of the new drug. 

13.  Вплив соціальних мереж на 

суспільство незаперечний. 

The impact of social media on society 

is undeniable. 

14.  Вони впровадили нові протоколи 

безпеки, щоб запобігти нещасним 

випадкам. 

They implemented new safety 

protocols to prevent accidents. 

15.  Важливо інтегрувати нових 

працівників у культуру компанії. 

It's important to integrate new 

employees into the company culture. 

16.  Програмне забезпечення дозволяє 

користувачам легко взаємодіяти з 

інтерфейсом. 

The software allows users to interact 

with the interface easily. 

17.  Різні компоненти системи 

взаємодіють для досягнення 

бажаного результату. 

Different components of the system 

interrelate to achieve the desired 

outcome. 

18.  Вчені маніпулюють молекулами 

для створення нових матеріалів. 

Scientists manipulate molecules to 

create new materials. 

19.  Вивчення матерії, від 

найдрібніших частинок до 

The study of matter, ranging from the 

smallest particles to the grandest 
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найбільших небесних тіл, є 

основою сучасної фізики. 

celestial bodies, forms the foundation 

of modern physics. 

20.  Компанія вирішила модернізувати 

свої виробничі процеси. 

The company decided to modernize its 

manufacturing processes. 

21.  Молекулярна біологія - складна 

галузь знань. 

Molecular biology is a complex field of 

study. 

22.  Мешканець квартири повідомив 

про протікання стелі. 

The occupant of the apartment reported 

a leak in the ceiling. 

23.  Дослідники постійно 

розширюють межі у своєму 

прагненні до знань. 

Researchers are constantly pushing 

boundaries in their quest for 

knowledge. 

24.  Компанія інвестує значні кошти в 

дослідження і розробки. 

The company invests heavily in 

research and development. 

25.  Їхні інноваційні ідеї мають 

потенціал для революції в галузі. 

Their innovative ideas have the 

potential to revolutionize the industry. 

 

Task 3. Translate the following vocabulary. 

2 a 

a frame of mind настрій, налаштованість  

artery артерія 

artificial штучний 

awkwardness сором, ганьба  

blood кров 

blur розмивати 

broaden розширювати 

catch up with наздоганяти 

chap хлопець 

charismatic харизматичний 

cochlear кохлеарний, слуховий  
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commence починати 

conceive задумати 

convey передавати, доносити 

dashing витончений 

elective вибірковий 

exceed перевершити 

fondness симпатія 

functioning функціонуючий 

gaze погляд 

generate виробляти 

implant імплант 

in essence по суті 

inquisitive допитливий 

integrated інтегрований 

intuitive інтуїтивний 

iris райдужна оболонка ока  

liberate (sb from sth) звільняти 

limb кінцівка (рука/нога) 

metabolism метаболізм 

mind-boggling  приголомшливий 

neural нейронний 

pancreas підшлункова залоза  

pertinent доречний, відповідний 

possessed of володіти 

profitable прибутковий 

prosthetic штучний (протез)  

prosthetics протезування 

pulsating пульсуючий 

pump викачувати, качати 
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recalibrate змінити, відновити  

residual залишковий 

restore відновити 

retinal сітківка ока  

self-regulating саморегулюючий 

sensor датчик 

showcase продемонструвати 

sophisticated складний 

spleen селезінка 

startling вражаючий, надзвичайний  

stumble over one’s words робити помилки у мовленні, затинатися 

tissue тканина (тіла) 

 

Task 4. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 

Module 2 a 

 

1.  Налаштована на зростання та 

адаптацію, вона розпочала шлях 

самопізнання, прагнучи дослідити 

нові горизонти та розширити свій 

світогляд. 

With a frame of mind focused on 

growth and adaptation, she embarked 

on the journey of self-discovery, eager 

to explore new horizons and broaden 

her perspective. 

2.  Хірург обережно обійшов 

заблоковану артерію, щоб 

відновити приплив крові до серця. 

The surgeon carefully bypassed the 

blocked artery to restore blood flow to 

the heart. 

3.  Художник використовував 

штучне джерело світла, щоб 

висвітлити сюжет картини. 

The artist used an artificial light source 

to illuminate the subject of the 

painting. 
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4.  Був момент незручності, коли 

вони наштовхнулися один на 

одного в переповненій кімнаті. 

There was a moment of awkwardness 

as they bumped into each other in the 

crowded room. 

5.  Пам'ять про їхню дружбу з 

дитинства була для неї глибокою 

любов'ю, яку вона плекала. 

The memory of their childhood 

friendship was a fondness she 

cherished deeply. 

6.  Його харизматична особистість 

робила його центром уваги 

всюди, куди б він не пішов. 

His charismatic personality made him 

the center of attention wherever he 

went. 

7.  Кохлеарний імплант дозволив 

глухій дитині вперше почути 

звуки. 

The cochlear implant allowed the deaf 

child to hear sounds for the first time. 

8.  Проект мав розпочатися, як тільки 

були завершені всі необхідні 

підготовчі роботи. 

The project was set to commence as 

soon as all the necessary preparations 

were complete. 

9.  Вона намагалася передати свої 

почуття через свої роботи, 

сподіваючись, що інші 

зрозуміють. 

She tried to convey her feelings 

through her artwork, hoping others 

would understand. 

10.  Він мав хвацьку зовнішність, яка 

обертала голови, коли він входив 

до кімнати. 

He had a dashing appearance that 

turned heads whenever he entered a 

room. 

11.  Факультативний курс дозволяв 

студентам вивчати теми, що 

виходили за межі їхньої 

спеціальності. 

The elective course allowed students to 

explore topics outside their major. 

12.  Її інтуїтивне розуміння предмета 

перевершувало знання її 

однолітків. 

Her intuitive understanding of the 

subject exceeded that of her peers. 
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13.  Інтегрований підхід до охорони 

здоров'я враховував як фізичне, 

так і психічне благополуччя. 

The integrated approach to healthcare 

considered both physical and mental 

well-being. 

14.  По суті, книга досліджувала 

складність людських стосунків. 

In essence, the book explored the 

complexities of human relationships. 

15.  Допитлива натура спонукала їх 

шукати нові шляхи для роздумів і 

відкриттів. 

Their inquisitive nature led them to 

explore new avenues of thought and 

discovery. 

16.  Райдужна оболонка - це важлива 

частина ока, яка контролює 

розмір зіниці. 

The iris is a remarkable part of the eye, 

controlling the size of the pupil. 

17.  Мета технологій - звільнити 

людей від фізичних обмежень, 

таких як потреба в протезуванні. 

The goal of technology is to liberate 

individuals from physical limitations, 

such as the need for prosthetics. 

18.  Втрата кінцівки може бути 

спустошливою, але досягнення в 

галузі протезування спрямовані 

на відновлення функціональності 

та мобільності. 

Losing a limb can be devastating, but 

advancements in prosthetic technology 

aim to restore functionality and 

mobility. 

19.  Метаболізм відіграє вирішальну 

роль у здатності організму 

перетворювати їжу на енергію. 

Metabolism plays a crucial role in the 

body's ability to convert food into 

energy. 

20.  Складність людського мозку та 

його нейронних шляхів вражає 

уяву. 

The complexity of the human brain and 

its neural pathways is mind-boggling. 

21.  Підшлункова залоза є життєво 

важливим органом, що відповідає 

за регулювання рівня цукру в 

крові. 

The pancreas is a vital organ 

responsible for regulating blood sugar 

levels. 
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22.  Доречно враховувати всі фактори, 

перш ніж приймати рішення. 

It's pertinent to consider all factors 

before making a decision. 

23.  Вона володіла гострим інтелектом 

і сильною трудовою етикою. 

She was possessed of a keen intellect 

and a strong work ethic. 

24.  Інвестиції у відновлювану 

енергетику можуть бути 

вигідними в довгостроковій 

перспективі. 

Investing in renewable energy can be 

profitable in the long run. 

25.  Протези стають дедалі 

досконалішими, імітуючи рухи 

природних кінцівок. 

Prosthetics have become increasingly 

sophisticated, mimicking the 

movement of natural limbs. 

 

Task 5. Translate the sentences from English into Ukrainian using the words and 

word combinations from the module. 

Module 2 a 

 

1.  The pulsating rhythm of the heart is 

a sign of a healthy cardiovascular 

system. 

Пульсуючий ритм серця є ознакою 

здорової серцево-судинної системи. 

2.  The pump is a critical component of 

many industrial processes. 

Насос є критично важливим 

компонентом багатьох промислових 

процесів. 

3.  Sometimes, it's necessary to 

recalibrate our expectations to align 

with reality. 

Іноді необхідно перекалібрувати 

наші очікування, щоб привести їх у 

відповідність до реальності. 

4.  There may be residual effects from 

the medication, but they should 

subside over time. 

Можуть бути залишкові ефекти від 

ліків, але вони повинні зникнути з 

часом. 
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5.  Retinal scans are used in security 

systems to verify a person's identity. 

Сканування сітківки ока 

використовується в системах 

безпеки для підтвердження особи 

людини. 

6.  The body has self-regulating 

mechanisms to maintain internal 

balance. 

Організм має механізми 

саморегуляції для підтримки 

внутрішнього балансу. 

7.  Sensors are used to detect changes 

in temperature, pressure, and other 

variables. 

Датчики використовуються для 

виявлення змін температури, тиску 

та інших змінних. 

8.  The event was a showcase of the 

latest advancements in technology. 

На заході були продемонстровані 

останні досягнення в галузі 

технологій. 

9.  The spleen plays a role in the body's 

immune system. 

Селезінка відіграє важливу роль в 

імунній системі організму. 

10.  The startling revelation left 

everyone speechless. 

Приголомшливе відкриття змусило 

всіх втратити дар мови. 

11.  It's common to stumble over my 

words when I'm nervous. 

Коли я нервуюся, то часто 

запинаюся на словах. 

12.  Tissue regeneration holds promise 

for treating various medical 

conditions. 

Регенерація тканин є 

багатообіцяючою для лікування 

різних захворювань. 

13.  The new software has a 

sophisticated interface that is user-

friendly. 

Нове програмне забезпечення має 

складний інтерфейс, зручний для 

користувача. 

14.  The company's profits have been 

steadily increasing over the past 

year. 

Прибутки компанії стабільно 

зростають протягом останнього 

року. 
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15.  The exhibition featured cutting-edge 

prosthetics that are changing lives 

worldwide. 

На виставці були представлені 

найсучасніші протези, які змінюють 

життя людей по всьому світу. 

 

Task 6. Translate the following vocabulary. 

2 b 

adhere to дотримуватися 

allocate розподілити 

be on the same wavelength бути на одній хвилі 

bookmark закладка 

browse переглядати 

carry out проводити, здійснювати 

click on натиснути на 

conduct проводити 

conjecture здогадка, припущення 

contest оскаржити 

contradict суперечити 

crash зламатись 

cutting-edge передовий, просунутий 

demonstration демонстрація, показ 

deny відхиляти 

detect виявити 

detriment шкода 

dispute спір 

distractor те, що відволікає 

drag волочити, тягти 

drawback недолік 

facilitate полегшити 

freeze зависнути 
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get my wires crossed заплутатись 

hypothesise припускати 

illiteracy неписьменність/безграмотність 

indicate вказувати/позначати 

initiate (роз)почати/запускати 

innovation нововведення 

installation установка 

it's not rocket science це не вища математика 

load завантажити дані в комп'ютер 

navigation навігація, пошук 

oversee контролювати, стежити за 

podcast подкаст 

predict передбачати/попередити 

prompt спонукати 

pull the plug закінчити з чимось 

refresh освіжити 

refute спростувати 

reinvent перевинайти 

renew оновити 

resolve розв'язати 

retain утримувати 

sth is light years ahead все ще попереду 

stingray скат 

trigger провокувати 

uncover виявити 

undertake провести 

 

Task 7. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 
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Module 2 b 

 

1.  Вони вирішили виділити більше 

ресурсів на проект, щоб 

забезпечити його успіх. 

They decided to allocate more 

resources to the project to ensure its 

success. 

2.  Працювати разом легше, коли ти 

на одній хвилі. 

It's easier to work together when you're 

on the same wavelength. 

3.  Я додам цю сторінку в закладки, 

щоб повернутися до неї пізніше. 

I'll bookmark this page so I can come 

back to it later. 

4.  Мені подобається переглядати 

різні веб-сайти, щоб знайти 

інформацію. 

I like to browse through different 

websites to find information. 

5.  Нам потрібно провести ретельне 

дослідження, щоб визначити 

причину проблеми. 

We need to carry out a thorough 

investigation to determine the cause of 

the problem. 

6.  Якщо ви хочете отримати більше 

інформації, просто натисніть на 

посилання. 

If you want more information, just 

click on the link. 

7.  Щоб перевірити свою гіпотезу, 

вчені провели серію 

експериментів. 

The scientists conducted a series of 

experiments to test their hypothesis. 

8.  Його здогадка про результат 

експерименту виявилася точною. 

His conjecture about the outcome of 

the experiment turned out to be 

accurate. 

9.  Вони вирішили оскаржити 

результати виборів. 

They decided to contest the results of 

the election. 

10.  Його заява, здавалося, суперечила 

тому, що він говорив раніше. 

His statement seemed to contradict 

what he had said earlier. 

11.  Комп'ютерна програма зламалася, 

і я втратив усю свою роботу. 

The computer program crashed and I 

lost all my work. 



46 
 

12.  Вони відомі своїми передовими 

технологіями та інноваційними 

рішеннями. 

They are known for their cutting-edge 

technology and innovative solutions. 

13.  Демонстрація показала нам, як 

працює нове програмне 

забезпечення. 

The demonstration showed us how the 

new software works. 

14.  Він заперечував свою причетність 

до злочину. 

He denied any involvement in the 

crime. 

15.  Встановлення нового 

програмного забезпечення 

пройшло гладко, без жодних 

збоїв. 

The installation of the new software 

went smoothly without any glitches. 

16.  Розуміння цього поняття  - це не 

вища математика, воно досить 

проста. 

Understanding the concept is not rocket 

science; it's quite straightforward. 

17.  Будь ласка, завантажте 

презентацію на комп'ютер перед 

початком зустрічі. 

Please load the presentation onto the 

computer before the meeting starts. 

18.  Система навігації в автомобілі 

допомагає водіям орієнтуватися в 

незнайомій місцевості. 

The navigation system in the car helps 

drivers find their way in unfamiliar 

areas. 

19.  Його призначили наглядати за 

будівельним проектом від 

початку до кінця. 

He was appointed to oversee the 

construction project from start to 

finish. 

20.  Вона щодня слухає подкасти по 

дорозі на роботу. 

She listens to podcasts during her 

commute to work every day. 

21.  Метеорологи прогнозують, що 

завтра буде сильний дощ. 

Meteorologists predict that there will 

be heavy rain tomorrow. 
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22.  Повідомлення про помилку на 

екрані попереджає користувача 

про потенційні проблеми. 

The error prompt on the screen alerted 

the user to potential issues. 

23.  Якщо проект не буде успішним, 

можливо, доведеться зупинитись і 

відмовитися від нього. 

If the project isn't successful, we may 

have to pull the plug and abandon it. 

24.  Після довгого робочого дня 

важливо зробити перерву і 

освіжитися. 

After a long day of work, it's important 

to take a break and refresh yourself. 

25.  Вчений спростував твердження, 

зроблені дослідницькою групою, 

яка виступала проти нього. 

The scientist refuted the claims made 

by the opposing research team. 

 

Task 7. Translate the sentences from English into Ukrainian using the words and 

word combinations from the module. 

Module 2 b 

 

1.  The new equipment can detect even 

the smallest changes. 

Нове обладнання здатне виявити 

навіть найменші зміни. 

2.  There was a dispute over who 

owned the land. 

Існувала суперечка про те, кому 

належить земля. 

3.  The distractor in the experiment led 

to misleading results. 

Відволікаючий фактор в 

експерименті призвів до помилкових 

результатів. 

4.  I had to drag myself out of bed this 

morning. 

Вранці мені довелося витягувати 

себе з ліжка. 

5.  One drawback of the system is that 

it can be difficult to use. 

Одним з недоліків системи є те, що 

вона може бути складною у 

використанні. 
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6.  The new software is designed to 

facilitate communication between 

teams. 

Нове програмне забезпечення 

покликане полегшити комунікацію 

між командами. 

7.  My computer froze and I had to 

restart it. 

Мій комп'ютер завис, і мені 

довелося його перезавантажити. 

8.  Sometimes I get my wires crossed 

and forget what I was supposed to 

do. 

Іноді я заплутуюсь і забуваю, що 

мав робити. 

9.  The teacher hypothesized that 

illiteracy rates would decrease with 

better education. 

Вчитель припустив, що рівень 

неписьменності зменшиться з 

покращенням освіти. 

10.  Increased spending on education 

could indicate a commitment to 

improving literacy rates. 

Збільшення витрат на освіту може 

свідчити про прагнення підвищити 

рівень грамотності. 

11.  The new equipment can detect even 

the smallest changes. 

Нове обладнання здатне виявити 

навіть найменші зміни. 

12.  There was a dispute over who 

owned the land. 

Існувала суперечка про те, кому 

належить земля. 

13.  After a long day of work, it's 

important to take a break and refresh 

yourself. 

Після довгого робочого дня важливо 

зробити перерву і освіжитися. 

14.  The scientist refuted the claims 

made by the opposing research 

team. 

Науковець спростував твердження, 

зроблені дослідницькою групою 

опонентів. 

15.  The company aims to reinvent itself 

to stay competitive in the market. 

Компанія прагне переосмислити 

себе, щоб залишатися 

конкурентоспроможною на ринку. 

16.  She decided to renew her gym 

membership for another year. 

Вона вирішила продовжити свій 

абонемент у спортзал ще на рік. 
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17.  They resolved their differences and 

agreed to work together. 

Вони вирішили свої розбіжності і 

домовилися працювати разом. 

18.  The company strives to retain its top 

employees by offering competitive 

benefits. 

Компанія прагне утримати своїх 

найкращих працівників, 

пропонуючи конкурентні переваги. 

19.  The new smartphone is light years 

ahead of its predecessor in terms of 

technology. 

Новий смартфон на багато років 

випереджає свого попередника з 

точки зору технологій. 

20.  They were surprised to see a 

stingray swimming near the shore. 

Вони були здивовані, побачивши 

ската, що пропливав біля берега. 

21.  His speech triggered a heated debate 

among the audience. 

Його виступ викликав палкі дебати 

серед аудиторії. 

22.  The investigation helped uncover 

the truth behind the mysterious 

disappearance. 

Розслідування допомогло розкрити 

правду про таємниче зникнення. 

 

 

Task 8. Translate the following vocabulary. 

2 с 

be bound to бути зобов'язаним 

be due to бути пов'язаним з 

be on the verge of бути на межі 

be to бути до 

diverse різноманітний 

feature особливість 

ground-breaking новаторський 

hypospray гіпоспрей 

imminent неминучий 

utterly абсолютно 



50 
 

2 d 

adept at  вправний у  

adequate достатній 

budget бюджет 

entrust (sb with sth) доручати (кому-л.) що-небудь 

justifiable виправданий 

2 e 

discourse management управління дискурсом 

eye catching що привертає увагу 

speculate міркувати 

2 f 

accessible доступний 

acquire набувати 

coherent узгоджений 

collaborate співпрацювати 

compulsory обов'язковий 

enhance посилювати 

evaluate оцінювати 

foreseeable передбачуваний 

frustration розчарування 

funding фінансування 

gain an insight into отримати уявлення про 

hazard небезпека 

jargon жаргон 

literate грамотний 

outdated застарілий 

potential потенційний 

register реєстр, стиль мовлення 

remedy засіб, ліки, вирішення проблеми 
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technista комп’ютерщик, технар 

unforeseen непередбачений 

 

Task 9. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 

Module 2 c, d, e, f 

 

1.  Завдяки різноманітному 

акторському складу та 

захоплюючій сюжетній лінії 

фільм неодмінно стане хітом. 

With its diverse cast and compelling 

storyline, the movie is bound to be a 

hit. 

2.  Затримка в роботі над проектом 

була пов'язана з 

непередбачуваними 

ускладненнями. 

The delay in the project was due to 

unforeseen complications. 

3.  Після багатьох років наполегливої 

праці вона стоїть на порозі 

здійснення мрії всього свого 

життя. 

After years of hard work, she is on the 

verge of achieving her lifelong dream. 

4.  Наступного тижня він має 

виступити з основною доповіддю 

на конференції. 

He is to deliver the keynote speech at 

the conference next week. 

5.  У журналі публікуються статті на 

широку тематику, що 

задовольняють різноманітні 

інтереси. 

The magazine features articles on a 

wide range of topics, catering to 

various interests. 

6.  Революційні дослідження можуть 

зробити революцію в лікуванні 

хвороб. 

The ground-breaking research could 

revolutionize the way we treat diseases. 
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7.  У футуристичному світі 

"Зоряного шляху" лікарі 

використовують гіпоспреї для 

введення ліків. 

In the futuristic world of Star Trek, 

doctors use hyposprays to administer 

medication. 

8.  Ситуація була абсолютно 

несподіваною і застала всіх 

зненацька. 

The situation was utterly unexpected 

and caught everyone off guard. 

9.  Вона вміє справлятися зі 

складними ситуаціями з 

витонченістю та врівноваженістю. 

She is adept at handling difficult 

situations with grace and poise. 

10.  Ми повинні переконатися, що є 

достатні ресурси для завершення 

проекту. 

We need to ensure that there are 

adequate resources to complete the 

project. 

11.  Довелося скоригувати бюджет, 

щоб врахувати непередбачувані 

витрати. 

They had to adjust the budget to 

accommodate unexpected expenses. 

12.  Генеральний директор вирішив 

покласти на неї відповідальність 

за керівництво новим проектом. 

The CEO decided to entrust her with 

the responsibility of leading the new 

project. 

13.  Його рішення піти у відставку 

було виправданим з огляду на 

обставини, що склалися. 

His decision to resign was justifiable 

given the circumstances. 

14.  Ефективне управління дискурсом 

має важливе значення для 

продуктивної комунікації в 

групах. 

Effective discourse management is 

essential for productive communication 

in groups. 

15.  Студенти обов'язково повинні 

зареєструватися на курс, щоб 

отримати уявлення про новітній 

технічний жаргон. 

It's compulsory for students to register 

for the course to gain an insight into 

the latest technista jargon. 
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16.  Співпрацюйте з однолітками, щоб 

оцінити потенційні небезпеки та 

передбачити непередбачувані 

розчарування. 

Collaborate with your peers to evaluate 

potential hazards and foresee 

unforeseen frustrations. 

17.  Технологічна грамотність 

доступна кожному, хто має 

відповідні ресурси та 

фінансування. 

Being literate in technology is 

accessible to everyone with the right 

resources and funding. 

18.  Здобувайте нові навички, щоб 

розширити свій потенціал у 

цифровому ландшафті, який 

постійно розвивається. 

Acquire new skills to enhance your 

potential in the ever-evolving digital 

landscape. 

19.  Застарілі методи комунікації були 

розчаруванням для команди, що 

призвело до пошуку послідовного 

вирішення проблеми. 

The outdated methods of 

communication were a frustration for 

the team, leading to the search for a 

coherent remedy. 

20.  Ми повинні оцінити доступні нам 

варіанти фінансування, щоб 

підвищити наш потенціал для 

досягнення успіху. 

We need to evaluate the funding 

options available to us to enhance our 

potential for success. 

21.  Співпрацюйте з експертами в цій 

галузі, щоб отримати уявлення 

про передбачувані виклики. 

Collaborate with experts in the field to 

gain an insight into the foreseeable 

challenges. 

22.  Розуміння технічного жаргону є 

обов'язковим для ефективної 

співпраці в технологічній галузі. 

Understanding technista jargon is 

compulsory for effective collaboration 

in the tech industry. 

23.  Важливо зареєструватися на 

конференцію, щоб оцінити 

останні технологічні досягнення. 

It's essential to register for the 

conference to evaluate the latest 

technological advancements. 

 



54 
 

Task 10. Translate the following vocabulary. 

2 Language Knowledge 

amend змінювати 

assemble збирати 

be across the line бути за межею 

be on the horizon бути на горизонті 

be on the verge of бути на межі 

be worthwhile (to do sth) бути вартим  

be worthy of бути гідним 

capability здатність 

contradict суперечити 

devise придумувати 

dispense розподіляти 

dispute сперечатися 

empathy співчуття 

enable уможливлювати 

engage залучати 

enhance посилювати 

execute виконувати 

facilitate сприяти 

founding заснування 

fund фонд 

grant грант 

have access to sth мати доступ до  

impending що насувається, майбутній 

imposition накладення 

incomplete неповний 

insufficient недостатній 

integrate інтегрувати 
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interact (with sth) взаємодіяти (з чим-небудь) 

interface інтерфейс 

interrelate взаємодіяти, бути пов’язаним з 

invest (in sth) інвестувати у 

it’s worth it воно того варте 

leave my mark on sth залишити свій слід у чому-л. 

make a point 

довести до відома, висловити свою точку 

зору, зазначити 

motion sensor technology 

технологія датчиків руху, захоплення 

руху 

operate працювати 

optimise оптимізувати 

oversee контролювати 

parameter параметр 

partition розділ 

perceptiveness сприйнятливість 

portion частина 

position позиція 

potion зілля 

proportion пропорція 

reception прийом 

rectify виправляти 

revise переглядати 

sharpen загострювати 

socket гніздо, розетка 

solely виключно 

spot місце 

starting початковий 

sth is worth doing варто робити 
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toil away 

трудитися, важко працювати, не 

покладаючи рук 

underlying основний, що базується на  

unsatisfactory незадовільний 

unsuitable непридатний 

upgrade модернізація 

vulnerable вразливий 

 

Task 11. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 

Module 2 Language Knowledge 

 

1.  З наближенням дедлайну проекту 

їм було потрібно змінити план і 

зібрати нову модель. 

As the project deadline approached, 

they needed to amend the plan and 

assemble a new model. 

2.  Переговори вже наближалися до 

завершення, а на горизонті 

з'явилася перспектива прориву. 

The negotiations were right across the 

line of finalization, with a 

breakthrough on the horizon. 

3.  Вони були на межі суперечки 

щодо розподілу фінансування. 

They were on the verge of a dispute 

over the funding allocation. 

4.  Завдяки своїм інноваційним 

можливостям, вони мали на меті 

розробити рішення для соціальної 

взаємодії. 

Due to their innovative capabilities, 

they aimed to devise solutions for 

social interaction. 

5.  Інтерактивний інтерфейс 

дозволив би користувачам 

ефективно взаємодіяти, 

покращуючи їхній загальний 

досвід. 

The interactive interface would enable 

users to engage effectively, enhancing 

their overall experience. 
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6.  Дедлайн, що наближається, 

справляє значний тиск на 

команду. 

The impending deadline is putting 

much pressure on the team. 

7.  Щоб залишити свій слід у галузі, 

він інвестував у революційні 

технології та займався 

стратегічною інтеграцією. 

To leave his mark on the industry, he 

invested in groundbreaking technology 

and engaged in strategic integration. 

8.  Варто інвестувати в освіту, щоб 

розширити свої можливості та 

інтегруватися в різноманітні 

спільноти. 

It's worthwhile investing in education 

to enhance your capabilities and 

integrate into diverse communities. 

9.  Емпатія має вирішальне значення 

для ефективної взаємодії та 

забезпечення процвітання 

значущих стосунків. 

Empathy is crucial to interact 

effectively and enabling meaningful 

relationships to flourish. 

10.  Варто зазначити, що для 

ефективної роботи технології 

датчиків руху необхідно 

оптимізувати параметри. 

It's worth making a point that it is 

necessary to optimise the parameters 

for the motion sensor technology to 

operate effectively. 

11.  Частка модернізації, виділена для 

кожного відділу, була ретельно 

розподілена. 

The proportion of the upgrade allocated 

to each department was carefully 

partitioned. 

12.  Він невтомно працював над 

удосконаленням технології 

датчика руху, не покладаючи рук 

вдень і вночі. 

He worked tirelessly to upgrade the 

motion sensor technology, toiling away 

day and night. 

13.  Гніздо для датчика руху було 

вразливе до погодних умов, тому 

його модернізували. 

The socket for the motion sensor was 

vulnerable to weather damage, so they 

upgraded it. 
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14.  Проникливість команди 

дозволила їм виявити основні 

проблеми та швидко їх 

виправити. 

The team's perceptiveness allowed 

them to spot the underlying issues and 

rectify them promptly. 

15.  Вона переглянула параметри 

технології датчиків руху, щоб 

оптимізувати її роботу. 

She revised the parameters of the 

motion sensor technology to optimise 

its performance. 

16.  Він удосконалив свої навички, 

щоб бездоганно керувати 

устаткуванням. 

He sharpened his skills to operate the 

machinery flawlessly. 

17.  Стартова позиція для модернізації 

була незадовільною, тому вони 

переглянули свою стратегію. 

The starting position for the upgrade 

was unsatisfactory, so they revised 

their strategy. 

18.  Вони розділили проект на 

посильні частини, щоб 

оптимізувати ефективність. 

They partitioned the project into 

manageable portions to optimise 

efficiency. 

19.  Модернізація була необхідна для 

виправлення незадовільної роботи 

старої системи. 

The upgrade was necessary to rectify 

the unsatisfactory performance of the 

old system. 

20.  Вона вирішила вдосконалити 

технологію датчиків руху, 

докладаючи зусиль, поки вони не 

запрацювали бездоганно. 

She made a point to upgrade the 

motion sensor technology, toiling away 

until it operated perfectly. 

21.  Невідповідне зілля спричинило 

несприятливі побічні наслідки, 

що змусило їх переглянути свою 

формулу. 

The unsuitable potion caused adverse 

effects, prompting them to revise their 

formula. 

22.  Технологія датчиків руху була 

вразливою до стороннього 

The motion sensor technology was 

vulnerable to interference, so they 

upgraded its security measures. 
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проникнення, тому вони 

вдосконалили заходи безпеки. 

23.  Завдяки своїй спостережливості 

вони виявили вразливі місця і 

відповідним чином модернізували 

систему. 

With their perceptiveness, they spotted 

the vulnerable points and upgraded the 

system accordingly. 

 

Task 12. Translate the sentences from English into Ukrainian using the words and 

word combinations from the module. 

Module 2 Language Knowledge 

 

1.  The company's commitment to 

execute sustainable practices and 

grant access to resources enhances 

its reputation. 

Зобов'язання компанії 

впроваджувати сталі практики та 

надавати доступ до ресурсів зміцнює 

її репутацію. 

2.  They disputed the imposition of 

outdated regulations, seeking to 

amend policies for a more efficient 

interface. 

Вони оскаржували нав'язування 

застарілих правил, прагнучи змінити 

політику для більш ефективної 

взаємодії. 

3.  It's worthwhile to engage in 

dialogue and dispute resolution to 

enable collaboration and integration. 

Варто брати участь у діалозі та 

вирішенні суперечок, щоб 

забезпечити співпрацю та 

інтеграцію. 

4.  The interactive interface facilitates 

communication and enhances user 

engagement. 

Інтерактивний інтерфейс полегшує 

комунікацію та підвищує 

залученість користувачів. 

5.  The impending launch of the new 

product line is on the horizon, and 

it's worthy of anticipation. 

Запуск нової лінійки продуктів не за 

горами, і він гідний очікування. 
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6.  The company's innovative 

capabilities enable it to execute 

projects efficiently and engage with 

clients effectively. 

Інноваційні можливості компанії 

дозволяють їй ефективно 

реалізовувати проекти та ефективно 

взаємодіяти з клієнтами. 

7.  As a founding member of the 

initiative, she invested time and 

funds to facilitate community 

development. 

Як один із засновників ініціативи, 

вона інвестувала час і кошти, щоб 

сприяти розвитку громади. 

8.  With impending changes in 

regulations, they needed to amend 

the company policy and grant access 

to their legal documents. 

У зв'язку з майбутніми змінами в 

законодавстві їм потрібно було 

внести зміни до політики компанії і 

надати доступ до юридичної 

документації. 

9.  It's worthwhile to engage in 

continuous learning to enhance your 

capabilities and leave your mark on 

the world. 

Варто безперервно навчатися, щоб 

розширювати свої можливості та 

залишати свій слід у світі. 

10.  The interactive interface enables 

users to engage with content 

effectively and enhances overall 

user experience. 

Інтерактивний інтерфейс дозволяє 

користувачам ефективно 

взаємодіяти з контентом і покращує 

загальний досвід користувача. 

11.  The dispute over funding allocation 

highlighted the need to amend the 

budget and integrate new sources of 

revenue. 

Суперечка щодо розподілу 

фінансування підкреслила 

необхідність внесення змін до 

бюджету та інтеграції нових джерел 

надходжень. 

12.  With impending deadlines and 

insufficient manpower, they needed 

to devise a plan to execute the 

project efficiently. 

Зважаючи на наближення дедлайнів 

і нестачу людських ресурсів, їм 

потрібно було розробити план для 

ефективного виконання проекту. 
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13.  Empathy and understanding are 

essential to enable effective 

communication and dispute 

resolution. 

Емпатія та розуміння мають важливе 

значення для ефективної комунікації 

та вирішення суперечок. 

 

Task 13. Translate the following vocabulary. 

Module 2 Language Focus 

artificial штучний 

cloak плащ 

conduct поведінка 

counterfeit підробка 

debugger налагоджувач 

engage увімкнути (передачу автомобіля) 

fake фальшивий 

false фальшивий 

in the blink of an eye 

в одну мить, не встигнеш і оком 

змигнути 

leap tall buildings in a single bound 

перестрибувати високі будівлі одним 

стрибком 

mainframe computer центральний комп'ютер 

outbreak спалах 

outcome результат 

outdo перевершити 

outlook  перспектива  

outnumber кількісно переважати 

outrage обурення 

outsource  передавати на аутсорсинг  

outweigh переважати, бути важливішим 

rubble уламки 
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Task 14. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 

Module 2 Language Focus 

 

1.  Центральний комп'ютер провів 

складні розрахунки за одну мить. 

The mainframe computer conducted 

complex calculations in the blink of an 

eye. 

2.  Вони провели фальшиву 

операцію, щоб підробити 

результати експерименту. 

They engaged in a counterfeit 

operation to fake the outcome of the 

experiment. 

3.  Налагоджувач швидко виявив 

фальшиві параметри в коді. 

The debugger swiftly identified the 

false parameters in the code. 

4.  В одну мить спалах поширився на 

всю популяцію. 

In the blink of an eye, the outbreak 

spread throughout the population. 

5.  Він міг перевершити своїх 

конкурентів і перестрибувати 

високі будівлі одним стрибком. 

He could outdo his competitors and 

leap tall buildings in a single bound. 

6.  Перспективи проекту здавалися 

похмурими на тлі спалаху 

суперечок. 

The outlook for the project seemed 

bleak amidst the outbreak of 

controversy. 

7.  Їх кількість почала перевищувати 

кількість первісних мешканців, 

що викликало обурення. 

Their numbers began to outnumber the 

original inhabitants, causing outrage. 

8.  Руїни - це все, що залишилося 

після конфлікту. 

The rubble was all that remained after 

the conflict. 

9.  Результат експерименту виявився 

хибним, що викликало обурення 

серед наукової спільноти. 

The outcome of the experiment was 

false, leading to outrage among the 

scientific community. 
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10.  В одну мить спалах вірусу 

перетворив жваве місто на місто-

привид. 

In the blink of an eye, the outbreak of 

the virus transformed the bustling city 

into a ghost town. 

 

Task 15. Translate the sentences from English into Ukrainian using the words and 

word combinations from the module. 

Module 2 Language Focus 

 

1.  To outsource the task would 

outweigh the benefits of keeping it 

in-house. 

Передати завдання на розробку 

іншій компанії переважило б 

переваги його виконання власними 

силами 

2.  The mainframe computer could 

outperform any other system in its 

league. 

Головний комп'ютер міг 

перевершити будь-яку іншу систему 

у своїй лізі. 

3.  They engaged in a counterfeit 

scheme to fake the outcome of the 

election. 

Вони задіяли фальшиву схему, щоб 

сфальсифікувати результати 

виборів. 

4.  The debugger swiftly resolved the 

errors in the code. 

Налагоджувач швидко усунув 

помилки в коді. 

5.  He could outdo his previous 

accomplishments and leap tall 

buildings effortlessly. 

Він міг перевершити свої попередні 

досягнення і без зусиль 

перестрибувати високі будівлі. 

6.  The attackers began to outnumber 

the defenders, causing panic and 

outrage. 

Кількість нападників почала 

переважати над кількістю 

захисників, що викликало паніку та 

обурення. 

7.  The rubble was all that remained 

after the outbreak of the earthquake. 

Руїни - це все, що залишилося після 

початку землетрусу. 
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8.  They carried out a counterfeit 

operation to fake the outcome of the 

competition. 

Вони провели фальшиву операцію, 

щоб підробити результати конкурсу. 

9.  The debugger quickly identified the 

false positives in the system. 

Налагоджувач швидко виявив 

помилкові спрацьовування системи. 

10.  He could outdo any challenge and 

leap tall buildings effortlessly. 

Він міг перевершити будь-який 

виклик і без зусиль перестрибувати 

високі будівлі. 

11.  In the blink of an eye, the outbreak 

spread throughout the village. 

В одну мить спалах захворювання 

поширився по всьому селищу. 

12.  You must engage low gears when 

you drive as these roads are very 

slippery. 

Під час руху необхідно вмикати 

низькі передачі, оскільки ці дороги 

дуже слизькі. 
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MODULE 3 

Task 1. Translate the following vocabulary. 

3  

adaptor той, хто легко пристосовується 

back-stabber зрадник, наклепник 

collaborative спільний 

delegator той, хто перекидає обов'язки на інших 

job recognition визнання роботи 

job satisfaction задоволення від роботи 

multitasker той, хто робить кілька справ одразу 

perks бонуси, привілеї 

slacker ледар, нероба, лінтюх 

supervisor керівник 

workaholic трудоголік 

yes-man підлабузник, той, що завжди підтакує 

3 a 

add up розібратись/мати сенс/відповідати 

associate співробітник 

assorted різноманітний 

budding початківець 

carbon-neutral вуглецево-нейтральний/безвуглецевий 

consummate неперевершений 

conversion перетворення 

daunting який лякає / залякувати 

dissertation дисертація 

entrepreneur підприємець/бізнесмен 

entrepreneurship підприємництво 

expand розширити 
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fiver 5 фунтів 

fleet автопарк / флот 

forge my own path йти власним життєвим шляхом 

founder засновник 

freestyle вільний стиль виконання пісні,танцю 

funding фінансування 

generate приносити,створювати 

gripping захоплюючий 

impromptu імпровізований,миттєвий 

ingrained укорінений 

internet-savvy підкований(обізнаний) в інтернеті 

investment інвестиції 

irreverent нешанобливий,зневажливий 

jumble плутанина 

launch представляти/запускати/починати(напр.бізнес) 

ludicrous смішний 

mackintosh дощовик/плащ  

mate товариш 

mundane нудний  

naively наївний 

obsession одержимість 

pay off мати бажаний результат/окупитись 

philanthropist благодійник 

prime важливий 

profit (from sth) приносити прибуток/заробляти гроші 

put together  ретельно підготувати 

rack up набирати/збирати 

raw недосконалий 

recession спад/рецесія 
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restrict обмежувати 

scholar вчений/дослідник 

shrug my shoulders знизувати плечима 

sign up зареєструватися 

snap фото 

strenuous напружений 

uncanny надприродний 

unfazed незворушний 

vision бачення/видіння 

 

3 b  

adept (at doing smth) вправний у чомусь/майстерний 

administrative адміністративний, керівний 

apprentice учень/студент 

an abundance of чимало чогось/багатий на щось 

be inclined to do smth бути схильним до чогось 

be made redundant бути звільненим 

be on a strike страйкувати 

be on the dole отримати гроші зі спец. 

допомоги/дотацій 

be self-employed працювати на себе/фрілансер 

breathe down smb's neck стояти над душею /пильно слідкувати 

call it a day припинити роботу на сьогодні 

call the shots приймати рішення 

carpentry столярні вироби 

civil engineer інженер-будівельник 

delegate розподіляти (про завдання), 

делегувати 

enhance підвищити/покращити 

get my foot in the door отримати шанс працювати десь 
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get the sack бути звільненим 

go/be promoted отримати підвищення 

go on a strike страйкувати 

go/be on a maternity leave піти в декретну відпустку 

go/be on a sick leave  бути на лікарняному 

go/be in a picket line пікетувати, страйкувати 

gruelling виснажливий 

hazardous небезпечний 

impose нав'язувати 

inhibition заборона/стримування 

insurance broker страховий агент 

job description перелік обов'язків 

job market ринок праці 

job prospects перспективи роботи 

job satisfaction задоволення від роботи 

job title назва посади 

job vacancy вакансія 

manual ручний, фізична (робота) 

marketing executive виконавчий директор з маркетингу 

mind-numbing нудний  

occupational therapist  травматолог, реабілітолог 

perseverance  витривалість 

professional висококваліфікований 

recharge my batteries  відпочити (підзарядити себе) 

refuse collector сміттяр 

show sb the ropes пояснити, як виконувати роботу, 

ввести в курс справи 

stimulating  стимулюючий 

trade ремесло  

tree surgeon  спеціаліст з обрізання дерев 
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tuition   плата за навчання 

unpredictable  непередбачуваний  

work/have flexi-time мати гнучкий графік 

workload навантаження 

workmate співробітник, колега 

workplace місце працевлаштування 

workstation робоче місце (комп'ютер, стіл) 

 

3 c,d,e,f  

drill дрель 

insight уявлення/краще розуміння  

refurbish відреставрувати 

tuition fees плата за навчання 

overwhelmed приголомшений  

stale несвіжий/застарілий  

obsolete застарілий  

upkeep утримання 

become fixated on sth концентруватись на чомусь 

collaborate (with sb) співпрацювати з кимось 

dwell on sth  зациклюватись 

eligibility право, відповідність вимогам 

in decline в занепаді 

recruiter рекрутер 

respectful  шанобливий 

shadow бути учнем  

swap замінити 

 

Modul 3 Language Knowledge  

adopt усиновити 
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associate колега 

basically в основному 

billboard білборд 

chiefly головним чином 

collective збірний 

communal комунальний, спільний 

composure самовладання 

contestant учасник 

demonstrative наочний 

dissolve розчинити 

ease легкість  

elect (to do sth) вирішити зробити 

engage (sb in sth) залучити 

evolve (into sth) розвиватись 

greatly дуже 

hazard небезпека 

incline нахил  

incorporate включити 

ingenuity  винахідливість 

joint спільний 

level рівень 

memento сувенір 

monotonous монотонний 

mutual взаємний 

opposite протилежність 

opt (for sth/to do sth) вибирати/робити вибір 

peril небезпека 

practise практикуватися/тренуватися 

prefix префікс 
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primarily в першу чергу/спершу 

pursue a career in sth будувати кар'єру  

recollection спогад 

remembrance пам'ять/поминання 

reminder нагадування 

repose спокій, відпочинок 

resolve вирішувати 

revolve (around sth) обертатися 

rival суперник 

scant мізерний 

scenic мальовничий 

spare запасний 

sparse розкиданий 

stability стабільність 

strive старатися 

substantially значно 

suffix суфікс 

take a risk with sth наважуватися на ризик 

threat загроза 

transfer переміщати 

transform змінювати 

transmit передавати 

transport перевозити 

unaccustomed (to sth) непристосований до чогось 

uncommon незвичайний 

unconventional нестандартний 

unfamiliar (with sth) необізнаний 

uniform одноманітний 
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Module 3 Language Focus  

be committed to doing sth бути зобов'язаним зробити що-небудь 

be dismissed from a position  бути звільненим з посади  

bilingual двомовний 

credentials  кваліфікація 

exclude виключати 

hit the books  вивчати  

internship  стажування  

keep pace with sth не поступатися, іти на рівні з 

learn sth the hard way  вчитись на власному досвіді  

make the grade добиватися успіху/здати тест 

pass with flying colours  скласти іспит на відмінно  

pick sb's brains  питати поради в когось, дізнатись 

думку 

recruit  набирати персонал 

references  рекомендації для роботи 

spiraling costs  збільшення витрат  

struggle  боротися  

take the initiative to do sth проявляти ініціативу в чому-н. 

toil трудитися 

trainee стажер 

tutorial session навчальна сесія  

 

Task 2. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 

 Module 3, 3 a  

   

1. Моя найкраща подруга скоро 

стане підприємцем. 

My best friend will soon become an 

entrepreneur.  
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Вона запускає новий проект, який 

принесе їй великий прибуток. 

She is launching a new project that will 

bring her a lot of profit. 

2. Мама завжди наголошувала, що я 

повинна сама прокладати собі 

шлях. 

My mother always emphasized that I 

should forge my own path. 

3. Імпровізований діалог завжди цік

авіший, ніж підготовлений. Тому 

ми з другом не переймаємось за 

цей вид діяльності.  

An impromptu dialog is always more 

interesting than a prepared one. That's 

why my mate and I don't worry about this 

type of activity.  

4. Я наївно вірила в його кохання. А 

він зробив з нашої любові 

якусь плутанину.  

I naively believed in his love. And he 

made a jumble of our love. 

5. Я ненавиджу свої дитячі фото з 

мавпочками. Це виглядає 

дуже смішно і водночас лякаюче. 

I hate my childhood snaps with monkeys. 

It looks ludicrous and scary at the same 

time. 

 

6. Один із підприємців запустив 

цікавий продукт,який окупиться 

за декілька років. 

One of the entrepreneurs has launched an 

interesting product that will pay off in a 

few years. 

7. Мій друг, який знається в 

інтернеті, є засновником каналу на 

ютубі. 

A friend of mine, who is internet-savvy, is 

the founder of a YouTube channel. 

8. Місцевий меценат підписав 

основний документ щодо 

фінансування нової школи. 

 A local philanthropist has signed the 

prime document for financing the new 

school. 

9. Учений наївно вірив,що студент 

покращить свою сиру дисертацію. 

The scientist naively believed that the 

student would improve his raw thesis. 

10. Він довго прокладав собі шлях,але 

криза все зруйнувала 

 He had been forging his path for a long 

time, but the crisis destroyed everything. 
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11. Це перетворення було 

незвичайним для Бреда тому,що 

його кімната зазвичай нагадує 

безлад. 

This transformation was unusual for Brad 

because his room usually looks like a 

jumble. 

12. Мій друг завжди розказує цікаві 

факти, але сьогодні він дуже 

нудний та виглядає виснаженим. 

My friend always tells interesting facts, 

but today he is mundane and looks 

exhausted. 

13. Засновник цього музею створив 

новий вид оплати біля входу. 

The founder of this museum has generated 

a new type of payment at the entrance. 

14. Він не був вражений дисертацією, 

і його бачення на майбутнє не 

змінилося. 

He was not impressed with the thesis and 

his vision for the future has not changed. 

15. Мій новий партнер склав бізнес-

план і запустив яскравий продукт 

на ринку. 

My new partner has drawn up a business 

plan and launched a brilliant product on 

the market. 

16. Запускаючи новий бізнес, 

підприємець навіть не очікував, 

що зможе отримувати прибуток з 

нього, незважаючи на кризу. 

Launching a new business, an 

entrepreneur didn’t even expect to profit 

from it despite the recession. 

 

17. Помилкою засновника цієї 

компанії було те, що він підписав 

договір не читаючи його. В 

результаті його інвестиції не 

окупилися. 

 

The mistake of the founder of this 

company was that he had signed up a 

contract without reading it. As a result, his 

investment didn’t pay off. 

18. Наївно він сподівається, що може 

йти власним шляхом. Його батьки 

надто сильно опікуються ним і не 

дозволять зробити самостійний 

вибір. 

He naively hopes that he can forge his own 

path. His parents take too much care of 

him and won’t allow him to make his own 

choice. 
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19. Американський вчений вже 5 

років пише дисертацію щодо 

екологічного перероблення 

відходів, в той час як його друг, 

банкір, цього року заснував третю 

компанію. 

 

The American scholar has been writing his 

dissertation on ecological recycling of 

waste, while his mate, who is a banker, has 

launched the third company this year. 

 

20. 

 

 

 

Складаючи черговий бізнес-план, 

втомлена і виснажена морально 

Джейн зрозуміла, що ця нудна 

офісна робота вже як кістка в 

горлі.  

Putting together another business plan, 

tired and morally exhausted Jane realized 

that this mundane office work is like a 

pain in the neck.  

21. Том проклав свій власний шлях до  

успіху,  вклавши гроші у вигідне 

підприємництво. 

Tom forged his own path to success 

having invested money in a profitable 

entrepreneurship. 

 

22. Мері справжня благодійниця, 

вона зробила внесок у 

благодійний проект в підтримку 

онкохворих. 

 

Mary is a real philanthropist she made an 

investment in a charity project in support 

of cancer patients. 

 

23. Джейн – засновниця успішного 

підприємства,  яке спеціалізується 

на ІТ-технологіях. 

Jane is a founder of а successful company 

which is specialized in It-technologies. 

 

24. Підписавши основний контракт, 

він розширив свою корпорацію. 

 

Signing up the prime contract, he 

expanded his corporation. 
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25. Поки він наївно працює над своїм 

захоплюючим проектом, його 

найкращий друг отримує 

прибуток з свого власного бізнесу. 

While he is naively working on his 

gripping project, his best friend is 

profiting from his own business.  

 

Module 3 b 

   

1. У зв'язку з дуже великим робочим 

навантаженням  Джону потрібно 

було взяти вихідний для того, щоб 

відновити сили. 

Due to the really heavy workload, John 

had to take a day off in order to recharge 

his batteries. 

2. Його вміння делегувати значно 

покращило продуктивність роботи 

фірми та допомогло йому 

отримати підвищення. 

His ability to delegate significantly 

enhanced the productivity of the firm 

and helped him to get promoted. 

3. Катерина не справлялася зі своїми 

посадовими зобов'язаннями, 

ніколи не здавала завдання вчасно, 

і в результаті її швидко звільнили. 

Kate did not cope with her job duties, 

never handed the tasks on time, and as a 

result got the sack very quickly. 

4. Перш ніж надіслати своє резюме, 

тобі потрібно детально прочитати 

посадові зобов'язання і дізнатись 

чи там є перспективи кар'єрного 

росту. 

Before sending your resume, you need 

to read the job description in detail and 

clarify if there are job prospects. 

5. Джон дуже вправний директор і 

завжди готовий показати своїм 

колегам, як треба діяти. 

John is adept at being the director and 

he is always ready to show his 

workmates the ropes. 

6. Після того, як мого колегу по 

роботі звільнили через те, що він 

не справлявся з роботою, 

After my workmate got the sack due to 

the fact that he hadn’t coped with the 
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передбаченою посадовими 

інструкціями, він вирішив 

працювати на себе.   

work from his job description, he 

decided to be self-employed. 

7. Більшість вважає деревообробне 

виробництво дуже нудною 

професією, але не Джек , тому що 

він майстерний в цьому і завжди 

отримує задоволення від роботи. 

Most people consider carpentry a mind-

numbing profession, but not Jack, 

because he is adept at it and always gets 

job satisfaction 

8. Ліза професійний реабілітолог і 

сьогодні вона пробує 

влаштуватися на роботу  в одну  з 

найкращих медичних клінік в 

цьому місті. 

Lisa is a professional occupational 

therapist and today she is trying to get 

her foot in the door in one of the best 

medical clinics in this city. 

9. Мій колега завжди дратує мене 

тому що він любить стояти в мене 

на душею і часто нав'язує іншим 

свої ідеї. 

My colleague always annoys me 

because he likes to breathe down my 

neck and often imposes his ideas on my 

colleagues. 

10. Елісон потрібно відновити сили 

тому, що цей тиждень був надто 

важким для неї через велике 

робоче навантаження і все, що 

вона хоче це просто завершити 

робуту і покинути своє робоче 

місце. 

Elison needs to recharge her batteries  

because this week has been too difficult 

for her due to the heavy workload and 

all she wants is to just call it a day and 

leave her workplace. 

11. Я дуже втомлена від домашніх 

обов’язків, тому я хочу відновити 

сили  десь на берегах 

Середземного моря. 

I’m very exhausted from household 

duties, so I want to recharge my 

batteries on the shores of the 

Mediterranean Sea. 
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12. Я на сьомому небі від щастя, бо 

мій шеф каже, що завдяки моїй 

наполегливості я отримаю 

підвищення. 

I am on a cloud nine, because my chief 

says that thanks to my perseverance, I 

will be promoted. 

13. В майбутньому я хочу працювати 

на себе і мати гнучкий графік . 

In the future I want to be self-employed 

and have flexi-time. 

14. Після того як більшість 

працівників були звільнені, вони 

почали страйкувати біля будівлі 

корпорації. 

After most of the employees had been 

made redundant they went on the picket 

line. 

15. Наш новий практикант досить 

вправний, тож я думаю, що 

найближчим часом його 

підвищать. 

Our new apprentice is very adept, so I 

think he will be promoted in the near 

future. 

16. Я не можу погодитися працювати, 

не знаючи посадових обов'язків та 

перспектив, а також для мене 

важливе робоче навантаження. 

I can't agree to work without knowing 

about job description and prospects, and 

the workload is also important to me. 

17. Після того, як його звільнили без 

причини, він навіть не пробував 

влаштуватися на роботу. Без 

наполегливості він не зможе 

нічого досягти. 

After he got the sack, he didn't even get 

his foot on the door. Without the 

perseverance he will not able to achieve 

anything. 

18. Чоловіка звільнили. Спершу він 

отримував допомогу по 

безробіттю, але потім знайшов 

хорошу вакансію. 

He was made redundant. Firstly, he was 

on the dole, but then he found a good job 

vacancy. 

19. Керівник посилив охорону біля 

місця роботи, оскільки працівники 

почали страйкувати 

The supervisor enhanced the security 

near the workplace because the 

workers began going on a strike. 
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20. 

 

 

 

Виконавчий директор був 

досвідченим у своїй сфері. І хоча 

він мав гнучкий графік, його 

робота була виснажливою. 

The executive was adept at his sphere. 

Although, he had flexi-time, his work 

was really gruelling 

 

 Module 3 c,d,e,f  

   

1. Старе обладнання на фабриці було 

застарілим, що спонукало 

керівництво до співпраці зі 

спеціалізованою командою для 

відновлення та модернізації 

обладнання. 

The old machinery in the factory was 

obsolete, prompting the management to 

collaborate with a specialized team to 

refurbish and upgrade the 

equipment.обладнання. 

2. Незважаючи на зниження 

зацікавленості, університет 

вирішив наголосити на важливості 

освіти, запропонувавши нижчу 

плату за навчання, щоб збільшити 

кількість студентів з різних верств 

населення. 

Despite the decline in interest, the 

university decided to dwell on the 

importance of education by offering 

lower tuition fees to boost eligibility for 

a diverse range of students. 

3. Перевантажений студент шукав 

репетиторів, щоб отримати 

уявлення про складні предмети, 

розуміючи, що заглиблення в 

матеріал було необхідним для 

кращого розуміння. 

The overwhelmed student sought tutors 

to gain insights into complex subjects, 

realizing that drilling into the material 

was essential for a better understanding. 

4. Рекрутер компанії з повагою 

ставився до кандидатів під час 

співбесіди, оцінюючи їхні 

здібності та сприяючи створенню 

The company recruiter was respectful 

during interviews, valuing the eligibility 

of each candidate and fostering a 
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атмосфери співпраці на робочому 

місці. 

collaborative environment within the 

workplace. 

5. Розчаровані рутиною, працівники 

вирішили співпрацювати і на один 

день помінятися робочими 

обов'язками, щоб отримати нові 

ідеї та розірвати монотонність. 

Frustrated with the stale routine, 

employees decided to collaborate and 

swap job responsibilities for a day to 

gain new insights and break the 

monotony. 

6. Команда технічного 

обслуговування зосередилася на 

підтримці офісної будівлі в 

належному стані, гарантуючи, що 

кожен куточок буде 

відремонтований і 

підтримуватиметься у відмінному 

стані. 

The maintenance team became fixated 

on the upkeep of the office building, 

ensuring that every corner was 

refurbished and kept in excellent 

condition. 

7. Тінь економічних викликів 

нависла над будівлею, що змусило 

людей більше зосередитися на 

фінансовій боротьбі, аніж на 

пошуку спільних рішень. 

The shadow of economic challenges 

loomed large, making individuals more 

inclined to dwell on financial struggles 

rather than finding collaborative 

solutions. 

8. Прагнучи зменшити вплив на 

навколишнє середовище, 

організація співпрацювала з 

місцевим бізнесом, щоб замінити 

застарілі практики на більш 

екологічні. 

In an effort to reduce environmental 

impact, the organization collaborated 

with local businesses to swap outdated 

practices for more sustainable ones. 

9. З розвитком технологій потреба в 

ручному документообігу відпала, і 

компанія інвестувала в навчання 

As technology advanced, the need for 

manual paperwork became obsolete, 

and the company invested in drilling its 

employees on digital skills. 
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своїх співробітників цифровим 

навичкам. 

10. Незважаючи на те, що історична 

будівля перебувала в занепаді, її 

було відреставровано, що 

дозволило вдихнути нове життя в 

її архітектуру та завоювати повагу 

громади. 

Despite being in decline, the historic 

building underwent a refurbishment 

project, instilling new life into its 

architecture and garnering respect from 

the community. 

 

 Module 3 Language Knowledge  

   

1. Після ретельних роздумів вона 

вирішила обрати кар'єру в галузі 

екології. 

After careful consideration, she decided 

to opt for a career in environmental 

science. 

2. Відважна експедиція в дику 

природу не обійшлася без 

небезпеки, що вимагало 

ретельного планування та 

обережності. 

The daring expedition into the 

wilderness was not without peril, 

requiring careful planning and caution. 

3. Щоб покращити свої навички, він 

щодня присвячував кілька годин 

грі на гітарі. 

To improve his skills, he dedicated 

hours each day to practice playing the 

guitar. 

4. Орієнтуючись насамперед на 

екологічну стійкість, компанія 

впровадила "зелені" практики в 

усіх сферах своєї діяльності. 

 

Primarily focused on environmental 

sustainability, the company 

implemented green practices 

throughout its operations. 

5. Вирішивши зробити кар'єру в 

медицині, вона вступила до 

престижної медичної школи. 

Determined to pursue a career in 

medicine, she enrolled in a prestigious 

medical school. 
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6. З непохитною рішучістю вона 

зіткнулася з викликами і досягла 

своїх цілей. 

With unwavering resolve, she faced the 

challenges head-on and achieved her 

goals. 

7. Після метушливого дня хвилина 

відпочинку на природі приносило 

відчуття умиротворення. 

After a hectic day, finding a moment of 

repose in nature brought a sense of 

tranquility. 

 

8. Записка на холодильнику 

слугувала корисним нагадуванням 

про те, що потрібно купити 

продукти по дорозі додому. 

The note on the fridge served as a 

helpful reminder to pick up groceries on 

the way home. 

 

9. Стара фотографія слугувала 

зворушливим спогадом про 

заповітні моменти з близькими. 

 

The old photograph served as a poignant 

remembrance of cherished moments 

with loved ones. 

10. Спогади родини про це свято були 

сповнені сміхом і радістю. 

 

The family's recollection of the holiday 

was filled with laughter and joy. 

 

 Module 3 Language Focus  

   

1. Вона прагне досягти успіхів у 

навчанні і щодня присвячує 

багато часу навчанню. 

She is committed to excelling in her 

studies and dedicates significant time 

each day to hit the books. 

 

2. На жаль, через низку помилок й 

звільнена зі своєї посади в 

компанії. 

Unfortunately, due to a series of 

mistakes, he was dismissed from his 

position at the company. 
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3. Зростаючи в мультикультурному 

середовищі, вона стала 

двомовною, вільно володіючи 

англійською та іспанською 

мовами. 

Growing up in a multicultural 

environment, she became bilingual, 

fluent in both English and Spanish. 

4. Щоб отримати роботу, йому 

потрібно було представити свої 

документи, що підтверджували 

його освіту та досвід роботи. 

To secure the job, he needed to present 

his credentials, showcasing his education 

and work experience. 

5. Ексклюзивний клуб вирішив 

виключити членів, які не 

відповідали зазначеним 

критеріям. 

The exclusive club decided to exclude 

members who didn't meet the specified 

criteria. 

6. Бажаючи отримати практичний 

досвід, вона подала заявку на 

стажування у відому компанію. 

Wishing to gain practical experience, she 

applied for an internship at a renowned 

company. 

7 Зважаючи на швидку зміну 

технологій, дуже важливо йти в 

ногу з прогресом у цій галузі. 

With the rapidly changing technology, 

it's essential to keep pace with 

advancements in the field. 

8. Незважаючи на попередження, 

він вирішив не слухати, і йому 

довелося дізнатися про 

важливість тайм-менеджменту на 

власному досвіді. 

Despite warnings, he chose not to listen 

and had to learn the importance of time 

management the hard way. 

9. Вирішивши скласти іспит на 

"відмінно", вона старанно 

вчилася і склала його з блиском. 

Determined to get “A”, she studied 

diligently and passed the exam with 

flying colors. 

10. Шукаючи поради щодо складного 

проєкту, вона вирішила 

Seeking advice on the complex project, 

she decided to pick her colleague's brains 

for insights and guidance. 
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звернутися до свого колеги за 

настановами. 

 

 

Task 3. Translate the sentences from English into Ukrainian using the words and 

word combinations from the module. 

   

   

1. The consummate scholar wrote a 

gripping dissertation on the various 

aspects of entrepreneurship and the 

challenges faced by budding 

entrepreneurs. 

Неперевершений науковець написав 

захопливу дисертацію про різні 

аспекти підприємництва та виклики, з 

якими стикаються підприємці-

початківці. 

2. With an ingrained passion for 

business, the founder decided to 

forge his own path in the world of 

entrepreneurship, embracing an 

irreverent approach. 

Маючи вроджену пристрасть до 

бізнесу, засновник вирішив торувати 

власний шлях у світі підприємництва, 

застосовуючи нешаблонний підхід. 

3. The internet-savvy entrepreneur 

skillfully used an assorted range of 

online tools to generate interest in 

his business before the official 

launch. 

Підкований в Інтернеті підприємець 

вміло використовував різноманітні 

онлайн-інструменти, щоб викликати 

інтерес до свого бізнесу ще до 

офіційного запуску. 

4. In the face of daunting economic 

challenges during the recession, the 

philanthropist decided to expand his 

charitable efforts to benefit more 

people. 

Перед обличчям складних 

економічних викликів під час рецесії 

філантроп вирішив розширити свою 

благодійну діяльність, щоб допомогти 

більшій кількості людей. 

5. The entrepreneur's carbon-neutral 

initiative involved the conversion of 

Вуглецево-нейтральна ініціатива 

підприємця передбачала 
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his entire fleet of vehicles to reduce 

the environmental impact of his 

business. 

переобладнання всього його 

автопарку, щоб зменшити вплив його 

бізнесу на навколишнє середовище. 

6. The prime goal of the young 

entrepreneur was to rack up enough 

funding to launch his innovative 

project successfully. 

Головною метою молодого 

підприємця було зібрати достатньо 

коштів для успішного запуску свого 

інноваційного проєкту. 

7. Despite the ludicrous amount of 

work, the entrepreneur put together 

a convincing pitch and managed to 

secure the necessary investment. 

Незважаючи на смішний обсяг роботи, 

підприємець підготував переконливу 

презентацію і зумів залучити 

необхідні інвестиції. 

8. The raw talent of the freestyle artist 

became evident in the gripping 

performance at the impromptu 

talent show. 

Справжній талант фристайліста став 

очевидним під час захоплюючого 

виступу на імпровізованому шоу 

талантів. 

9. The naively optimistic entrepreneur 

believed that his unique vision 

would pay off and generate 

substantial profit. 

Наївно-оптимістичний підприємець 

вірив, що його унікальне бачення 

окупиться і принесе значний 

прибуток. 

10. The uncanny ability of the 

entrepreneur to add up numbers 

quickly proved useful in managing 

the financial aspects of the business. 

Надприродна здатність підприємця 

швидко рахувати виявилася корисною 

в управлінні фінансовими аспектами 

бізнесу. 

11. In the jumble of tasks, the 

entrepreneur decided to snap out of 

the mundane routine and focus on 

more strenuous challenges. 

У плутанині завдань підприємець 

вирішив вирватися з буденної рутини і 

зосередитися на складніших викликах. 

12. The founder decided to restrict the 

use of plastic in the office, 

contributing to the company's 

Засновник вирішив обмежити 

використання пластику в офісі, 

зробивши свій внесок у прагнення 
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commitment to being carbon-

neutral. 

компанії бути вуглецево-

нейтральною. 

13. The mate of the entrepreneur joined 

the company as a partner, and 

together they worked to launch a 

new line of products. 

Друг підприємця приєднався до 

компанії як партнер, і разом вони 

працювали над запуском нової лінії 

продуктів. 

14. The scholar was unfazed by the 

daunting nature of the project, 

approaching it with an ingrained 

sense of dedication. 

Науковець не злякався складності 

проєкту, підійшовши до нього з 

укоріненим почуттям відданості 

справі. 

15. The entrepreneur's obsession with 

success led him to sign up for 

business courses to further enhance 

his entrepreneurial skills. 

Одержимість підприємця успіхом 

змусила його записатися на бізнес-

курси, щоб ще більше вдосконалити 

свої підприємницькі навички. 

16. The fleet of delivery vehicles, now 

fully carbon-neutral, symbolized 

the company's commitment to a 

sustainable and environmentally 

conscious approach. 

Парк транспортних засобів для 

доставки, який тепер повністю не 

викидає вуглецю, символізував 

прихильність компанії до сталого та 

екологічно свідомого підходу. 

17. The entrepreneur's decision to 

expand the business was met with 

both ludicrous skepticism and 

enthusiastic support from the 

investment community. 

Рішення підприємця розширити бізнес 

зустрілось як зі смішним 

скептицизмом, так і з ентузіазмом з 

боку інвестиційної спільноти. 

18. In an impromptu pitch, the 

entrepreneur showcased the myriad 

benefits of his product, leaving 

potential investors in awe of his 

entrepreneurial vision. 

Під час імпровізованого пітчингу 

підприємець продемонстрував безліч 

переваг свого продукту, залишивши 

потенційних інвесторів у захваті від 

його підприємницького бачення. 
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19. The founder of the startup decided 

to use an entrepreneurial mindset to 

navigate the jumble of challenges 

and opportunities in the competitive 

market. 

Засновник стартапу вирішив 

використати підприємницьке 

мислення, щоб зорієнтуватися в 

безлічі викликів і можливостей на 

конкурентному ринку. 

20. 

 

The entrepreneur's ingrained 

understanding of the market led to a 

successful launch and the 

generation of significant funding 

from venture capitalists. 

Захоплююча презентація про переваги 

вуглецево-нейтральних практик 

переконала науковця стати 

прихильником екологічної сталості. 

 

 Module 3 b  

   

1. The adept carpenter, who had an 

abundance of skills in woodworking, 

decided to enhance his expertise by 

taking on an apprenticeship. 

Вправний столяр, який мав безліч 

навичок у деревообробці, вирішив 

підвищити свою кваліфікацію, 

пройшовши стажування. 

2. The administrative assistant had a 

grueling workload, but her 

perseverance and professional 

attitude led her to be promoted to the 

position of marketing executive. 

Адміністративний асистент мала 

виснажливу роботу, але її 

наполегливість і професійне 

ставлення до справи призвели до 

того, що її підвищили до посади 

керівника відділу маркетингу. 

3. After being made redundant, he 

decided to be self-employed and 

went on a mission to get his foot in 

the door of the competitive job 

market. 

Після скорочення він вирішив 

працювати на себе і вирушив на 

пошуки роботи на конкурентному 

ринку праці. 

4. The engineer was inclined to call it a 

day after a hazardous day at the 

Інженер схилявся до того, щоб вже 

нарешті завершити роботу після 
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construction site, facing 

unpredictable challenges. 

небезпечного дня на будівельному 

майданчику, де він зіткнувся з 

непередбачуваними викликами. 

5. The insurance broker faced an 

unpredictable job market but 

managed to impose his expertise and 

secure job satisfaction in his 

challenging profession. 

Страховий брокер зіткнувся з 

непередбачуваним ринком праці, але 

зумів нав'язати свій досвід і 

забезпечити задоволення від роботи 

у своїй складній професії. 

6. The occupational therapist delegated 

tasks to enhance the efficiency of the 

workplace and stimulate positive 

outcomes for her clients. 

Фізіотерапевт делегувала завдання, 

щоб підвищити ефективність 

робочого місця і стимулювати 

позитивні результати для своїх 

клієнтів. 

7. Despite facing an abundance of 

inhibitions, the tree surgeon showed 

the apprentice the ropes, teaching the 

trade's stimulating aspects. 

Незважаючи на проблеми, спеціаліст 

з обрізання дерев розказав стажерові 

про тонкощі роботи, навчаючи його 

стимулюючим аспектам професії. 

8. The marketing executive decided to 

recharge her batteries by going on a 

sick leave after a mind-numbing and 

grueling project. 

Менеджер з маркетингу вирішила 

відновити сили, взявши лікарняний 

після виснажливого проєкту, що 

вибивав її з колії. 

9. The refuse collectors decided to go 

on strike to call attention to 

hazardous conditions in the 

workplace. 

Сміттярі вирішив оголосити страйк, 

щоб привернути увагу до 

небезпечних умов праці на своєму 

робочому місці. 

10. The manual laborer, an adept 

tradesman, aspired to become a 

professional carpenter and applied 

for a job vacancy in a reputable 

carpentry workshop. 

Різноробочий, вправний ремісник, 

прагнув стати професійним столяром 

і подав заявку на вакансію в 

авторитетній столярній майстерні. 
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11. The assistant, known for her ability 

to call the shots, took on the position 

of an apprentice to learn the art of 

carpentry. 

Асистентка, відома своєю здатністю 

приймати рішення, влаштувалася 

стажером, щоб навчитися столярного 

ремесла. 

12. The occupational therapist decided to 

go on a maternity leave to focus on 

her family, showing that work/life 

balance was crucial for job 

satisfaction. 

Ерготерапевт вирішила піти в 

декретну відпустку, щоб 

зосередитися на сім'ї, 

продемонструвавши, що баланс між 

роботою та особистим життям має 

вирішальне значення для того, щоб 

мати задоволення від роботи. 

13. The insurance broker was 

determined to enhance his job 

prospects by attending tuition 

sessions to stay updated with 

industry trends. 

Страховий брокер вирішив 

покращити свої перспективи 

працевлаштування, відвідуючи 

навчальні курси, щоб бути в курсі 

галузевих тенденцій. 

14. The grueling workload in the 

construction industry made the 

engineer more inclined to work flexi-

time to balance personal and 

professional life. 

Виснажлива робота в будівельній 

галузі змусила інженера працювати 

за гнучким графіком, щоб 

збалансувати особисте та професійне 

життя. 

15. The assistant decided to refuse to 

work under hazardous conditions, 

creating a picket line to protest 

against workplace injustice. 

Асистент вирішив відмовитися від 

роботи в небезпечних умовах, 

створивши пікет на знак протесту 

проти несправедливості на робочому 

місці. 

 

 Module 3 c,d,e,f  
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1. Should your performance be in 

decline, a recruiter may offer 

constructive feedback to help you 

improve. 

Якщо ваші показники погіршуються, 

рекрутер може запропонувати 

конструктивний зворотний відгук, 

щоб допомогти вам стати кращим. 

2. If a job candidate is respectful during 

an interview, their eligibility for the 

position is likely to increase. 

Якщо кандидат поводиться 

шанобливо під час співбесіди, його 

шанси на отримання посади, швидше 

за все, зростуть. 

3. Seeking to gain valuable insights into 

modern business practices, the 

company decided to collaborate with 

industry experts. 

Прагнучи отримати цінну 

інформацію про сучасні бізнес-

практики, компанія вирішила 

співпрацювати з галузевими 

експертами. 

4. The university implemented a plan to 

refurbish its outdated facilities, 

ensuring a fresh and modern learning 

environment for students, even if it 

meant increasing tuition fees slightly. 

Університет впроваджував план 

реконструкції своїх застарілих 

приміщень, щоб забезпечити свіже та 

сучасне навчальне середовище для 

студентів, навіть якщо це означало 

незначне підвищення плати за 

навчання. 

5. The overwhelmed employee, fixated 

on meeting tight deadlines, sought 

insight from colleagues to find more 

efficient ways to manage the 

workload. 

Перевантажений роботою 

співробітник, зациклений на 

дотриманні стислих термінів, 

звернувся до колег за порадою, щоб 

знайти більш ефективні способи 

управління робочим навантаженням. 

6. Recognizing the stale state of the 

market, the marketing team 

collaborated on a new campaign to 

breathe fresh life into the brand. 

Усвідомлюючи застарілість ринку, 

команда маркетологів працювала над 

новою кампанією, щоб вдихнути 

свіже життя в бренд. 
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7. As technology advanced, the 

company became fixated on staying 

relevant, avoiding becoming 

obsolete by consistently updating its 

products. 

З розвитком технологій компанія 

зациклилася на тому, щоб 

залишатися актуальною, уникаючи 

застарівання, постійно оновлюючи 

свою продукцію. 

8. The maintenance team took charge of 

the upkeep of the office, ensuring a 

clean and organized workspace for 

everyone. 

Команда технічного обслуговування 

взяла на себе відповідальність за 

утримання офісу, забезпечуючи 

чистий і організований робочий 

простір для кожного. 

9. The researcher became fixated on 

gaining deeper insights into the 

industry, leading to a collaboration 

with a renowned scholar in the field. 

Дослідник був зациклений на 

отриманні глибшого розуміння 

галузі, що призвело до співпраці з 

відомим науковцем у цій сфері. 

10. In an effort to avoid becoming 

obsolete, the company collaborated 

with start-ups to gain insights into 

innovative technologies shaping the 

future. 

Намагаючись не застаріти, компанія 

співпрацювала зі стартапами, щоб 

отримати уявлення про інноваційні 

технології, які формують майбутнє. 

 

 Module 3 Language Knowledge  

   

1. The success of the project revolved 

around effective communication and 

collaboration among team members. 

 

Успіх проєкту ґрунтувався на 

ефективній комунікації та співпраці 

між членами команди. 

 

2. The two companies were fierce rivals 

in the competitive market, constantly 

striving to outperform each other. 

Дві компанії були запеклими 

суперниками на конкурентному 

ринку, постійно прагнучи 

перевершити одна одну. 
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3. Despite his scant resources, he 

managed to create a beautiful and 

functional piece of art. 

Незважаючи на мізерні ресурси, 

йому вдалося створити красивий і 

функціональний витвір мистецтва. 

4. The scenic beauty of the mountains 

and lakes made the road trip an 

unforgettable experience. 

Мальовнича краса гір та озер зробила 

подорож незабутньою. 

5. Eager to make a positive impact, she 

chose to elect a career in 

environmental conservation. 

 

Прагнучи зробити позитивний вплив, 

вона вирішила обрати кар'єру в галузі 

охорони навколишнього середовища. 

6. To foster creativity, the art teacher 

decided to engage her students in a 

collaborative project. 

Щоб розвивати творчі здібності, 

вчителька мистецтва вирішила 

залучити своїх учнів до спільного 

проєкту. 

7. Over the years, the small startup 

evolved into a multinational 

corporation, greatly exceeding its 

initial expectations. 

З роками невеликий стартап 

перетворився на багатонаціональну 

корпорацію, значно перевершивши 

свої початкові очікування. 

8. The hazardous conditions in the 

workplace prompted the management 

to implement strict safety measures. 

Небезпечні умови на робочому місці 

спонукали керівництво запровадити 

суворі заходи безпеки. 

9. Observing the breathtaking scenery, 

he felt inclined to take a scenic route 

for his weekend drive. 

 

Спостерігаючи за захопливими 

краєвидами, йому захотілося 

проїхатися мальовничим маршрутом 

на вихідних. 

10. The company decided to incorporate 

sustainable practices, greatly 

reducing its environmental footprint. 

Компанія вирішила впровадити сталі 

практики, значно зменшивши свій 

вплив на навколишнє середовище. 

 

 Module 3 Language Focus  
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1. Despite the spiraling costs of 

education, she managed to pass with 

flying colors, showcasing her 

dedication to her studies. 

Незважаючи на стрімке зростання 

вартості навчання, їй вдалося пройти 

його з блискучими результатами, 

продемонструвавши свою відданість 

навчанню. 

 

2. The tutorial session provided the 

trainees with valuable insights and 

practical knowledge to excel in their 

roles. 

Навчальна сесія надала стажерам 

цінну інформацію та практичні 

знання, які допоможуть їм досягти 

успіху у виконанні своїх обов'язків. 

3. During the interview, the candidate 

shared how they had overcome past 

struggles, showcasing resilience and 

determination. 

Під час співбесіди кандидатка 

розповіла, як вона подолала минулі 

труднощі, продемонструвавши 

стійкість і рішучість. 

4. Recognizing the importance of 

continuous learning, the employee 

took the initiative to enroll in 

additional training programs. 

Усвідомлюючи важливість 

безперервного навчання, 

співробітниця взяла на себе 

ініціативу записатися на додаткові 

навчальні програми. 

 

5. In the face of adversity, she continued 

to toil and persevere, demonstrating 

her commitment to overcoming 

challenges. 

 

Незважаючи на труднощі, вона 

продовжувала працювати, була 

наполегливою, демонструючи своє 

прагнення долати труднощів. 

6. The trainee worked diligently during 

the tutorial sessions to gain a better 

understanding of the company's 

processes. 

Стажер старанно працював під час 

навчальних сесій, щоб краще 

зрозуміти процеси компанії. 
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7. Faced with financial struggles, he 

decided to take the initiative to find a 

part-time job to support himself. 

 

Зіткнувшись з фінансовими 

труднощами, він вирішив взяти на 

себе ініціативу і знайти підробіток, 

щоб забезпечити себе. 

8. When applying for a new job, it's 

essential to provide references which 

can vouch for your skills.  

Подаючи заявку на нову роботу, 

важливо надати рекомендації, які 

можуть підтвердити ваші навички. 

9. The company aimed to recruit 

talented individuals with diverse 

skills and experiences. 

Компанія прагнула найняти 

талановитих людей з різноманітними 

навичками та досвідом. 

10. In preparation for the challenging 

project, she decided to pick her 

colleague's brains during a 

brainstorming session. 

 

Готуючись до складного проєкту, 

вона вирішила під час мозкового 

штурму дізнатись думку своїх колег. 
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MODULE 4 

 

Task 1. Translate the following vocabulary. 

 

4  

contribute сприяти 

generate породжувати, спричиняти 

immune system імунна система 

improve покращувати 

infirmity слабкість, неміч 

interact взаємодіяти 

mental sharpness ясність розуму, кмітливість 

merely лише, тільки, просто 

neural pathway нервовий шлях 

overriding першочерговий, домінуючий, 

переважаючий 

put the brakes on sth зупинити щось, притормозити 

release випускати, звільняти 

sensory input сенсорна інформація, сенсорне 

введення 

sth takes its toll on sth else чинити негативний вплив на щось 

strengthen зміцнювати, підсилювати 

 

4a  

beaming grin сяюча посмішка 

distinct роздільний, окремий 

dopamine дофамін 

endorphin  ендорфін 

engage залучати, взаємодіяти 

enigmatic загадковий, таємничий 

essential неодмінний, суттєвий, істотний 
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evolution еволюція, розвиток, розгортання 

grin and bear it терпіти біль 

heritage спадщина 

impact вплив 

in and of itself не враховуючи нічого іншого/ сам по 

собі 

infectious інфекційний, заразний 

lift somebody’s spirit піднімати комусь настрій 

mere тільки 

mischievous smirk єхидна посмішка 

mood-enhancing те, що покращує настрій 

most likely швидше за все 

non-aggression не агресивність 

pleasure-inducing те, що викликає задоволення 

postulate постулат 

reflex рефлекс 

regardless незалежно від того 

scientific discipline  наукова дисципліна 

sincerity  щирість 

therapeutic  терапевтичний  

transformative перетворювальний 

unique унікальний 

womb утроба 

primate примат 

 

4b  

alternative therapy альтернативна терапія 

amiable mood доброзичливий, привітний 

arthritis артрит 

be back on one's feet  стати на ноги/одужати 
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be fit as a fiddle  здоровий, як бик 

be given a clean bill of health  бути цілком здоровим 

block  блокувати, перешкоджати 

bruised у синцях 

calf литка 

chronic disease  хронічне захворювання 

collarbone ключиця 

contract підхопити (хворобу) 

cramp судома 

crutch милиця 

defiant mood поганий настрій/непокірний 

degenerative disease дегенеративна хвороба 

dislocate вивихнути 

feel out of sorts  погано почуватись, недобре себе 

почувати 

fracture перелом 

gland залоза, гланди 

heal лікуватися 

knuckle суглоб пальця 

migraine мігрень 

mood настрій 

non-invasive therapy медичне лікування без хірургічного 

втручання 

ointment мазь 

ongoing therapy  тривала терапія, постійне лікування, 

поточне лікування 

recovery реабілітація, відновлення 

relieve зменшити біль 

rotten mood  поганий настрій  

sinusitis синусит (запалення слизової 

оболонки повітряних пазух) 

sling пов’язка (для підтримання пораненої 

руки) 
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splitting headache сильний головний біль, 

“розколюється” голова 

stamina витривалість 

stiff joint запалений суглоб, який не рухається 

stinging пекучий, гострий, уїдливий  

stub вдаритись (пальцем ноги)  

swift recovery швидкеее одужання 

swollen напухлий  

tear a muscle порвати м’яз  

terminal disease смертельна хвороба 

thrash жорстко рухатись, наносити удари  

throbbing pain пульсуючий біль 

torso тулуб, торс  

treat лікувати 

twist вивихнути, потягнути 

 

4 c,d,e,f  

break the bank витратити всі гроші, збанкрутувати 

herbal extract трав’яна настоянка, екстракти трав 

impulsively імпульсивно, спонтанно 

leftovers недоїдки, об‘їдки 

bulk up наростити, накачати м’язи 

epidemic  епідемія 

general practitioner терапевт 

hectic lifestyle нервовий, напружений ритм життя 

muscle mass  м’язова маса 

naturally predisposed природно схильний 

nutritious поживний 

obesity ожиріння 

physically unattainable фізично недосяжний 
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processed food  оброблена їжа, напівфабрикати 

put a strain on sth пошкодити щось, перенавантажувати  

side effect побічний ефект 

sleep deprivation недосипання 

societal pressures  суспільний тиск 

starvation голод 

tackle thе issue вирішити проблему 

virtual pariah  соціальний ізгой 

alternative  альтернатива 

compulsory  примусовий, обов'язковвий 

strive прагнути, боротись, старатись 

accomplish виконати 

accuracy точність 

addictive викликає звикання 

additive добавка 

circuit training кругове тренування  

concise лаконічний 

consumption споживання 

contraction скорочення 

exposure  вплив  

intake  споживання 

mouth-watering апетитний 

penetrate проникати 

persuasive переконливий 

plagiarise займатися плагіатом 

portion порція 

preservation збереження 

retain зберегти (залишати) 

self-reliant самостійний 
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subsidiary допоміжний 

substitute замінити 

we reap what we sow що посієш, те пожнеш  

 

Module 4 Language Knowledge  

agile гнучкий, жвавий, спритний 

alleviate полегшити, пом'якшити 

approachable доступний, досяжний, дружній 

assert стверджувати, відстоювати 

brisk швидкий, жвавий 

bruise синець 

bustling метушливий, галасливий 

coarse грубий 

come up with sth щось придумати 

compensate компенсувати, відшкодувати 

comprise містити, складатися з 

conclude прийти до виснову, робити висновок 

constitute складати, означати 

debate сперечатись, дискутувати, 

обговорювати 

decrease зменшувати 

defeat перемагати 

defend захищати 

deficient дефіцитний 

defy ігнорувати, не піддватись 

(поясненню) 

descend знижуватися, опускатися 

dissolve розчинити 

divert відволікати 

eliminate (sth from sth else) усунути, виключити з 

evaporate випаровуватися  



101 
 

excessively  надто, надлишково 

exert докладати зусиль  

fall in with sb погоджуватися з кимось, 

заприязнитися з кимось 

flawless  бездоганний, досконалий 

gullible  довірливий, наївний 

hefty здоровенний 

hinge шарнір, завіса 

hoarse захриплий, хриплий 

impressionable  вразливий 

inscribe надписати 

insert вставити, вкласти 

intersection  перехрестя 

invalid недійсний, неправильний 

joint суглоб 

junction перехрестя 

make off втекти, іти геть 

nimble спритний 

pacify заспокоїти 

prescribe призначити, приписати 

radically  радикально, кардинально 

rash висип 

rugged /ˈrʌɡɪd/ нерівний 

severely серйозно, важко 

sink  тонути 

sluggish  повільний 

sprain розтягнення (суглобу) 

stain пляма 

stroll прогулянка 

subscribe  підписатися 



102 
 

subside вщухати 

susceptible (to sth) сприйнятливий до чогось 

take up почати займатись чимось (хобі) 

tonsillitis  тонзиліт, запалення мигдалин 

toothpick  зубочистка 

transcribe транскрибувати, переписувати 

 

Module 4 Language Focus  

beam радісно посміхатись 

chuckle сміятись, хіхікати 

craving тяга, прагнення, жага 

demanding вимогливий 

exhilarating захоплюючий, хвилюючий, 

освіжаючий 

fermented ферментований, в стані бродіння  

giggle хіхікати 

go overboard with sth  перестаратись, переборщити  

grin широко посміхатись 

hazardous  небезпечний  

invigorating підбадьорливий, бадьорий  

it’s a long shot малоймовірно відбудеться  

learn the ropes добре орієнтуватись, знати всі деталі  

neurotransmitter  нейромедіатор 

on the ball  що швидко реагує, обізнаний та 

спритний  

serotonin серотонін 

smirk  посмішка 

 

Task 2. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 
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 Module 4, 4a  

   

1. Скоріш за все, її напружений 

графік посприяв ослабленню 

імунної системи. Тому тепер, 

щоб покращити своє 

самопочуття, їй просто 

необхідно підвищити рівень 

ендорфіну та допаміну. 

Most likely, her busy schedule 

contributed to the weakening of the 

immune system. So now to improve her 

well-being, she merely needs to increase 

endorphin and dopamine level. 

2. Щоб підняти настрій свої 

дівчині, Джон купив багато 

повітряних кульок та її улюблені 

солодощі. Нарешті він побачив 

цю усмішку від вуха до вуха, що 

саме по собі викликало 

задоволення у них двох. 

To lift his girlfriend’s spirit, John bought 

a lot of balloons and her favourite sweets. 

Finally he saw this beaming grin, that 

was pleasure-inducing in and of itself for 

both of them. 

3. ЇЇ загадкова посмішка та щирість 

у спілкуванні не могли залишити 

його байдужим. Тепер 

прогулянки з Лізою кожних 

вихідних, здається, стали 

життєво необхідними для  

юнака. 

Her enigmatic smile and sincerity in 

communication couldn’t leave him 

indifferent. Now it seems, walks with 

Lisa every weekend have become 

essential for a young man. 

4. Я рада чути, що ти нарешті маєш 

хобі, яке приносить задоволення 

і піднімає тобі настрій. 

I’m glad to hear that you finally have a 

hobby which is pleasure-inducing and 

lifts your spirit. 

5. “На деякий час вам варто 

призупинити тренування в залі, 

оскільки це погано відбивається 

“For some time you should put the brakes 

on working out in the gym, as it takes its 

toll on your health,” said an occupational 

therapist. 
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на вашому здоров’ї”, сказав 

реабілітолог.   

6. Ми навіть не здогадувались про 

таємничу спадщину у нашому 

місті,  і який вплив це буде мати 

на майбутнє. 

We didn’t even know about the 

enigmatic heritage in our city, and what 

impact it would have on the future. 

7. Будь-який вид гаджетів може 

мати мати негативний вплив на 

людей, ось тому вони з часом 

починають відчувати слабкість 

та мають головні болі. 

Any type of gadgets may take its toll on 

a person that’s why they eventually begin 

to feel infirmity and headaches. 

8. Для половини суспільства 

найголовніше – досягти 

життєвих цілей і створити 

прекрасну сім'ю. 

The most essential thing for the half of 

the world's society is to achieve the life 

goals and to create a lovely family.  

  

9 Якщо ти оточений зарозумілими 

людьми, які тебе дратують, 

відсторони себе від них і просто 

усміхайся і йди далі.  

If you are surrounded with irritating and 

big-headed people, distance yourself 

from them and just grin and bear it.  

10. У цей час щирість рідкісне 

явище серед людей. Але якщо ти 

щирий, то ти є найщасливіша 

людина у цьому світі. 

Nowadays sincerity is rare phenomenon 

among people. But if you are sincere then 

you are the happiest one in this world. 

11. Швидше за все, Евеліна вже 

купила квиток на Гаваї, і я 

думаю, що для неї це дуже 

приємна подія. 

Most likely, Evelina has already bought 

the ticket to Hawaii and I think it is a 

pleasure-inducing event for her. 

12. Є багато людей, які можуть 

зіпсувати вам настрій, але є й 

There are a lot of people who can make 

your mood worse, but still there are some 
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такі, які можуть підняти дух, і я 

вважаю, що це прекрасно. 

people who can lift your spirit and I think 

it's beautiful. 

13. Здорова дієта сприяє міцному 

імунітету, покращує нашу 

розмову діяльність, та якість сну. 

A wholesome diet contributes to a strong 

immune system, improves our mental 

activity, and the quality of sleep. 

14. Якщо в тебе дуже насичений 

день, зроби паузу i випий чашку 

кави, тому що це зміцнює нерви, 

та гостроту розуму. 

If you have a very busy day, put the 

breaks and drink a cup of coffee, because 

it strengthens your nerves and mental 

sharpness. 

15. Його пустотлива посмішка дала 

мені зрозуміти, що щось не так, і, 

незважаючи на мою допомогу в 

цій справі, він не був щирим зі 

мною. 

His mischievous smile gave me a sign 

that something was wrong, and despite 

my help in this matter, he was not sincere 

with me. 

16. Вживання свіжих овочів і 

фруктів дуже важливе для 

маленьких дітей, воно дійсно 

підвищує настрій, покращує 

імунну систему, а також має 

трансформаційний ефект. 

Eating fresh vegetables and fruits is 

essential for small children, it is really 

mood-enhancing, improves the immune 

system, and also has a transformative 

effect. 

17. Відсутність сну має поганий 

вплив на чіткість розуму і сприяє 

фізичній слабкості. 

Lack of sleep has a bad effect on our 

mental clarity and contributes to physical 

weakness. 

18. Лікарі радять зміцнювати імунну 

систему, роблячи зарядку 

кожного ранку. 

Doctors advise to strengthen the immune 

system by exercising every morning. 

19. Коли у нього поганий настрій, 

він починає сіяти хаос серед 

оточуючих, тим самим псуючи 

їм настрій. 

When he is in a bad mood, he begins to 

wreak havoc among others, thereby 

spoiling their mood. 
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20. Вам слід припинити їсти 

солодкe, якщо ви хочете скинути 

зайву вагу. 

You need to put the brakes on eating 

sweets if you want to lose weight. 

 

 Module 4b  

   

1. На жаль, мігрень не можна 

вилікувати, її можна тільки 

контролювати та полегшувати. 

Unfortunately, migraine cannot be cured; 

it can only be controlled and relieved. 

 

2. Джеку варто їсти корисну їжу і 

зміцнювати імунітет, адже його 

звичка їсти фаст-фуд негативно 

впливає на його здоров’я. 

Jack should eat healthy food and 

strengthen his immune system, because 

his habit of eating fast food takes its toll 

on his health. 

3. Незважаючи на те, що у нього 

були запалені суглоби та гостра 

головна біль, його витривалість 

вражала, адже він всім піднімав 

дух своїм привітним настроєм. 

Regardless the fact that he had stiff joint 

and a splitting headache, his stamina was 

impressive, because he lifted everyone's 

spirits with his amiable mood. 

4. Для того щоб зміцнити і 

покращити імунну систему 

потрібний нормальний сон, 

фізична активність, раціональне 

та збалансоване харчування. 

In order to strengthen and improve the 

immune system requires normal sleep, 

physical activity and a balanced diet. 

5. Після всього, що йому довелося 

пережити, він знову став на ноги 

і став ще більш успішним. 

After all he had to go through; he was 

back on his feet and became even more 

successful. 

6. Вона щойно повідомила мені, що 

її неінвазивна терапія 

закінчилася і вона знову стала на 

She just informed me that her non-

invasive therapy is over and she is back 

on her feet, so she is ready to start 

working on Monday. 
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ноги, тож готова приступити до 

роботи з понеділка. 

7. Вчора я відчув себе недобре, 

тому пішов до лікарні, і 

виявилося, що у мене хронічна 

хвороба, яка, на жаль, не 

піддається лікуванню. 

Yesterday I felt out of sorts, so I went to 

the hospital and it turned out I have a 

chronic disease and unfortunately there is 

no treatment. 

8. Я зламав палець на нозі і 

підвернув щиколотку, коли впав 

з велосипеда сьогодні вранці, 

тепер моя нога набрякла і 

болить, тому мені доводиться 

ходити на милицях. 

I stubbed my toe and twisted my ankle 

when I fell of the bike this morning, now 

my leg is swollen and it hurts, so I have 

to use crutches to walk. 

9. Моя бабуся звернулася до 

нетрадиційної медицини, щоб 

вилікувати артрит, але це не 

допомогло, і вона все ще 

відчуває пульсуючий біль у 

нерухомому суглобі. 

My grandmother turned to alternative 

medicine to cure arthritis, but it didn’t 

help and she still experiences throbbing 

pain in her stiff joint. 

10. Я не зможу піти з вами на 

вечірку, так як почуваюся трохи 

хворою, в мене мігрень, ще й до 

того паскудний настрій. 

I will not be able to go to a party with 

you, because I feel out of sorts, I have a 

migraine, and even a rotten mood. 

 

11. Протягом всього життя я 

страждаю від хронічних 

захворювань і мені терміново 

потрібно це лікувати, і навіть 

зараз мій ніс закладений, а 

обличчя набрякло. 

I have been suffering from chronic 

diseases all my life and I urgently need to 

treat it, and even now my nose is stuffy 

and my face is swollen. 
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12. Він регулярно тренувався, щоб 

виробити витривалість, але 

вивихнув ногу і зараз він і його 

милиці-нерозлучні. 

He trained regularly to develop 

endurance, but dislocated his leg and 

now he and his crutches are inseparable. 

13. Сьогодні в мене був жахливий 

настрій через сильний головний 

біль, але я випила таблетку і вона 

ніби зцілила мене. 

Today I was in a rotten mood because of 

a splitting headache, but I took a pill and 

it seemed to heal me. 

14. Пацієнт повністю одужав але він 

спочатку пройшов медичну 

перевірку, і тоді отримав від 

лікаря підтвердження того, що 

він цілком здоровий. 

The patient made a full recovery, but he 

first had undergone a medical 

examination, and then was given a clean 

bill of health by the doctor. 

15. Коли він був дитиною, він міг 

піднятися по канату за кілька 

секунд, але одного разу він впав 

і вивихнув ключицю, тому лікарі 

заборонили йому займатися 

подібними видами діяльності в 

майбутньому. 

When he was a child, he could climb the 

rope in a few seconds, but one day he fell 

and dislocated his collarbone, so the 

doctors forbade him to engage in such 

activities in the future. 

 

 

 Module 4 c,d,e,f  

   

1. Після багатьох років 

самовідданої праці та доброти до 

інших, вона опинилася в 

оточенні друзів, які її 

підтримували, і зрозуміла, що 

дійсно пожинає те, що посіяла. 

After years of dedicated hard work and 

kindness towards others, she found 

herself surrounded by supportive friends, 

realizing that indeed, she reaped what she 

had sown. 
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2. Купівля розкішного автомобіля 

може значно вдарити по 

фінансах, якщо ви не будете 

ретельно керувати своїми 

грошима. 

Purchasing a luxury car might break the 

bank if you don't carefully manage your 

finances. 

 

3. Йому порекомендували 

трав'яний екстракт, щоб 

допомогти впоратися зі стресом, 

і він імпульсивно вирішив 

спробувати його. 

A herbal extract was recommended to 

him to help manage stress, and 

impulsively, he decided to give it a try. 

4. Замість того, щоб викидати їжу, 

вона вирішила творчо 

використати залишки для 

наступного дня. 

 

Instead of wasting food, she decided to 

use the leftovers creatively for the next 

day's meal. 

 

5. Неспокійний спосіб життя може 

негативно вплинути на 

самопочуття, тому важливо 

знаходити моменти для 

відпочинку. 

A hectic lifestyle can put a strain on one's 

well-being, so it is important to find 

moments of relaxation. 

6. При погіршенні самопочуття 

рекомендується звернутися до 

лікаря загальної практики для 

первинного огляду. 

When feeling unwell, it's advisable to 

consult a general practitioner for an 

initial assessment. 

7. Швидке поширення вірусу 

перетворилося на масштабну 

епідемію, що вимагало 

термінових заходів у сфері 

охорони здоров'я. 

The rapid spread of the virus turned into 

a widespread epidemic, necessitating 

urgent public health measures. 
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8. Щоб погладшати і набрати 

м'язову масу, він дотримувався 

суворого режиму тренувань і 

багатої на білки дієти. 

To bulk up and gain muscle mass, he 

followed a rigorous workout routine and 

a protein-rich diet. 

9. Пошук альтернативних 

розв'язань проблем має важливе 

значення для розвитку 

креативності та інновацій. 

Finding alternative solutions to problems 

is essential for fostering creativity and 

innovation. 

 

10. Деякі перероблені харчові 

продукти містять добавки, що 

викликають звикання, для 

покращення смаку та заохочення 

до споживання. 

Some processed foods contain addictive 

additives to enhance their flavor and 

encourage consumption. 

11. Деякі відеоігри можуть 

викликати залежність, що 

призводить до тривалих і 

нездорових ігрових звичок. 

 

Some video games can be addictive, 

leading to prolonged and unhealthy 

gaming habits. 

 

12. Досягнення високого рівня 

точності в аналізі даних має 

вирішальне значення для 

прийняття обґрунтованих 

рішень. 

Achieving high levels of accuracy in data 

analysis is crucial for making informed 

decisions. 

13. Люди прагнуть до успіху, 

ставлячи перед собою цілі та 

наполегливо працюючи над їх 

досягненням. 

Individuals strive for success by setting 

goals and working hard to accomplish 

them. 

14. У деяких освітніх системах певні 

предмети є обов'язковими для 

In some educational systems, certain 

subjects are compulsory for students to 

ensure a well-rounded education. 
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учнів, щоб забезпечити всебічну 

освіту. 

15. Подаючи інформацію, важливо 

бути лаконічним, надаючи чіткі 

та зрозумілі деталі. 

When presenting information, it's 

essential to be concise, providing clear 

and to-the-point details. 

 

 Module 4 Language Knowledge  

   

1. Спритна гімнастка виконала 

свою програму з точністю та 

грацією, продемонструвавши 

свою гнучкість та силу. 

 

The agile gymnast executed her routine 

with precision and grace, showcasing her 

flexibility and strength. 

 

 

2. Роботодавці часто компенсують 

працівникам їхню наполегливу 

працю та відданість за 

допомогою різноманітних пільг 

та винагород. 

Employers often compensate employees 

for their hard work and dedication 

through various benefits and rewards. 

3. Отримавши завдання на творчий 

проєкт, команда спільно 

працювала над інноваційними 

ідеями. 

When tasked with a creative project, the 

team collaborated to come up with 

innovative ideas. 

4. Тканина відчувалася грубою на 

шкірі, що змусило дівчину 

пошкодувати про імпульсивну 

покупку дешевої сорочки. 

The fabric felt coarse against her skin, 

making a girl regret the impulsive 

purchase of the cheap shirt. 

 

5. Жвавий ринок був заповнений 

продавцями та покупцями, 

створюючи жваву та динамічну 

сцену. 

The bustling market was filled with 

vendors and shoppers, creating a lively 

and dynamic scene. 



112 
 

6. Незважаючи на захисне 

спорядження, під час напруженої 

гри спортсмен отримав 

невеликий забій. 

Despite the protective gear, the athlete 

suffered a minor bruise during the 

intense game. 

7. Швидкий темп вулиць міста 

відображав енергійну та жваву 

атмосферу галасливого 

мегаполіса. 

The brisk pace of the city streets 

reflected the energetic and lively 

atmosphere of the bustling metropolis. 

 

8. У переговорах важливо 

відстоювати свою позицію 

твердо, але дипломатично, щоб 

досягти взаємовигідного 

результату. 

In negotiations, it's crucial to assert your 

position firmly but diplomatically to 

achieve a mutually beneficial outcome. 

 

 

9. Доступна поведінка керівника 

заохочувала членів команди 

відкрито ділитися своїми ідеями 

та проблемами. 

The manager's approachable demeanor 

encouraged team members to share their 

ideas and concerns openly. 

 

10. Чашка гарячого чаю може 

допомогти полегшити 

дискомфорт від болю в горлі під 

час застуди. 

A cup of hot tea can help alleviate the 

discomfort of a sore throat during a cold. 

 

 

 Module 4 Language Focus  

   

1. Яскравий промінь сонячного 

світла, що пробивався крізь 

вікно, приніс у кімнату тепле 

сяйво. 

 

The bright beam of sunlight streaming 

through the window brought a warm 

glow to the room. 
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2. Вхід на небезпечну територію 

без належних запобіжних 

заходів може призвести до 

серйозних наслідків. 

Venturing into hazardous territory 

without proper precautions can lead to 

serious consequences. 

3. Оскільки він не міг стримати 

хвилювання, хлопець розплився 

в широкій посмішці, коли почув 

добру новину. 

As he was unable to contain his 

excitement, a boy broke into a wide grin 

as he heard the good news. 

 

4. Намагання переборщити з 

новими проєктами може 

призвести до вигорання, тому 

важливо знайти збалансований 

підхід. 

Trying to go overboard with new projects 

may lead to burnout, so it's essential to 

find a balanced approach. 

5. Їхній внутрішній жарт змушував 

їх хихикати щоразу, коли вони 

про це згадували. 

 

Their inside joke made them giggle every 

time it was mentioned. 

 

6. Деякі продукти, наприклад, 

соління, ферментують, щоб 

отримати унікальний смак і 

текстуру. 

Some foods, like pickles, are fermented 

to develop unique flavors and textures. 

 

7. Поїздка на американських гірках 

була захопливою, сповненою 

поворотів, які змушували всіх 

кричати від захвату. 

The roller coaster ride was exhilarating, 

filled with twists and turns that left 

everyone screaming with excitement. 

 

8. Вдало поєднувати складну 

роботу з особистим життям 

може бути досить складно. 

Managing a demanding job while 

balancing personal life can be quite 

challenging. 
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9. Раптово їй захотілося шоколаду, 

і вона вирішила побалувати себе 

солодкими ласощами. 

Suddenly struck by a craving for 

chocolate, she decided to indulge in a 

sweet treat. 

10. Його жарт викликав у неї сміх, 

створюючи в кімнаті 

безтурботну атмосферу. 

His joke made her chuckle, creating a 

lighthearted atmosphere in the room. 

 

 

 

Task 3. Translate the sentences from English into Ukrainian using the words and 

word combinations from the module. 

 

 Module 4, 4a  

   

1. A few months ago we asked for 

help the main therapeutic facility of 

the city and the doctors working 

there have shown their high level of 

professionalism, because we saw 

the first transformative effects as 

soon as the operation was ended. 

Кілька місяців тому ми звернулись за 

допомогою до головного 

терапевтичного закладу міста і лікарі, 

які там працюють показали високий 

рівень професіоналізму, адже перші 

трансформаційні ефекти ми побачили 

одразу після закінчення операції. 

2. Helping others is one of the best 

ways to naturally improve 

endorphins level and I agree with 

that, because giving money to a 

charity, for instance, is pleasure-

inducing for me. 

Допомога іншим – це один з 

найкращих способів природним 

чином підвищити рівень ендорфінів, і 

я з цим погоджуюсь, бо давати гроші 

благодійній організації, наприклад, 

викликає у мене задоволення. 

3. Most likely my beaming grin was 

infectious, because when I entered 

the room everybody started smiling 

at me. 

Швидше за все, моя сяюча посмішка 

була заразною, бо коли я зайшла до 

кімнати, всі почали мені посміхатися. 
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4. Listening to music in itself raises 

my mood, so whenever I feel 

depressed or angry, I just put on my 

headphones and in a few minutes I 

feel better. 

Прослуховування музики саме по собі 

підвищує настрій, тому щоразу, коли я 

відчуваю депресію чи злість, я просто 

надягаю навушники і за кілька хвилин 

мені стає краще. 

5. Her laughter had the power to lift 

anybody's spirit, turning a gloomy 

day into a cheerful one. 

 

Її заразливий сміх міг підняти настрій 

будь-кому, перетворюючи похмурий 

день на веселий. 

 

6. Exploring new and unique 

approaches to problem-solving is 

often the key to a transformative 

breakthrough in various fields. 

Вивчення нових та унікальних 

підходів до вирішення проблем часто 

є ключем до трансформаційного 

прориву в різних сферах. 

7. The reflex to smile when someone 

smiles at you is a universal human 

response, highlighting the shared 

nature of certain behaviors. 

 

Рефлекс посміхатися, коли хтось 

посміхається вам, є універсальною 

людською реакцією, що підкреслює 

спільну природу певної поведінки. 

8. Engaging in pleasure-inducing 

activities, such as listening to 

favorite music, can have 

therapeutic effects on one's well-

being. 

Заняття діяльністю, що приносить 

задоволення, наприклад, 

прослуховування улюбленої музики, 

може мати терапевтичний вплив на 

самопочуття. 

9. Regardless of the circumstances, 

her sincerity in helping others 

never wavered, making her a 

trusted and reliable friend. 

Незалежно від обставин, її щирість у 

допомозі іншим ніколи не 

змінювалася, що робило її надійним і 

перевіреним другом. 
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10. The mood-enhancing music played 

softly in the background, creating 

an atmosphere of relaxation and 

joy. 

На фоні тихо грала музика, що 

підвищує настрій, створюючи 

атмосферу розслаблення і радості. 

 

11. In the grand scheme of things, a 

mere moment of kindness can have 

a transformative effect on 

someone's day. 

Зрештою, простий момент доброти 

може змінити чийсь день на краще. 

12. He wore a mischievous smirk, 

which had the ability to lift the 

spirits of those around him, 

creating a playful atmosphere. 

Його пустотлива посмішка, яка мала 

здатність піднімати настрій 

оточуючим, створюючи грайливу 

атмосферу. 

 

13. As for me the best stress-busting 

activity is working out in the gym, 

because it not only helps you feel 

relieved, but also strengthens your 

muscles. 

Як на мене, найкращим заняттям для 

зняття стресу є тренування у 

тренажерному залі, оскільки це не 

тільки допомагає відчути полегшення, 

але й зміцнює ваші м’язи. 

14. The attorney, whom I hired to 

protect my brother, contributed a 

lot to release him from prison. 

Адвокат, якого я найняв для захисту 

свого брата, багато зробив для того, 

щоб звільнити його з в'язниці. 

15. Stop wreaking havoc about 

seasonal diseases; better do 

something wholesome to improve 

your immune system. 

Перестаньте сіяти паніку щодо 

сезонних хворіб, краще зробіть щось 

корисне для покращення вашої 

імунної системи. 

 

 

 

 Module 4b  
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1. In order to improve the work of 

immune system you should keep 

healthy lifestyle, as your harmful 

habits smoking and alcohol 

drinking take its toll on it and can 

generate infirmity. 

Щоб покращити роботу імунної 

системи, слід дотримуватися 

здорового способу життя, адже 

шкідливі звички, такі як куріння та 

вживання алкоголю, негативно 

впливають на неї і можуть призвести 

до ослаблення здоров'я. 

2. She was unable to go on a business 

trip because she was feeling 

unwell, had an acute headache, 

swollen glands and constant 

muscle pain, and it looked like she 

had caught a cold. 

Вона не змогла поїхати у відрядження 

оскільки погано себе почуває, у неї 

гострий головний біль, набряклі 

гланди та постійний біль у м’язах, 

схоже вона підхопила застуду. 

3. We hope that alternative therapy 

will help her and she will get back 

on her feet quickly. But first of all, 

she should stop worrying about 

everything, be non-aggressive and 

live to her heart's content. 

Надіємось, що альтернативна терапія 

їй допоможе і вона швидко стане на 

ноги. Та перш за все їй слід перестати 

хвилюватися за все, бути 

неагресивною та незважаючи ні на що 

жити в своє задоволення. 

4. Doctors say that this problem can 

be eliminated without surgery and 

will not progress further. 

Лікарі кажуть, що цю проблему можна 

усунути без хірургічного втручання і 

далі вона не прогресуватиме. 

5. Due to the lack of sleep and her 

frantic lifestyle, she needed to rest 

a bit. As a result, when she found 

time for herself, she began to 

exercise intensively and eat food 

rich in micronutrients 

Через нестачу сну та шалений спосіб 

життя їй потрібно було трохи 

відпочити. Як результат коли вона 

знайшла час для себе почала 

інтенсивно тренуватися та вживати 

їжу багату на мікроелементи 
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6. Homemade food is the best for 

children because it does not include 

preservatives and various food 

additives 

Домашня їжа найкраща для дітей адже 

не включає консервантів та різних 

харчових добавок 

7. After a long day at work, she 

developed a splitting headache that 

made it difficult to focus on 

anything else. 

 

Після довгого робочого дня у неї 

почався розпираючий головний біль, 

який заважав зосередитися на чомусь 

іншому. 

 

8. The stinging sensation from the 

insect bite prompted her to apply a 

soothing ointment to alleviate the 

discomfort. 

Відчуття печіння від укусу комахи 

спонукало її нанести заспокійливу 

мазь, щоб полегшити дискомфорт. 

9. Waking up with a stiff joint, he 

realized the importance of 

incorporating stretching exercises 

into his daily routine. 

Прокинувшись із затерплим 

суглобом, він зрозумів, наскільки 

важливо включити вправи на 

розтяжку у свій щоденний 

розпорядок дня. 

 

10. Building stamina through regular 

exercise is essential for 

maintaining overall health and 

endurance. 

Розвиток витривалості за допомогою 

регулярних фізичних вправ має 

важливе значення для підтримки 

загального стану здоров'я та 

витривалості. 

11. Following the surgery, he 

experienced a swift recovery and 

was back on his feet sooner than 

expected. 

 

Після операції він швидко одужав і 

став на ноги раніше, ніж очікувалося. 
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12. Determined to win the match, he 

continued to thrash his opponent 

despite the challenging conditions. 

Сповнений рішучості виграти матч, 

він продовжував бити свого 

суперника, незважаючи на складні 

умови. 

13. Learning about the terminal disease 

diagnosis was a devastating blow 

to the entire family. 

Звістка про невиліковну хворобу 

стала нищівним ударом для всієї 

родини. 

 

14. Overexertion during the workout 

caused him to tear a muscle, 

requiring some time off for proper 

healing. 

Перенапруження під час тренування 

призвело до розриву м'яза, що 

потребувало певного часу для 

належного загоєння. 

15. The swollen ankle was a result of 

a minor injury during the 

basketball game. 

 

Розпухла щиколотка була наслідком 

незначної травми під час 

баскетбольного матчу. 

 

 Module 4 c,d,e,f  

   

1. Monitoring sugar intake is 

important for maintaining a healthy 

lifestyle and preventing excessive 

consumption. 

 

Контроль споживання цукру 

важливий для підтримки здорового 

способу життя та запобігання його 

надмірному споживанню. 

2. Choosing a healthy substitute for 

unhealthy foods is essential for 

maintaining a nutritious diet. 

Вибір здорової заміни шкідливим 

продуктам харчування має важливе 

значення для дотримання 

повноцінного раціону. 
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3. A subsidiary company is a smaller, 

separate entity that is controlled by 

a larger organization. 

Дочірня компанія – це менша, 

відокремлена структура, яка 

контролюється більшою організацією. 

4. Being self-reliant involves taking 

initiative and being independent in 

various aspects of life. 

 

Бути самодостатнім означає 

проявляти ініціативу та бути 

незалежним у різних аспектах життя. 

5. Retaining knowledge and skills is 

crucial for personal and 

professional development. 

Збереження знань і навичок має 

вирішальне значення для особистого 

та професійного розвитку. 

6. Preservation techniques, such as 

canning and freezing, help extend 

the shelf life of food. 

 

Методи консервації, такі як 

консервування та заморожування, 

допомагають продовжити термін 

зберігання продуктів харчування. 

7. Proper portion control is essential 

for maintaining a balanced and 

healthy diet. 

 

Правильний контроль порцій має 

важливе значення для підтримання 

збалансованого та здорового 

харчування. 

8. Plagiarizing content is unethical 

and can lead to severe 

consequences in academic and 

professional settings. 

Плагіат контенту є неетичним і може 

призвести до серйозних наслідків в 

академічному та професійному 

середовищі. 

9. Persuasive communication skills 

are valuable in various aspects of 

life, from marketing to personal 

relationships. 

Навички переконливого спілкування 

цінні в різних аспектах життя, від 

маркетингу до особистих стосунків. 

10. The aroma of freshly baked cookies 

can be mouth-watering and 

irresistible. 

Аромат свіжоспеченого печива може 

бути апетитним і непереборним. 
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11. Controlling calorie intake is crucial 

for weight management and overall 

health. 

Контроль споживання калорій має 

вирішальне значення для контролю 

ваги та загального стану здоров'я. 

12. Overexposure to sunlight can lead 

to skin damage due to prolonged 

exposure to harmful UV rays. 

Надмірне перебування на сонці може 

призвести до пошкодження шкіри 

через тривалий вплив шкідливих 

ультрафіолетових променів. 

13. Muscles undergo contraction and 

relaxation during exercises like 

weightlifting to build strength. 

М'язи піддаються скороченню і 

розслабленню під час таких вправ, як 

важка атлетика, для нарощування 

сили. 

14. To tackle the issue of unhealthy 

eating habits, it's crucial to educate 

people on making better nutritional 

choices. 

Щоб вирішити проблему нездорових 

харчових звичок, дуже важливо 

навчити людей робити правильний 

вибір у харчуванні. 

15. Engaging in regular physical 

activity is essential to counteract 

the negative effects of a sedentary 

lifestyle. 

Залучення до регулярної фізичної 

активності має важливе значення для 

протидії негативним наслідкам 

сидячого способу життя. 

 

 Module 4 Language Knowledge  

   

1. It's important to defend your 

principles and values, even in the 

face of opposition. 

Важливо відстоювати свої принципи 

та цінності навіть перед обличчям 

опозиції. 

2. As the sun began to descend, the 

colors of the sky changed, creating 

a beautiful evening landscape. 

Коли сонце почало сідати, кольори 

неба змінилися, створивши 

прекрасний вечірній пейзаж. 
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3. Despite warnings, he continued to 

defy safety regulations, putting 

himself at risk of accidents. 

 

Незважаючи на попередження, він 

продовжував нехтувати правилами 

безпеки, наражаючи себе на небезпеку 

нещасних випадків. 

4. The deficient supply of essential 

nutrients in the diet led to health 

issues for the malnourished 

population. 

Недостатня кількість необхідних 

поживних речовин у раціоні призвела 

до проблем зі здоров'ям у населення, 

яке недоїдало. 

5. As she was overly gullible, she 

often fell for persuasive schemes 

and misinformation. 

Вона була надто довірливою, тому 

часто піддавалася на переконливі 

схеми та дезінформацію. 

6. Taking a leisurely stroll through the 

park, she enjoyed the tranquility 

and nature around her. 

Неспішно прогулюючись парком, 

вона насолоджувалася спокоєм і 

природою навколо. 

7. The artist carefully inscribed his 

signature on the corner of the 

canvas, marking it as his creation. 

Художник акуратно поставив свій 

підпис у кутку полотна, позначивши 

його як своє творіння. 

8. After cheering loudly at the game, 

his voice became hoarse. 

Після гучних вигуків під час гри його 

голос став хрипким. 

9. The door swung open on its well-

oiled hinge, revealing the room 

behind it. 

Двері відчинилися на добре змащених 

петлях, відкриваючи кімнату за ними. 

 

10. Moving the hefty furniture proved 

to be a challenging task, requiring 

the assistance of several strong 

individuals. 

Переміщення важких меблів 

виявилося непростим завданням, що 

вимагало допомоги кількох сильних 

людей. 

 

 Module 4 Language Focus  
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1. A brisk morning run can be 

invigorating, filling you with 

energy for the day ahead. 

 

Бадьора ранкова пробіжка може 

підбадьорити і наповнити вас 

енергією на весь день. 

 

2. The mischievous smirk on his face 

hinted at a secret plan or prank. 

Пустотлива посмішка на його обличчі 

натякала на таємний план або витівку. 

3. Being on the ball at work ensures 

that tasks are completed efficiently 

and effectively. 

Перебування в тонусі на роботі 

гарантує, що завдання будуть 

виконані ефективно та результативно. 

 

4. Serotonin is a neurotransmitter 

that plays a crucial role in 

regulating mood and emotions. 

Серотонін – це нейромедіатор, який 

відіграє вирішальну роль у 

регулюванні настрою та емоцій. 

5. Starting a new job can be 

overwhelming, but over time, 

you'll learn the ropes and become 

more comfortable. 

Початок нової роботи може бути 

приголомшливим, але з часом ви 

освоїтеся і почуватиметеся 

комфортніше. 

6. Taking on a new challenge may 

seem like a long shot, but with 

dedication, success is possible. 

 

Прийняття нового виклику може 

здатися безнадійною справою, але за 

умови цілеспрямованості успіх 

можливий. 

7. He couldn't help but chuckle at the 

amusing antics of the playful 

puppies in the park. 

 

Він не міг втриматися від сміху, 

дивлячись на кумедні витівки 

грайливих цуценят у парку. 

 

8. The invigorating scent of fresh pine 

in the forest lifted his spirits during 

the morning hike. 

Підбадьорливий аромат свіжої сосни в 

лісі підіймав настрій під час ранкової 

прогулянки. 
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9. Learning the ropes of a new hobby, 

she found the process challenging 

yet incredibly rewarding. 

Вивчаючи ази нового хобі, вона 

знайшла цей процес складним, але 

неймовірно корисним. 

 

10. The hazardous conditions on the 

mountain required the hikers to be 

cautious and well-prepared. 

 

Небезпечні умови в горах вимагали 

від мандрівників бути обережними та 

добре підготовленими. 
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MODULE 5 

Task 1. Translate the following vocabulary. 

5  

adequate адекватний, відповідний  

counterpart відповідник, колега 

developing country  країна, що розвивається  

extreme poverty  бідність 

finite кінцевий  

gender inequality  гендерна нерівність  

illiterate неписьменний 

on average  в середньому  

renewable resources  відновлювальні ресурси  

resources ресурси 

sanitation facilities  санітарні умови 

sustainable development  сталий розвиток  

waste management  переробка відходів, видалення 

відходів 

5 a  

a pile of rubbish купа сміття 

addressed envelope адресований конверт  

alleged ймовірний 

amiably доброзичливо 

back alley глухий провулок 

bin bag мішок для сміття, сміттєвий пакет  

borough район 

bugbear нав'язлива думка, те, що не дає 

спокою 

bustle up метушитися 

charming smile чарівна усмішка 
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chit chat  дружня розмова 

collapsed розвалений 

contextual контекстний 

disown відмовлятись 

dispose (of smth) викидати, утилізувати  

elicit виявляти, випитувати 

fade зникати 

feature показувати, включати  

front lawn газон перед будинком 

gesture жест 

graffitied розмальований графіті  

haul тягнути 

heap купа 

incriminating details викривальні подробиці  

inexplicably незрозуміло 

infer зробити висновок, припускати 

informant інформатор 

knotted зав’язаний 

leaking витікаючий 

meticulous прискіпливий 

nappy підгузник 

obediently слухняно 

obscenities непристойна лайка 

obstruction перешкода 

offender правопорушник 

oozing витікаючий 

patrol патрулювати 

photographic eye фотографічна пам'ять, вміння 

помічати деталі 
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prematurely передчасно, зарано 

propel штовхати 

prosecution притягнення до відповідальності 

registration number реєстраційний номер 

repercussions негативні наслідки 

rotting food їжа, що розкладається 

rummage (through sth) нишпорити 

sack мішок 

shed сарай 

sound здоровий / непошкоджений 

split відкритий 

stench сморід 

stinking смердючий 

tenant орендар 

till receipt касовий чек 

waste disposal утилізація відходів 

yield 1) врожайність 2) дати підказку 

5 b  

adapt пристосовувати / адаптувати 

affordable доступний 

anti-social behaviour  антисоціальна поведінка 

appaling conditions жахливі умови 

assault напад 

at an alarming rate із загрозливою швидкістю 

avert запобігати 

ban заборона 

capital punishment смертна кара 

cattle farming скотарство 

community service громадські роботи 
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compensation коспенсація 

curb стримувати 

deprived areas позбавлені території 

disadvantaged знедолений 

discrimination дискримінація 

eliminate ліквідувати 

embezzlement розкрадання, привласнення майна 

entagled заплутаний 

face зіткнутися з, протистояти 

fee гонорар, оплата за послугу 

fossil fuels  корисні копалини  

fraud шахрайство 

gill-net зяброві тенета, сітки 

greenhouse gas emissions викиди парникових газів 

harsh punishment суворе покарання 

hefty fine чималий штраф 

homicide умисне вбивство 

illegal незаконний 

impoverished community збідніла громада 

imprisonment позбавлення волі 

jaywalk переходити дорогу в недозволеному 

місці 

juvenile crime злочинність неповнолітніх 

landfill сміттєзвалище  

legistation законодавство 

libel наклеп 

logging лісозаготівля 

malnourishment недоїдання 

manslaughter ненавмисне вбивство 
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march марш 

marine mammal  морський ссавець 

mugging пограбування 

murder вбивство 

on the brink of extinction на межі зникнення 

overconsumption надмірне споживання 

patrol патрулювати 

pesticide пестицид 

poacher браконьєр 

police warning попередження поліції 

prejudice упередження 

put smb on probation засудити до випробувального 

терміну, дати вирок умовно 

recession рецесія 

reproductive репродуктивний 

sailing vessel вітрильне судно 

securities fraud  фондове шахрайство 

sentence  вирок 

stand trial постати перед судом 

suffocate  задихатися 

terrorism  тероризм 

transparent  прозорий 

trespass вторгатися 

trigger  спровокувати 

vandalism  вандалізм 

youth detection centre виправний центр для підлітків 

5 c  

cart візок 

fizzing шипучий 
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distinctive  особливий, відмінний 

fly-tipping несанкціоноване звалище  

scheme програма,план 

5 d  

acquire отримати 

compound погіршувати 

confide (in sb) довіряти 

default (on smth) неплатіж, невчасно заплатити 

demoralising деморалізуючий 

drop-in centre місце, куди люди можуть звернутися 

за порадою 

financial downturn фінансовий спад 

get sth out in the open розповісти про щось 

justified обґрунтований 

knock-on effect ланцюгова реакція 

private practice приватна практика 

put sth in perspective подивитись на щось під іншим кутом 

recession криза, спад, рецесія  

stark суворий 

state handouts державні виплати 

the bubble bursts успішний період закінчується  

the underpriviled непривілейовані  

5 e  

consensus згода, думка 

conselling консультація 

incentive стимул, заохочення 

lay off звільнити   

5 f  

ameliorate пом’якшити 
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amenities зручності 

committe комітет, комісія 

compile  складати  

contraction скорочення слова  

delinquency  погіршення  

disaffected   незадоволений, занедбаний, не 

залучений 

imminent  неминучий  

implement  реалізувати  

inner-city близько до центру  

menacing загрозливий  

mural  фрески  

plague  насилати лихо  

pledge обіцяти 

subsidy  субсидія  

substantially суттєво  

superior начальник, керівник  

tackle  мати справу з  

up-and-coming багатообіцяючий  

uphill struggle важке завдання  

deterioration погіршення  

wasteland  пустище, пустеля 

 

Task 2. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 

 Module 5, 5 a  
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1. У країнах із крайньою бідністю 

рідко знайдеш людину, яка знає, 

що таке гендерна нерівність. 

In the countries with extreme poverty 

one will rarely find a person who knows 

what gender equality is. 

2. Він жив в країні яка розвивається, 

але там було достатньо 

відновлюваних ресурсів. 

He lived in a developing country, but 

there were enough renewable resources. 

3. Запорукою сталого розвитку є 

організована переробка відходів 

та ефективне використання 

відновлюваних ресурсів. 

The guarantee of sustainable 

development is organized waste 

development and effective use of 

renewable resources. 

4. В загальному, 80 % людей, що 

живуть у надзвичайній бідності, є 

безграмотними.  

On average, 80 % of people who live in 

extreme poverty, are illiterate. 

5. Деякі країни, що розвиваються, 

володіють обмеженою кількістю 

ресурсів, але все-таки вони 

характеризуються стійким 

розвитком і чудово організованою 

системою утилізації відходів. 

Some developing countries own a finite 

number of resources, but still they are 

characterized by sustainable 

development and the perfectly 

organized system of waste 

management. 

6. Крайня бідність, неграмотність, 

нестача санітарного 

обладнання/зон – це звичні 

проблеми, з повинні справлятися 

якими країни третього світу. 

Extreme poverty, illiteracy, lack of 

sanitation facilities are the common 

problems developing countries have to 

deal with. 

7. Підраховано, що понад 50% 

громадян країн, що розвиваються, 

- безграмотні. 

It is estimated that more than 50% of the 

citizens of the developing countries are 

illiterate. 

8. Гендерна рівність – це не тільки 

фундаментальне (основне) право 

людини, але й основа для мирного, 

Gender equality is not only a 

fundamental human right, but a 
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процвітаючого і сталого/стійкого 

світу. 

necessary foundation for a peaceful, 

prosperous and sustainable world. 

9. Недоцільне використання таких 

обмежених ресурсів, як вугілля, 

нафта у промисловості, забруднює 

повітря, воду та спричинює зміну 

клімату. 

The inadequate use of such finite 

resources as coal, oil in industrial 

manufacturing pollutes air, water and 

leads to the climate change. 

10. Діти цього району мають право на 

освіту, що допоможе їм подолати 

крайню бідність у майбутньому. 

In this district the children have a right 

to education that is going to help them 

overcome extreme poverty in future. 

11. Ретельне патрулювання вулиць та 

глухих алей – превентивний захід 

проти екологічних злочинів. 

Meticulous patrolling of streets and 

back alleys is a preventive measure for 

environmental crimes. 

12. Невимушені розмови з 

орендарями часто вказують на 

екологічного правопорушника.  

Chit-chats with tenants often indicate an 

environmental offender. 

13. На жаль, розірвані та протікаючі 

пакети для сміття можна побачити 

на узбіччі дороги. 

Unfortunately, split and leaking bin 

bags can be seen at the side of the road. 

14. Ця «зелена робота» вимагає 

фотографічно-точного ока та 

міцного шлунку, оскільки 

доведеться зтикатися з сморідом 

гнилої іжі.  

This “green job” requires a 

photographic eye and a strong stomach 

because one will have to encounter the 

stench of rotting food. 

15. Інформант повідомив детектива 

про реєстраційний номер машини 

автора графіті.   

The informant reported the detective on 

the registration number of the car of the 

graffiti author. 

16. Слідчі з екологічних злочинів 

часто мають справу зі злочинами, 

пов’язаними з  утилізацією сміття, 

Environmental crime investigators 

often deal with crimes connected with 

waste disposal, that’s why sometimes 
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тому інколи їм доводиться ритися 

в купах сміття в пошуках 

інкримінуючих деталей. 

they have to rummage through piles of 

rubbish looking for incriminating 

details. 

17. Сміттєві пакети, які смерділи і 

протікали, стали причиною 

висунення обвинуваченням 

орендарям. 

The stinking leaking bin bags/liners 

were the reason for bringing out a 

successful prosecution of the tenants. 

18. Вона вічно метушиться щодо 

вивозу сміття. Це її пунктик. 

She always bustles up about waste 

disposal. It’s her bugbear. 

19. Припустимий порушник 

відмовився від розірваних 

сміттєвих пакетів, які лежали у 

задньому провулку. 

The alleged offender disowned the split 

bin liners lying in the back alley. 

20. Щоденник орендарки містить 

ретельні описи її дружніх розмов 

із нібито (стверджуваним, 

припустимим) вбивцею. 

The tenant’s diary features meticulous 

descriptions of her chit chats with the 

alleged murderer. 

21. Кажуть, що навіть касові чеки та 

адресовані конверти можуть стати 

доказами і зможуть допомогти 

визначити підозрюваного. 

It is said that even till receipts and 

addressed envelopes can become 

evidence and may help identify a 

suspect. 

22. Через погану утилізацію відходів, 

наша країна може постраждати від 

масового забруднення і зіткнутися 

з жахливими наслідками. 

Because of the poor waste disposal, our 

country can suffer from mass pollution 

and face the terrible consequences. 

23. Немовля з милуючою посмішкою 

покірно лежало в колясці в той 

час, коли мама міняла підгузник. 

An infant with a charming smile was 

obediently lying in the stroller, while its 

mom was changing the nappy. 
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24. Відчувши сморід, я підійшла 

ближче і побачила 2 відкритих 

сміттєвих пакети і зіпсовану 

(гнилу) їжу. 

Smelling the stench I came closer and 

saw 2 split bin bags and some rotting 

food. 

25. Нові орендарі швидко позбулися 

купи сміття, залишеної 

попередніми мешканцями. 

The new tenants quickly disposed of a 

pile of rubbish left by the previous 

residents. 

 

 

 Module 5 b  

 

1. Я вважаю, що люди з 

антисоціальною поведінкою 

повинні отримувати психологічну 

допомогу. 

I think that people with anti-social 

behaviour should receive psychological 

help. 

2. Вандалізм - один із злочинів, який 

притаманний підліткам. 

Vandalism is one of the crimes inherent 

to juvenile. 

3. Морські ссавці часто помирають 

від удушення у рибальських сітки. 

Marine mammals often die because of 

the suffocation in the fishing nets. 

4. Оскільки казнокрадство не є 

законним, за це можна отримати 

суворий вирок. 

As an embezzlement is illegal one can 

get a harsh punishment for that. 

5. Якщо його визнають винним, 

йому загрожує великий штраф і 

місяць громадських робіт. 

If he is found guilty he will face a hefty 

fine and a month of community service. 

6. Кажуть, що їх заарештувала за 

розкрадання громадських 

коштів/фондів і шахрайство. 

They are said to have been arrested for 

the embezzlement of public funds and 

fraud. 
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7. Смертна кара була заборонена у 

більшості країнах, оскільки вона 

вважається негуманною й 

аморальною. 

Capital punishment has been banned in 

most countries as it is considered 

inhuman and immoral. 

8. Використання сітки для риболовлі 

є незаконним, а ті, хто цим 

займається, вважаються 

браконьєрами. 

Using a gillnet for fishing is illegal and 

those who do it are considered to be 

poachers. 

9. Кажуть, що уряд запустить новий 

проект, щоб забезпечити бідні 

райони роботою. 

The government is said to launch a new 

project to bring jobs to the deprived 

areas. 

10. Уряд вживає негайних заходів, 

щоб стримати розповсюдження 

вірусу. 

The government is taking immediate 

measures to curb the spread of the virus. 

11. Внаслідок діяльності браконьєрів 

багато рідкісних видів тварин 

опинилися на межі вимирання. 

As a result of poachers’ activity a lot of 

rare animal species are on the brink of 

extinction. 

12. Під час патрулювання вулиці, 

поліцейський зловив чоловіка, 

який грабував перехожих. 

While patrolling the street a police 

officer caught a man mugging. 

13. Він отримав попередження від 

поліції за те, що неправильно 

переходив зайняту вулицю. Йому 

повідомили, що наступного разу 

це буде великий штраф. 

He got a police warning for jaywalking 

in the busy street. He was informed that 

next time it would be a hefty fine. 

14. Екологи стверджують, що морські 

ссавці на межі зникнення, тому що 

їх браконьєри вбивають. 

Environmentalists claim that marine 

mammals are on the brink of extinction, 

because poachers kill them. 

15. Зараз ми все частіше стикаємося з 

такими проблемами як 

Nowadays we are facing such problems 

as discrimination, prejudice, juvenile 
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дискримінація, упереджене 

ставлення, злочини, скоєні 

неповнолітніми.  Крім того, багато 

людей живуть у жахливих умовах, 

неблагополучних сім’ях і навіть на 

звалищах. 

crime more and more. Besides, a lot of 

people live in appalling conditions, 

disadvantaged families and what is 

more – even on landfills. 

16. Ситуація у світі настільки 

нестабільна, що одним країнам 

характерне надмірне споживання, 

а інші страждають від недоїдання. 

І дуже важко стримувати 

злочинність у неблагополучних 

районах. 

The situation in the world is so unstable 

that some countries are characterized by 

overconsumption and the others suffer 

from malnourishment. And it’s very 

difficult to curb crime in deprived areas. 

17. Він отримав попередження від 

поліції за те, що неправильно 

переходив зайняту вулицю. 

Наступного разу це буде великий 

штраф. 

He got a police warning for jaywalking 

in the busy street. Next time it’ll be a 

hefty fine. 

18. Токсичні відходи продукують 

ядерно-енергетична 

промисловість, сміттєзвалища та 

пестициди, які застосовують у 

сільському господарстві. 

Утилізація такого роду відходів 

становить серйозну загрозу для 

людства. 

Toxic waste is produced by nuclear 

industry, landfills and pesticides used in 

agriculture. The disposal of such a kind 

of waste poses a serious threat to 

humanity. 

19. Підлітків звинуватили у 

вандалізмі шкільного майна. Так 

як це було їх перше 

правопорушення, то вони не 

The teenagers were accused of 

vandalizing the school property. As it 

was their first offence, they didn’t get 

into a youth detention centre, but only 
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потрапили до виховної колонії, а 

лише отримали попередження від 

поліції. Однак їхнім батькам 

довелося заплатити великий 

штраф. 

received a police warning. However, 

their parents had to pay a hefty fine. 

20. Зараз мешканці землі відчувають 

глобальне потепління. На жаль, 

запобігти катастрофі зміни 

клімату уже не є можливим. Для 

того, щоб стримати цей процес та 

пом’якшити його наслідки 

необхідно різко скоротити викиди 

парникових газів у повітря та 

використання викопних горючих 

корисних копалин у 

промисловості. 

Now the inhabitants of the Earth are 

experiencing global warming. 

Unfortunately, to avert the disaster of 

climate change is not possible. In order 

to curb this process or soften its 

consequences it is necessary to cut 

down greenhouse gas emissions into the 

air and the use of fossil fuels by 

industries. 

21. Метою нашої благодійної 

організації може стати вирішення 

однієї з наступних соціальних 

проблем: знедолені діти, 

недоїдання, антисоціальна 

поведінка та ювенальні злочини, 

збіднілі громади та занедбані 

райони, расова дискримінація 

тощо. 

The aim of our charity may become 

tackling one of the following social 

issues: disadvantaged children, 

malnourishment, antisocial behaviour 

and juvenile crimes, impoverished 

communities and deprived areas, racial 

discrimination and others. 

22. Відсутність електроенергії значно 

скоротила виробництво на цьому 

заводі, але підприємці зуміли 

адаптуватися до змін, придбавши 

потужні генератори. 

The lack of electricity significantly 

reduced production at this plant, but 

entrepreneurs managed to adapt to the 

changes by purchasing powerful 

generators. 
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23. Всього лише кілька років тому, всі 

магазини, навчальні заклади, 

лікарні, заклади харчування 

ставили вимогу носіння захисних 

масок для того, щоб уникнути 

поширення короновірусу, але, на 

щастя, зараз ця хвороба майже 

приборкана. 

Just some years ago, all shops, 

educational institutions, hospitals, and 

food establishments required the 

wearing of protective masks to curb the 

spread of the coronavirus, but 

fortunately, this disease is now almost 

under control. 

24. Краще подивитися правді в очі, 

поки не пізно: наша планета 

задихається від викидів всіх цих 

парникових газів в атмосферу.    

It's better to face the facts before it's too 

late: our planet is suffocating from the 

emissions of all these greenhouse gases 

into the atmosphere. 

25. Міністр вирішив подати у 

відставку за власним бажанням, 

щоб уникнути міжнародного 

скандалу щодо розкрадання 

коштів з державного бюджету. 

The minister decided to resign 

voluntarily in order to avoid an 

international scandal regarding the 

embezzlement of funds from the state 

budget. 

 

 Module 5 c, d,   

 

1. Активісти працюють над планом, 

який допоможе обмежити 

поширення самовільних звалищ у 

великих містах. 

Activists are working on a scheme that 

will help limit the spread of fly-tipping 

in large cities. 

2. Закінчились соціальні виплати – 

щастю прийшов кінець. 

As state handouts ended up, the bubble 

burst. 

3. Анна зізналася своєму колезі 

Джону про заручини і наступного 

ж дня він розповів це усім. 

Ann confided in her colleague John 

about her engagement but the very next 

day he got it out in the open. 
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4. Економічна криза була помітною 

рисою 1990х. 

Economic recession was a distinctive 

feature of the 1990s. 

5. Цей газований напій видавав 

неприємний  шипучий звук. 

This carbonated/sparkling beverage 

produced an unpleasant fizzing sound. 

6. Під час кризи місто впровадило 

творчу схему запобігання 

незаконному сміттєзвалищу для 

обмеження незаконного скидання 

відходів та підтримки екологічних 

стандартів. 

During the recession, the city 

implemented a creative fly-tipping 

prevention scheme to curb illegal 

dumping and maintain environmental 

standards. 

 

7. Після років непосильного 

зростання, щастю прийшов кінець, 

спричинивши серйозний 

економічний спад. 

After years of unsustainable growth, the 

bubble bursts, leading to a severe 

economic downturn. 

 

8. Торговельні негаразди мали 

ланцюговий ефект на різні галузі 

промисловості, спричиняючи 

затримки в ланцюгах постачання 

та дефіцит товарів. 

The trade disruptions had a knock-on 

effect on various industries, causing 

supply chain delays and shortages. 

 

9. Cпільнота відкрила "центр 

допомоги", щоб забезпечити 

безпечне і гостинне приміщення 

для бездомних осіб, щоб ті мали 

доступ до необхідних послуг та 

підтримки. 

The community opened a drop-in center 

to provide a safe and welcoming space 

for homeless individuals to access 

essential services and support. 

 

10. Її відмінний підхід до терапії 

відокремив її приватну практику, 

приваблюючи клієнтів, які шукали 

унікальний та персоналізований 

терапевтичний досвід. 

Her distinctive approach to therapy set 

her private practice apart, attracting 

clients who were seeking a unique and 

personalized therapeutic experience. 
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 Module 5 e, f  

   

1. По суті, для того щоб впоратись з 

надто важким завданням, потрібно 

мати гарний стимул для 

ефективної роботи. 

Essentially, to tackle an uphill struggle, 

one needs a strong incentive for 

effective work. 

2. Після того, як компанія оголосила 

про звільнення, вони 

запропонували консультативні 

послуги, щоб допомогти 

співробітникам впоратися зі 

змінами та невизначеністю. 

After the company announced layoffs, 

they offered counseling services to help 

employees cope with the changes and 

uncertainties. 

3. Настінні розписи в центральній 

частині міста завжди приваблюють 

туристів. 

The murals in the inner-city area always 

attract the tourists. 

4. Я хочу пообіцяти, що ми зробимо 

все можливе для того, щоб 

покращити консультування нашої 

компанії, але для цього потрібно 

скоротити персонал. 

I want to pledge that we will do 

everything possible to ameliorate the 

counselling in our company, but to do 

this, we need to lay off the staff. 

5. Чимало старших людей 

невдоволені складною системою 

оформлення субсидій. 

A great number of elderly people are 

disaffected because of the complex 

system of registration of subsidy. 

6. Впоравшись із проблемою 

надмірної лісозаготівлі, уряд 

вирішує інші питання погіршення 

екологічної ситуації. 

Having coped with the problem of 

excessive logging the government is 

tackling other issues of deterioration of 

ecological situation. 
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7. Злочинність у цьому міському 

районі є загрозливою. 

Delinquency in this urban area is 

menacing. 

8. Нова освітня програма була 

розроблена для поліпшення 

успішності учнів шляхом 

впровадження інтерактивних 

методів навчання та 

персоналізованої підтримки. 

The new educational program was 

designed to ameliorate student 

performance by incorporating 

interactive learning techniques and 

personalized support. 

9. Місцевий комітет вирішив 

прикрасити муралами усі висотні 

будівлі у центрі міста. 

The local committee decided to have all 

the high rises in the inner city decorated 

with murals. 

10. Постійні зниження бюджету та 

відсутність ресурсів можуть 

деморалізувати вчителів та 

загрожувати якістю освіти, яку 

вони можуть надати. 

The constant budget cuts and lack of 

resources can be demoralizing for 

teachers, threatening the quality of 

education they can provide. 

 

 Module 5 Language Knowledge  

 

1. Мій колега зараз у критичному 

стані, бо він відмовився від нової 

схеми лікування. 

My colleague is in a critical condition 

now because he balked the new scheme 

of treatment. 

2. Через нестачу дисципліни, мої 

однолітки ледве зводити кінці з 

кінцями. 

Due to the lack of discipline, my peers 

hardly make ends meet. 

3. Його зусилля врятувати врожай 

були безуспішними і це призвело 

до знищення всіх овочів. 

His endeavours to save the harvest were 

unsuccessful and this led to the havoc of 

all vegetables. 
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4. Анти-браконьєрський патруль 

цього заповідника знижує 

кількість захоплених та проданих 

диких тварин у всій країні. 

The anti-poaching patrol of this reserve 

reduces the number of captured and sold 

wild animals throughout the country. 

5. Компанія готова визнати провину 

за порушення закону і заплатити 

штраф. 

The company is ready to plead guilty for 

breaking the law and pay a fine. 

6. Вас можуть засудити до 

тюремного ув'язнення на рік, тож 

там вам варто буде покладатись 

тільки на себе. 

You can be sentenced to prison for a 

year, so you only should fend for 

yourself there.  

7. Джейн опинилася в тяжкій 

ситуації через слабкий імунітет, 

тому її доставили до лікарні. 

Jane found herself in a dire straits 

because of her weak immune system, 

so she was admitted to the hospital. 

8. Ріка звинуватили у злочині але 

через деякий час виправдали через 

нестачу доказів. 

Rick was charged with a crime but 

after a while he was acquitted due to a 

lack of evidence. 

9. Науковці попередили, що ситуація 

в посушливих регіонах може вийти 

з-під контролю. 

Scientists warn that the situation in arid 

regions can spiral out of control. 

10. Невинний чоловік опинився у 

скрутному становищі, коли суддя 

визнав його винним за злочин, 

який він не скоював. 

The innocent man found himself in dire 

straits when the judge had charge him 

for the crime he didn’t commit. 

 

Task 3. Translate the sentences from English into Ukrainian using the words and 

word combinations from the module. 

 Module 5, 5 a  
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1. Job responsibilities of an 

environmental crime investigator 

include patrolling streets and 

rummaging through piles of rubbish 

and stinking sacks with rotting food. 

Робочі обов’язки слідчого з питань 

екологічних злочинів включають 

патрулювання вулиць та нишпорення 

в купах сміття і смердючих мішках з 

гниючою їжею. 

2. A meticulous detective due to his 

photographic eye was able to find 

incriminating details that led to 

imprisonment of offender. 

Ретельний детектив завдяки своєму 

фотографічному оку зміг знайти 

компроментуючі деталі, що призвело 

до ув’язнення злочинця. 

3. Leaders of the countries have to 

combine their efforts to eliminate 

extreme poverty in developing 

countries of the world. 

Лідери країн повинні об’єднати свої 

зусилля, щоб подолати крайню 

бідність в країнах, які розвиваються. 

4. Recession was developing at an 

alarming rate so it created appalling 

conditions for people and 

repercussions that were almost 

impossible to deal with. 

Фінансова криза розвивалася з 

тривожною швидкістю, що призвело 

до жахливих умов і наслідків, які 

було майже неможливо боротися. 

5. Impoverished communities in 

deprived areas struggle with 

malnourishment while people in 

privileged areas tend to 

overconsumption, which  triggers 

inequality. 

Збіднілі громади в неблагополучних 

районах страждають від недоїдання, 

в той час, коли люди в 

привілейованих районах схильні до 

надмірного споживання, що 

призводить до нерівності. 

6. Women suffer from gender 

inequality all over the world because 

their income is less than their male 

counterparts. However, this situation 

is changing for the better. 

Жінки потерпають від гендерної 

нерівності по всьому світу тому, що 

їхній дохід менший ніж в колег 

чоловіків. Проте ситуація змінюється 

на краще. 
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7. An innocent chit chat between 

Environmental Crime Investigator 

and the offender may outline the 

rules of waste disposal. 

Безтурботна балаканина між слідчим 

з питань екологічних злочинів та 

правопорушником може пояснити 

правила утилізації відходів. 

8.  Efforts towards sustainable 

development involve harnessing 

renewable resources and 

implementing effective waste 

management strategies to ensure a 

healthier and more environmentally 

friendly future. 

Зусилля у напрямку сталого розвитку 

передбачають використання 

відновлюваних ресурсів та 

впровадження ефективних стратегій 

управління відходами для 

забезпечення здоровішого та більш 

екологічно безпечного майбутнього. 

9. The tenant carefully kept the till 

receipt as proof of payment for the 

rented apartment. 

Орендатор акуратно зберіг 

квитанцію з каси як підтвердження 

оплати за орендовану квартиру. 

10. He decided to disown the 

overflowing bin bag left outside his 

door, claiming it didn't belong to 

him. 

Він вирішив відмовитися від 

переповненого пакета для сміття, 

залишеного біля його дверей, 

стверджуючи, що це не його. 

 

 Module 5 b  

 

1. Legislation of a capital punishment 

for such crimes as murder and 

treason is frequent subject of debate 

Законодавство смертної кари за такі 

злочини як вбивство або зрада 

держави є частим обговорень. 

2. Two offenders, accused of security 

fraud, were put on probation for a 

year and had to do community 

service. 

Два злочинці, які звинувачувались в 

шахрайстві з цінними паперами 

отримали випробувальний термін на 

рік і повинні виконувати виправні 

роботи. 



146 
 

3. Police believe that harsh punishment 

and hefty fine will curb speeding on 

the roads. 

В поліції вважають,що суворе 

покарання і величезний штраф 

контролюватимуть перевищення 

швидкості на дорогах. 

4. Youth detention center carries out 

different activities to avert juvenile 

crime and vandalism on the streets of 

the city. 

Молодіжний центр затримання 

проводить різні заходи,щоб 

уникнути злочини неповнолітніх на 

вандалізм на вулицях міста. 

5. A newspaper created libel of a local 

celebrity, featuring her as a drug 

addict. She forced them to stand trial 

and pay a compensation.  

Газета створила наклеп на місцеву 

знаменитість, зображаючи її 

наркозалежною.Вона змусила їх 

постати перед судом та виплатити 

компенсацію 

6. Lots of marine animals suffer from 

the illegal usage of fishing gillnets 

because animals get caught by them 

and suffocate.  

Багато морських тварин потерпають 

від незаконного використання 

рибальських сіток тому, що тварини 

потрапляють в них і задихаються 

7. Many Ukrainian streets are illegally 

graffitied by teenagers. This sort of 

vandalism should be also punished. 

Багато українських вулиць є 

розмальованими графіті підлітками. 

Цей вид вандалізму  має бути теж 

покараним 

8. To kill marine mammals, poachers 

use gillnets that are invisible for fish. 

But it's not just poachers who can 

harm these animals. Improper waste 

disposal also harms the normal life of 

these animals. 

Для вбивства морських ссавців 

браконьєри використовують зяброві 

сітки, якіє невидимими для риб. Але 

шкодити цим тваринам можуть не 

тільки браконьєри. Неправильна 

утилізація відходів також шкодить 

нормальному життю цих тварин. 

9. The problems of developing 

countries are appalling conditions, 

Проблемами країн, що розвиваються, 

є жахливі умови життя, 
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anti-social behavior, gender 

inequality.  In order to solve these 

problems, the authorities need to 

adopt a number of important laws. 

антигромадська поведінка, гендерна 

нерівність. Для вирішення цих 

проблем владі необхідно прийняти 

низку важливих законів. 

10. Brown bears are on the brink of 

extinction in Ukraine. Police must 

patrols places where these animals 

live because there are a lot of 

poachers who want to kill them 

illegally.   

Бурі ведмеді є на межі вимирання в 

Україні. Поліція повинна 

патрулювати місця, де живуть ці 

тварини, оскільки є багато 

браконьєрів, які хочуть їх незаконно 

вбити. 

 

 Module 5 c, d  

 

1. The distinctive markings on the 

abandoned furniture indicated it was 

a case of fly-tipping, an unfortunate 

sight in the picturesque countryside. 

Відмітні позначки на покинутих 

меблях вказували на те, що це був 

випадок незаконного викидання 

сміття, прикрe видовище в 

мальовничій сільській місцевості. 

2. The company decided to get the 

information about their new product 

in the open by releasing a press 

statement and conducting a media 

briefing. 

Компанія вирішила розмістити 

інформацію про свій новий продукт у 

відкритому доступі, випустивши 

прес-заяву та провівши зустріч із 

представниками ЗМІ. 

3. The experienced therapist decided to 

open a private practice to provide 

personalized and confidential mental 

health services to clients. 

Досвідчений терапевт вирішив 

відкрити власну практику, щоб 

надавати персоналізовані та 

конфіденційні послуги з психічного 

здоров'я клієнтам. 
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4. The drop-in centre provides a 

welcoming environment where 

individuals in need can access 

valuable advice, support services, and 

information about state handouts to 

improve their well-being. 

Центр допомоги створює сприятливе 

середовище, де люди можуть 

отримати цінні поради, підтримку та 

інформацію щодо допомоги від 

держави для покращення свого 

благополуччя. 

5. The closure of the factory had a 

knock-on effect on the entire 

community, leading to a rise in 

unemployment and a decline in local 

businesses. 

Закриття заводу спричинило 

ланцюгову реакцію у цілій спільноті, 

призвівши до зростання безробіття та 

зменшення місцевого бізнесу. 

6. The recent financial downturn has led 

to widespread job losses and 

economic uncertainty in the region. 

Останній фінансовий спад призвів до 

широкомасштабних втрат робочих 

місць і економічної невпевненості в 

регіоні. 

7. As I wheeled the cart through the 

grocery store, I heard a fizzing sound 

coming from one of the carbonated 

beverage bottles. 

Коли я тягнув візок по супермаркету, 

я почув звук шипіння, який йшов з 

однієї з пляшок з газованим напоєм. 

8. The stark reality of the situation hit 

him when he realized the extent of the 

damage caused by the natural 

disaster. 

Неприємна реальність цієї ситуації 

вразила його, коли він усвідомив 

масштаб збитків, завданих 

природною катастрофою. 

9. The entrepreneur enjoyed a 

flourishing business, but 

unfortunately, the bubble bursts when 

the market conditions took a 

downturn. 

Підприємець насолоджувався 

успішним періодом у бізнесі, але, на 

жаль, цей час раптово закінчився, 

коли умови на ринку погіршилися. 

10. The company faced severe 

consequences after it decided to 

Компанія стикнулася з серйозними 

наслідками після того, як вирішила 
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default on its loan payments, which 

led to financial turmoil and a 

damaged credit rating. 

не виконати свої зобов'язання щодо 

платежів по кредиту, що призвело до 

фінансових труднощей та 

погіршення кредитного рейтингу. 

 

 Module 5 e, f  

 

1. The management reached a 

consensus to lay off a portion of the 

workforce in order to address the 

financial challenges facing the 

company. 

Керівництво досягло консенсусу 

щодо скорочення частини 

працівників для вирішення 

фінансових викликів, з якими 

зіткнулася компанія. 

2. The increase in delinquency rates 

among the youth is often linked to a 

sense of disaffection with societal 

norms and institutions.  

Зростання рівня злочинності серед 

молоді часто пов'язане з відчуттям 

незадоволення суспільними нормами 

та інститутами. 

3. The government decided to compile a 

comprehensive report on the 

allocation and impact of subsidies in 

various sectors of the economy. 

Уряд вирішив скласти комплексний 

звіт про розподіл та вплив субсидій у 

різних секторах економіки. 

4. The company offered a special 

incentive package, including 

additional benefits and amenities, to 

attract and retain talented employees. 

Для залучення та утримання 

талановитих співробітників компанія 

запропонувала спеціальний 

мотиваційний пакет, що включає 

додаткові пільги та зручності. 

5. The ongoing issues with the 

computer system have continued to 

plague the company, causing 

Постійні проблеми з комп'ютерною 

системою продовжують дошкуляти 

компанії, викликаючи перебої в 
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disruptions and frustrations among 

the employees. 

роботі та розчарування серед 

співробітників. 

6. The community came together with a 

plan to ameliorate the wasteland, 

turning it into a vibrant and 

flourishing garden for everyone to 

enjoy. 

Громада об'єдналася з планом 

благоустрою пустиря, перетворивши 

його на яскравий і квітучий сад, яким 

зможе насолоджуватися кожен. 

7. The local artist took a pledge to 

beautify the neighborhood by 

creating a stunning mural that 

depicted the rich history and diversity 

of the community. 

Місцевий художник взяв на себе 

зобов'язання прикрасити район, 

створивши приголомшливий мурал, 

який зобразив багату історію та 

різноманітність громади. 

8. The detective bravely tackled the 

menacing criminal, preventing 

further harm to the innocent 

bystanders. 

Детектив хоробро впорався з грізним 

злочинцем, запобігши подальшому 

нанесенню шкоди невинним 

перехожим. 

9. The engineer quickly identified the 

imminent signs of structural 

deterioration in the bridge and took 

immediate action to prevent a 

potential disaster. 

Інженер швидко виявив ознаки 

неминучого руйнування мосту і вжив 

негайних заходів для запобігання 

потенційній катастрофі. 

10. The inner-city neighborhood 

underwent a revitalization project, 

transforming abandoned buildings 

into vibrant community spaces. 

У центральній частині міста було 

реалізовано проект ревіталізації, 

який перетворив занедбані будівлі на 

жваві громадські простори. 

 

 Module 5 Language Knowledge  
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1. Before reaching a verdict, offender 

pleaded guilty in order to facilitate 

the degree of punishment 

Перед тим як оголосити вирок, 

злочинець признав себе винним для 

того щоб полегшити міру покарання. 

2. After the Second World War, this 

place became an arid region, so the 

farmers couldn’t plow the paddy 

fields here. 

Після Другої Світової Війни це місце 

стало неродючим, тому фермери не 

могли  борознити рисові поля. 

3. John didn’t want to break the law but 

the police noticed a group of 

teenagers at a forbidden place and 

then he said that everybody fended 

for himself. 

Джон не хотів нарушати закон, але 

поліція помітила групу пдлітків у 

забороненому місці і потім він 

сказав, що кожен відповідає сам за 

себе.  

4. Ecological situation in developing 

countries came to a head when their 

government allowed to take the 

rubbish from all over the world for 

money. 

Екологічна ситуація у країнах 

третього світу дійшла критичної 

точки, коли їхній уряд дозволив 

звозити сміття з цілого світу за гроші. 

5. With its best player out of the game, 

the team found itself in dire straits. 

Без свого кращого гравця в грі, 

команда опинилася в важкій ситуації. 

6. She really has her back against the 

wall now that creditors are coming 

after her for more money than she 

makes. 

Вона справді зараз у ситуації , з якої 

важко знайти вихід,  бо до неї мають 

прийти кредитори за більшою сумою 

грошей, ніж вона заробляє. 

7. His parents can’t afford to foot the 

bill for his college education. 

Його батьки не можуть дозволити 

собі оплатити рахунок за його освіту 

в коледжі. 

8. Lee didn’t  know that her happy life 

was about to spiral out of control. 

Лі не  знала, що її щасливе життя ось-

ось вийде з-під контролю. 
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9. Now that the children are old enough 

to fend for themselves, we can go 

away on holiday by ourselves. 

Тепер, коли діти досить дорослі, щоб 

піклуватися про себе, ми можемо 

поїхати на відпочинок самі. 

10. Because of John’s taking the blame 

for the embezzlement, he has been 

made an arrest. 

Через те, що Джон прийняв провину 

за крадіжку робочого майна, його 

заарештували. 

11. The supervisor decided to turn a blind 

eye to the minor rule violation, 

understanding the employee’s 

challenging circumstances. 

Керівник вирішив закрити очі на 

незначне порушення правил, 

розуміючи складні обставини, в яких 

опинився працівник. 

12. Facing financial difficulties, Sarah 

worked two jobs to make ends meet 

and support her family. 

Зіткнувшись з фінансовими 

труднощами, Сара працювала на 

двох роботах, щоб звести кінці з 

кінцями і утримувати свою сім'ю. 

13. The Netherlands, known for its 

extensive network of canals, is an 

example of a low-lying country that 

has successfully managed water 

levels for centuries. 

Нідерланди, відомі своєю 

розгалуженою мережею каналів, є 

прикладом низько розташованої 

країни, яка протягом століть успішно 

управляє рівнем води. 
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MODULE 6 

Task 1. Translate the following vocabulary. 

6  

alliteration  алітерація (повторення звуків) 

attention-grabbing інтригуючий, який притягує увагу 

blow sb away вразити/шокувати когось 

brochure брошура 

catchy slogan промовистий слоган 

classified ad реклама у газеті 

digital advertising реклама в інтернеті 

digital hoarding 1) цифрова реклама 2) накопичення 

непотрібних файлів 

flyer листівка, флаєр 

full page spread рекламний розворот у журналі 

impact вплив 

indulge myself балувати/тішити себе 

legalized легалізований (законний) 

pamphlet маленька брошура, буклет 

scientific reference наведення даних, наукова довідка 

second to none неперевершений, найкращий 

6 a  

activism активізм, діяльність 

affluent процвітаючий, заможний 

appealing привабливий, захопливий 

be implicated in бути причетним/залученим до 

borderline obsessive надто нав'язливий 

break the vicious cycle зламати замкнене коло/вічний 

механізм 

collapse впасти (на ліжко, щоб відпочити) 
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compelling  переконливий, вагомий 

compost переробляти, компостувати 

concrete реальний 

consumption  споживання, використання  

developing  той, що розвивається 

dismal похмурий 

disposal утилізація  

distribution  постачання товарів 

engaging  захоплюючий 

epilogue епілог 

expose публічно викривати (n. exposure) 

extraction видобуток 

fertilizer добриво 

grip привертати і утримувати увагу 

horror жах, страшилка 

humble скромний 

indigenous  місцевий, корінний 

intensity сила, напруження 

interweave переплітатися  

material acquisition контроль закупок матеріалів 

narrative розповідь 

obsession  одержимість 

optimism  оптимізм 

pesticide  пестицид 

poorly  погано 

practical  практичний 

purposely  навмисно 

resonate (with sb ) перегукуватись з 

resources  ресурси 
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scoff сміятися\насміхатися 

second hand  вживаний 

sorely  катастрофічно, сильно 

tedious  нудний 

thought-provoking  змушує думати 

trash  знищувати 

value  цінувати 

6 b  

a good deal  угода / вигідна покупка 

a returns policy  політика повернень 

bargain-hunter любитель вигідних покупок 

be in debt бути в боргу 

beam 1) посміхатись, сяяти 2) 

транслювати/передавати щось на 

моб.тел. 

buy at auction  купити на аукціоні 

buy in the sales купити по знижці/на розпродажі 

buy on hire purchase в розстрочку 

buy on impulse імпульсивно купити/ не думаючи 

canvas полотно/брезент 

cracked потрісканий 

craft shop ремісничий магазин  

cut-down скорочений 

deduction віднімання, відрахування 

delicatessen гастроном/магазин делікатесів 

discount знижка 

diy superstore магазин будівельних товарів 

email alert оповіщення на пошту 

end-of-season кінця сезону 
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factory outlet фабричний пункт збуту/аутлет 

farmer's market фермерський ринок 

fascinator декоративний гловний убір 

flawed недосконалий/із недоліками 

frugal економний/ощадливий 

go off вибухати 

go out of fashion вийти з моди 

hammer молоток 

knock-down price низькі ціни 

last-minute в останню мить  

leave sb broke  розорити  

millinery магазин капелюшків 

nail цвях 

offer пропозиція 

organic food органічна їжа 

outbid перебити (напр.ставку) 

pay in advance вносити передоплату 

pay in arrears прострочити виплату 

pay in full оплатити повну суму 

pay in instalments під виплату 

ploy хитрість 

pricey дорогий  

produce городина 

proposal пропозиція 

retailer продавець 

seasonal vegetables сезонні овочі 

spendthrift марнотратник 

split the bill розділити рахунок  

statement банківська виписка 
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stingy скупий 

tear розрив 

tile поставити плитку 

warning попередження 

6 c  

commission комісія 

incentive заохочення, стимул 

know the tricks of the trade знати хитрощі торгівлі 

sales pitch просування продажів, торговий хід, 

торговий план 

6 d  

aspiring майбутній 

boom (in sth) швидкий розвиток  

contend (with sth) конкурувати/змагатися з 

convenience зручність 

funding фінансування 

hardware store магазин побутових товарів, 

господарський магазин 

invaluable безцінний 

inventory асортимент 

limitation обмеження 

opt (for sth) обирати 

overheads накладні витрати 

revenue дохід 

rival sth конкурувати 

running costs  експлуатаційні / операційні витрати 

take a battering  зазнати поразки 

tedious  нудний 

the exception that proves the rule виняток, який підтверджує правило 
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vigilant пильний 

warehouse  склад 

warrant  виправдовувати 

6 e  

addiction  залежність 

hesitation вагання 

strengthen посилити 

6 f  

be susceptible to sb/sth бути чутливим 

bulk величина 

capital  капітал 

cohesion  згуртованість 

conventional  звичайний 

enhance  покращити 

feel at ease відчувати себе невимушено 

foolproof  надійний 

fraudulent  шахрайський 

funds кошти , фінансова подушка 

gift voucher  подарунковий сертифікат 

gift giver той хто дарує подарунок 

incentive стимул 

indicate зазначити 

intense значний, інтенсивний 

one-off одноразовий 

sew зшивати 

transaction покупка 

utilise використовувати 

6 Language Knowledge  

adaptation пристосування 
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adjustment коригування 

agreement угода 

alteration зміна 

amendment поправка 

assurance гарантія 

automatic автоматичний 

binary подвійний 

blank прогалина, пусте місце 

breach пролом 

can't stand the thought of не припускати думки 

chew жувати 

circumstance обставина 

closely пильно 

concept поняття, концепція 

consider вважати, думати, міркувати 

debt борг  

descend спускатись (вниз) 

digital цифровий 

dividend частина (грошей) 

drastically  різко, рішуче 

esteem повага 

expenses витрати 

helpless  безпомічний 

image зображення 

incident випадок, інцидент 

indelibly незгладимо 

instalment розстрочка 

instance приклад 

lapse занепасти 
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lightly  злегка 

naive наївний  

notion поняття 

occurrence  виникнення 

opening вакансія 

partially частково 

picture зображувати 

pledge застава 

plunge зануритися, різко впасти, зменш.  

poorly погано 

precisely саме,точно 

proceeds доходи 

pursuit прагнення 

rank засекретити 

rate курс 

render надавати 

revenue дохід 

settlement 

фінансове 

внормування(врегулювання) 

share розділити процент 

simulate імітувати 

swoop налітати 

tactic тактика,стратегія 

tasteless невідповідний 

technical механічний 

tendency звичка 

thereafter після цього 

token знак,символ 

tool інструмент 
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truly правдиво 

trustworthy надійний 

vacancy вільне місце 

warranty гарантія 

wisely розумно 

6 Language Focus  

a licence to print money гребти гроші лопатою 

be strapped for cash грошей як кіт наплакав 

big-hearted щедрий 

boost збільшити, зростати 

broke не мати ні копійки 

charitable благодійний, милостивий 

complete a transaction завершити покупку 

convey зображувати, виражати 

cost an arm and a leg за всі гроші 

deliver a promise дотримувати слова 

deposit депозит 

distribute поширювати,розповсюджувати 

employ вживати 

express виражати,висловлювати 

fee комісія 

hard-up нестача грошей 

import імпорт 

invest інвестувати 

launch презентувати,представляти 

loan кредит,позика 

mean жадібний 

miserly жадібний 

occupy зайняти місце 
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owe заборгувати 

penny-pinching скупий,скнара 

promote рекламувати 

prosperous заможний,достаньо,досить багатий 

reasonably priced 

недорогий,дешевий,за доступна 

ціною 

release випуск 

save for a rainy day відкладати на чорний день 

savings заощадження 

stock запас товару,мати товар в наявності 

swap обмін 

tight-fisted жадібний 

wealthy багатий,забезпечений 

well-off має достатньо грошей,забезпечений 

withdraw знімати гроші 

 

Task 2. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 

 Module 6, 6 a  

   

1. Поганий стан економіки впливає 

на малий бізнес. 

The poor economy is impacting on 

small businesses. 

2. Сьогодні мій день народження.Я 

збираюсь побалувати себе і їсти 

все,що захочу. 

Today is my birthday.I'm going to 

indulge myself and eat whatever I want. 

3. Основна мета реклами справити 

сильне враження та привернути 

увагу людей. 

The main purpose of advertising is 

attention-grabbing and blowing people 

away. 

4. Відомо, що цей журнал створює It is known that this magazine creates a 
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оголошення на цілу сторінку, щоб 

прорекламувати лише найкращі 

речі.  

full page spread to advertise only 

second to none things.  

5. Уряд легалізував застосування 

нового препарату. 

The government has legalized the use of 

the new drug. 

6. Маючи інтернет рекламу з 

хорошим лозунгом, компанії 

можуть мати великий вплив на 

користувачів Інтернету та 

збільшити продажі своєї 

продукції. 

Having a digital advertising with a 

good catchy slogan  companies can 

have a great impact on Internet users 

and increase sales of their products. 

 

7. Ця брошура містить нашу останню 

інформацію, включаючи деталі 

майбутніх проєктів. 

This brochure contains our latest 

information including details of all 

upcoming projects. 

   

8. Існує досить багато видів реклами, 

але найбільш відомими і 

ефективними є цифрова реклама, 

бігборди, оголошення на цілу 

сторінку, флаєри, брошури та 

оголошення в газеті. 

There are many types of advertising, but 

the most popular and effective are 

digital advertising, digital hoarding, full 

page spread, flyers, brochures and 

classified ads. 

9. Викривальна стаття про рекламу 

дуже добре написана і змушує 

задуматися. 

The exposé about advertising is well-

written and thought-provoking. 

10. Гучний слоган — фраза, яка 

привертає увагу та легко 

запам’ятовується. 

A catchy slogan is attention-grabbing 

phrase and it is easy to remember. 

11. Розповсюдження флаєрів - один з 

найдавніших і практичних методів 

реклами. 

Flyer distribution is one of the oldest 

and practical methods of advertising. 
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13. Ця сукня неперевершена. Я не 

часто себе так балую, тому куплю 

її неодмінно. 

This dress is second to none. It is not 

often that I indulge myself like that, so 

I’ll definitely buy it. 

14. John bought a second to none mobile 

phone, thanks to the classified ad. 

Завдяки оголошенню в газеті, Джон 

купив неперевершений телефон. 

15. Мінеральні добрива та пестициди 

є у вільному доступі для людей, 

які займаються господарством. 

Mineral fertilizers and pesticides are 

freely available for people, who do 

domestic economy. 

16. Catchy slogan, like alliteration has a 

great impact on buyers. 

Привабливий слоган, як і алітерація 

має великий вплив на покупців. 

17. Азартні ігри стали для нього 

одержимістю, і врешті-решт він 

втратив все. 

Gambling became an obsession, and he 

eventually lost everything. 

18. Thanks to discounts, he can indulge 

himself with buying any home 

appliances. 

Завдяки скидкам, він може 

побалувати себе покупкою будь якої 

побутової техніки 

19. Ми повинні подвоїти свої зусилля, 

щоб вирватися із замкнутого кола 

бідності, хвороб і конфліктів. 

We must redouble our efforts to break 

the vicious circle of poverty, disease 

and conflicts. 

20. Моя мама була в захваті коли 

побачила моє фото на всю 

сторінку популярного журналу.  

My mum was blown away when she 

saw my photo on a full page spread of a 

popular magazine. 

21. Мій сусід був причетний до 

крадіжки у нашому місті. 

My neighbor was implicated in the theft 

in our town. 

22. Якщо ти хочеш щось продати, тобі 

варто подумати про оголошення в 

газету, яке приверне увагу 

потенційних покупців.  

If you aim to sell something, you should 

think of a classified ad which will be 

attention-grabbing for potential buyers. 
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23. Для створення слогану який всім 

запам’ятається можна 

використовувати метод алітерації.  

In order to create a catchy slogan one 

can use the method of alliteration. 

24. Не так давно люди насміхались з 

думки, що роботи будуватимуть 

автомобілі. 

Years ago people would have scoffed at 

the idea that cars would be built by 

robots. 

25. Ця цікава історія переплітає 

найзахоплюючі оповіді людей, які 

досягнули успіху, незважаючи на 

всі перешкоди на їхньому шляху. 

This compelling narrative interweaves 

the most exciting stories of people who 

achieved success and became affluent 

despite of all obstructions on their way.  

 

 Module 6 b  

 

1. Твій шарф вже вийшов з моди, 

тобі б краще прикупити собі новий 

у магазині із жіночими  

капелюшками. 

Your fascinator has already gone out the 

fashion, you`d better look for a new one 

in the millinery.   

2. Ти транжира і не намагайся 

заперечувати цього! Ти завжди 

купляєш непотрібні речі 

спонтанно і ось чому ти в боргах! 

You are a spendthrift and don`t try to 

deny it. You always buy on impulse 

unnecessary things and that`s why you 

are in debt!  

3. Якби як бачила, що ця сумка 

бракована, я б ніколи її не купила 

на розпродажі. 

If I had seen that this purse is was 

flawed I would have never bought it in 

the sale. 

4. Якби я була більш заощадливою, я 

б не була в боргах зараз. 

If I were more frugal I wouldn't be in 

debt now. 

5. Вибач за мою поведінку, але якби 

ресторан не був надто дорогим, я б 

не попросила тебе розділити 

рахунок. 

Sorry for my behavior. but If the 

restaurant weren’t too pricey I wouldn’t 

have asked you to split the bill. 
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6. На твоєму місці, я б не купувала 

той капелюшок, тому що він 

вийшов з моди. 

If I were you I wouldn't buy that 

fascinator, because it went out of 

fashion. 

7. Якби ти не купив цей готель 

імпульсивно, ти не був би зараз у 

боргу. 

If you hadn’t bought this hotel on 

impulse, you wouldn’t have been in a 

debt. 

8. Якби ти не купив на аукціоні цю 

вінтажну картину, ти не був би 

таким популярним, адже картина 

дуже дорога і усі розмовляють про 

тебе у нашому селі. 

If you hadn’t bought a vintage painting 

at auction, you would not be so famous 

now, because the painting is very 

expensive and everyone is talking about 

you in our village. 

9. Якби ти частіше провіряла пошту, 

ти б побачила вчорашнє 

сповіщення на електронку про 

знижені ціни у магазині все для 

дому. 

If you checked your mail more often, 

you would have received the email alert 

about the knock-down price in the DIY 

superstore. 

10. Якщо б ти був мисливцем за 

скидками, ти б купував побутову 

техніку в магазині з дешевими 

цінами. 

If you were bargain-hunter, you would 

buy home appliances at the factory 

outlet. 

11. Якщо ви візьмете в кредит цей 

пилосос, ви матимете хорошу 

знижку на наступну покупку. 

If you bought a vacuum cleaner on hire 

purchase,you would have a good 

discount on the next good. 

12. Якби вона не була мисливицею за 

знижками, вона б не 

скуповувалася на сезонних 

розпродажах. 

If she weren't a bargain-hunter, she 

wouldn't shop in the end-of-season 

sales. 

13. Якби ти не був марнотратником, 

ти б не запізнювався постійно з 

оплатою за оренду. 

If you were not a spendthrift, you 

wouldn’t always be in arrears with your 

rent. 
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14. If you had taken into consideration 

my warning, a retailer wouldn’t have 

palmed off a flawed canvas. 

Якщо б ти звернула увагу на моє 

попередження, роздрібний 

продавець не підсунув би тобі 

браковане полотно. 

15. Деякі магазини з жіночими 

головними уборами пропонують 

політику повернення товару , за 

умови, що ти не купив товар на 

розпродажі. 

Some millineries offer a return policy, 

unless you made a purchase in the sales. 

16. Якщо ти не знаєш де купити цвяхи 

та молоток, сходи до магазину з 

підручними засобами або до 

ремісничого магазину . 

If you don't know where to buy nails and 

a hammer, go to DIY superstore or craft 

shop. 

17. В заводському магазині ти можеш 

знайти одяг за дуже низькими 

цінами, що не лишить тебе без 

грошей, але будь уважним, не 

ставай марнотратом. 

In factory outlet you can find clothes 

with knock-down prices, that won't 

leave you broke, but be careful don't 

become a spendthrift. 

18. Коли розпочинається чорна 

п'ятниця я перетворююся на 

марнотратника, тому що багато 

знижок та вбивчі ціни на товари 

зводять мене з розуму і я купляю 

все підряд. 

When black Friday starts I become a 

spendthrift because a lot of discounts 

and knock-down prices drive me crazy 

and I buy everything in a row. 

19. Не купуй це плаття імпульсивно, 

воно дуже дороге, але може скоро 

вийти з моди 

Don’t buy this dress on impulse, it is 

very pricey, but it may go out of fashion 

soon 

20. Якщо ви надто ощадлива людина, 

але хочете виглядати стильно, то 

найдешевше місце одягу – це 

If you are a very frugal person, but you 

want to look stylish, the cheapest place 

for clothes is a factory outlet. 
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заводська точка. 

21. Ми зробили замовлення в магазині 

“зроби сам” під кінець сезону і 

отримали знижку. 

We made an order in DIY superstore at 

the end-of-season and got a discount. 

22. Я часто купляю одяг на 

розпродажах і вважаю це вдалою 

покупкою.  

I often buy clothes in the sales and 

consider it a good deal. 

23. Якби це не було бажання твоєї 

матері, я б ніколи не дозволила 

тобі купити цю надтріснуту вазу 

на аукціоні за таку високу ціну, 

хоча це й антикваріат. 

If it hadn’t been your mother’s wish, I 

would have never let you buy this 

cracked vase at auction for such a high 

price, although it was antique. 

24. Ця спідниця була імпульсивною 

покупкою і зараз я щаслива 

дізнатись що цей магазин має 

політику повернення товару. 

I bought this skirt on impulse and now I 

am happy to know that this shop has a 

returns policy. 

25. Він точно найкращий мисливець 

за знижками з усіх, бо всі ці речі 

куплені на розпродажах і майже за 

безцінь. 

He is definitely the best bargain-hunter 

ever, because all these items are bought 

in the sales and for a knock-down price. 

 

 Module 6 c, d, e, f  

 

1. Якби продавець знав хитрощі 

торгівлі, я б купила плаття за дуже 

низькою ціною 

If a seller knew the tricks of the trade, I 

would buy a dress at a knock-down 

price. 

2. У багатьох банках є комісія за 

здійснення деяких послуг, тому ти 

повинен бути уважним та мати 

There is a commission for some services 

in many banks, that’s why you should 

be attentive and have more money. 
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більше грошей. 

3. Багато продавців розказують 

покупцям про комерційні 

пропозиції, тому що пізніше вони 

отримують винагороду за продаж 

деяких товарів. 

A lot of salesmen tell the customers 

about sales pitches, because they get an 

incentive for selling some goods later. 

4. 

 

Мій дядько Сем знає всі тонкощі 

торгівлі і це допомагає йому бути 

одним з найуспішніших 

роздрібних торговців нашого 

міста уже протягом 20 років. 

My uncle Sam knows the tricks of the 

trade and it helps him to be one of the 

most successful retailers of our city for 

20 years. 

5. Якби він застосував нову техніку 

пришивання крихітних ґудзиків, 

зараз би не робив цього знову 

If he had utilized a new technique of 

sewing tiny buttons, he wouldn’t be 

doing that again now. 

6. Можливість відвідувати 

безкоштовні заняття у бізнес 

школі може стати хорошим 

стимулом для тих працівників 

компанії, які хочуть дізнатися усі 

секрети ведення успішного 

бізнесу. 

A chance to take free classes in a 

business school can be a good incentive 

for those employees who want to know 

the tricks of the trade. 

7. Не зважаючи на певні обмеження 

у процесі будівництва, нашій 

команді вдалось збудувати нові 

склади за 2 тижні. 

Despite some limitations in the 

construction process, our team managed 

to build new warehouses in just two 

weeks. 

8. Без фінансування з місцевого 

бюджету ми не зможемо 

справитись зі всіма поточними 

бізнесовими витратами. 

Without city’s funding we won’t be able 

to pay all our overheads. 
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9. Вона працює в цьому 

господарському магазині уже 

півроку і зараз отримує гарні 

комісійні. Мабуть вона знає якісь 

секрети вдалої торгівлі. 

She has already been working at this 

hardware store for half a year and now 

she gets a high commission. She must 

know some tricks of the trade.  

10. Якщо б ми знали якісь секрети 

торгівлі , ми би так легко не 

ставали жертвами комерційних 

пропозицій 

If we knew the tricks of the trade, we 

wouldn’t fall victim to a sales pitch so 

easily. 

11. Ми всі хотіли б отримати більше 

товарів за свої гроші. Продавці 

покладаються на це покладаються 

і пропонують додаткові товари як 

стимули тому, що знають, що 

якщо продадуть товар, то 

отримають комісійні. 

We all wish we had more items for our 

money. Shop assistants rely on it and 

offer extras as incentive because they 

know that if they sell an item, they will 

get a commission 

12. Сьогодні майбутнім дизайнерам 

важко через швидке зростання 

онлайн продажів. У них немає 

доходу, щоб покрити поточні 

витрати на створення й 

підтримування веб-сайту. 

Nowadays things are difficult for 

aspiring designers because of the boom 

in online shopping. They don’t have the 

revenue to cover the running costs of 

setting up and maintaining a website. 

13. Я не люблю купувати одяг онлайн 

тому, що якщо одяг тобі не 

підходить, тебе чекає нудний 

процес повернення товару 

I don’t like to buy clothes online 

because if they don’t fit you have to go 

through the tedious process of returning 

the items  

14. Продаж товарів у роздріб має 

деякі обмеження. Наприклад, 

обмежена кількість наявних 

товарів,  оскільки склади не є 

Retail shopping has some limitations. 

For instance, reduced inventory as the 

warehouses are not limitless. But a great 

advantage is that you can go shopping 
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безмежними. Однак великою 

перевагою є те, що можна ходити 

на шопінг з подругою, яка може 

дати безцінні поради.  

with your friend who can give 

invaluable advice. 

15. На мою думку, онлайн шопінг є 

зручним. До того ж ціна на онлайн 

товари зазвичай нижча тому, що 

онлайн магазини не мають 

накладних витрат і великих 

поточних витрат. Однак потрібно 

буде миритися з вартістю 

доставки. 

I think online shopping is convenient. 

Moreover the price of online goods is 

usually less because online shops don’t 

have the overheads and high running 

costs. But you have to contend with 

shipping charges. 

16. Деякі люди думають, що 

використання їхніх карток онлайн 

є небезпечним і роблять це з 

деяким ваганням. Однак таких 

страх невиправданий. Якщо бути 

пильним, то не виникне жодних 

проблем. 

Some people think that using their cards 

online is dangerous and do that with 

some hesitation. But this fear isn’t 

warranted. Should you be vigilant you 

will have no problems. 

17. Моя подруга вважає, що онлайн 

шопінг може спричинити шопінг-

залежність.  

My friend thinks that online shopping 

can lead to shopping addiction. 

18. Не зважаючи на те, що більшість 

банків пропонують безпечні веб-

сторінки для проведення 

фінансових трансакцій, жодна 

система не є цілком надійною. Це 

через те, що банківські веб-сайти є 

вразливими перед хакерами, які 

викрадають особисту інформація, 

Despite the fact that most banks offer 

secure Web pages to conduct financial 

transaction, no system is foolproof. This 

is because bank websites are susceptible 

to hackers who steal personal 

information that can lead to fraudulent 

activity. If banks took firmer measures 
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що може призвести до з 

шахрайських дій. Якщо би банки 

вжили серйозніших заходів щодо 

мінімізації ризиків, пов’язаних з 

безпекою, клієнти почувалися б 

спокійно. 

to minimize security risks, the 

customers would feel at ease. 

19. У свою нову компанію він вклав 

капітал у розмірі 1 мільйон 

доларів, однак йому досі не 

вистачає фінансування.  

He put $1000000 capital into his new 

company, but he is still short of funds. 

20. Витрати моєї подруги становлять 

основну частину її боргу по 

кредитній картці. 

My friend spending represents the bulk 

of her credit card debt  

21. Якби ця компанія не 

запропонувала йому бонусні 

заохочення, він би не погодився на 

цю робота 

If this company hadn’t offered bonus 

incentives, he wouldn’t have agreed for 

the job. 

22. На мою думку, дарування 

подарункових сертифікатів 

показує, що у дарувальника не 

вистачає уяви. 

I think that giving gift vouchers 

indicates lack of imagination of the gift-

giver. 

23. Лікарі кажуть, що люди повинні 

отримувати вакцину проти грипу, 

щоб бути менш сприйнятливими 

до вірусу. 

Doctors say that people should get the 

flu vaccine to be less susceptible to the 

virus. 

24. Том знає багато хитрощів торгівлі. 

Тому він завжди отримує найвищу 

надбавку. 

Tom knows a lot of tricks of the trade. 

That's why he always gets the highest 

commission. 

25. У цьому будівельному магазині 

великий вибір товарів. Він 

There is a large choice of goods in this 

hardware store. It is arranged as an 
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виглядає як склад для зручності 

покупців. 

inventory for the customer's 

convenience.  

26. Сьогодні багато підприємців 

змагаються з урядом, щоб 

зменшити обмеження своїх прав. 

Nowadays many entrepreneurs are 

contending with the government in 

order to lessen the limitation of their 

rights. 

27. Починаючи новий бізнес, ви 

можете вибрати між 

фінансуванням від інших 

компаній або спробувати покрити 

всі  витрати самостійно. 

While starting a new business you can 

opt for funding from other companies or 

try to cover all running costs by 

yourself. 

28. Минулорічна рекламна кампанія 

принесла компанії процвітання, 

приносячи найбільший дохід за 

останнє десятиліття. 

Last year's advertising campaign made 

the company bloom bringing the highest 

revenue in the last decade. 

29. Джейку всі заняття теорією 

здавались нудними, тому він 

нічого не вчив. У підсумку він 

завалив практичне випробування. 

Jake found all theory classes tedious, so 

he didn't learn anything. As a result, he 

took a battering at practical test 

30. Комп’ютерна компанія вирішила 

вдосконалити свій 

найпопулярніший продукт, щоб 

користувачі відчували себе 

комфортно під час роботи з ним. 

The computer company has decided to 

enhance their most popular product so 

as to make users feel at ease while 

working with it. 

31. Вчора ми отримали інформацію 

про можливу загрозу 

пограбування головного банку, 

тож працівники мають бути 

пильними. 

Yesterday we got information about the 

main bank that may be susceptible to 

some robbers, so all the staff should be 

vigilant. 

32. Суд направив Джона до The court sent John to a medical facility 
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медичного закладу після того, як 

він погодився на прийняття там 

лікування для звільнення від 

наркотичної залежності. 

after he warranted accepting treatment 

there to give up his narcotic addiction.  

33. Джек зміцнив стіни свого складу 

через вагання щодо його безпеки. 

Jack strengthened the walls in his 

warehouse because of hesitation 

concerning its safety. 

34. Основна маса людей може 

сумніватися в деяких правилах, 

доки не виникне виняток, який 

підтверджує правило. 

The bulk of people can doubt some 

regulations until the exception that 

proves the rule occurs. 

35. Подарунковий ваучер - звичайна, 

але надійна ідея подарунка на день 

народження. 

A gift voucher is a conventional yet 

foolproof idea for a birthday present. 

36. Менеджер з продажу отримав 

заохочення після завершення 

інтенсивної роботи над звітом про 

фонди. 

The sales manager received incentives 

after completing intense work on the 

funds' report.  

37. Якщо ви хочете здивувати свого 

друга унікальним подарунком, 

спробуйте зробити щось своїми 

руками, наприклад, пошити щось 

самостійно. 

If you want to surprise your friend with 

a one-off present try doing something 

with your own hands for example, 

sewing something by yourself. 

38. Остання трансакція цього ранку 

застосувала всі шахрайські наміри 

грабіжників в Інтернеті. 

This morning's last transaction utilized 

all fraudulent intentions of online 

robbers. 

39. Після деяких коригувань поправок 

до угоди обидві сторони 

підписали контракт. 

After some adjustments of amendments 

in an agreement, both sides signed the 

contract.  

40. Я не терплю думки про роботу зі I can't stand the thought of working on 



175 
 

своїм старим комп’ютером. Там 

сказано, що все буде збережено 

автоматично, але коли я закінчила 

операцію, екран став порожнім. 

my old computer. It says that everything 

will be saved automatically but when I 

ended the operation the screen turned 

blank. 

41. У наш час ви можете мати борги 

навіть у цифровому світі. Вам 

краще скоротити свої витрати і 

позбутися кредитної картки. 

Nowadays you can have debts even in 

the digital world. You better cut your 

expenses and get rid of a credit card.  

42. Той випадок незгладимо змінив її 

життя. Джейн все ще може бачити 

образ того, що сталося того дня. 

That incident changed her life indelibly. 

Jane still can see the image of what 

happened that day. 

43. Нещодавно він почав оцінювати 

моду своїх колег. Деякі з них день 

у день спускалися до його 

рейтингу одягаючи позбавлені 

смаку вбрання. 

Recently he has started to rank his 

counterparts' fashion. Some of them 

were descending in his list day by day 

wearing tasteless outfits. 

 

 Module 6 Language Knowledge  

 

1. Як добре, що він помітив 

виправлення в цій угоді, адже 

наслідки могли б бути 

фатальними. 

How good that he noticed amendments 

in this agreement, because the 

consequences could be fatal. 

2. Виникнення цієї цікавої 

пропозиції змусило мене частково 

відмовитись від того,що я маю 

зараз,але я точно не хочу втратити 

цю чудову можливість. 

The occurrence of this interesting 

proposal has forced me to partially give 

up what I have now, but I definitely do 

not want to lose this great opportunity. 
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3. Я не думаю що ця тактика зробить 

мене успішною, можливо нам 

варто враховувати всі нюанси 

нашої угоди. 

I don't think that this tactic will make me 

successful, perhaps we should consider  

all the nuances of our agreement. 

4. Наша виручка не дозволяє нам 

запропонувати  ще одну вакансію 

для менеджера нашої компанії, але 

сподіваюсь скоро ми зможемо це 

зробити. 

Our revenue does not allow us to offer 

another opening for the manager of our 

company, but I hope we will be able to 

do so soon. 

5. Ти помітила які люди в тому 

регіоні скупі? Вони завжди 

запасаються їжею, але вона потім 

гниє. 

Did you notice how mean are people in 

that region? They always stock on food, 

but it rots later. 

6. Мати свої заощадження це завжди 

гарна ідея , адже в складних 

ситуаціях не хочеться бути в боргу 

перед кимось. 

Having your savings is always a good 

idea, because in difficult situations you 

do not want to owe someone. 

7. І хоч ця сім'я виглядала досить 

заможною, нема гарантії, що вони 

зможуть придбати цей будинок, 

адже він надто дорогий. 

And although this family looked quite 

wealthy, there is no warranty that they 

will be able to buy this house, because it 

is too expensive. 

8. Регулювання цих відносин 

допоможе тобі забрати свою 

частку тієї землі і повернути 

втрачені кошти. 

Adjusting this relationship will help you 

take your share of that land and return 

the lost funds. 

9. Минулорічний інцидент навчив 

Сашка не бути таким наївним і 

розраховувати лише на себе. 

Last year's incident taught Sasha not to 

be so naive and rely only on himself. 
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10. Оксана стримала свою обіцянку і 

виявилась справді 

добросердечною дівчиною. Тепер 

я справді довіряю їй! 

Oksana delivered a promise and turned 

out to be a really big-hearted girl. Now 

I really trust her! 

11. Нам варто розподілити цю суму 

порівно між дітьми і посприяти 

їхньому розвитку в цій сфері. 

We should distribute this amount 

equally among children and promote 

their development in this area. 

12. Я по справжньому вірю в тебе, 

адже ти мислиш справді мудро і 

нестандартно. Ти приречений на 

успіх! 

I truly believe in you, because you think 

really wisely and out of the ordinary. 

You are doomed to success! 

13. До цього студента у викладачів 

лише зростала повага, адже він був 

дуже надійний, цілеспрямований 

та відповідальний. 

The teachers only had more esteem for 

this student, because he was very 

trustworthy, purposeful and 

responsible. 

14. Його вклад в наш розвиток 

неоціненний, важко уявити 

скільки зусиль він приклав для 

цього. Справді благодійна людина! 

His contribution to our development is 

invaluable, it is difficult to imagine how 

much effort he put into it. Truly a 

charitable person! 

15. Перестаньте налітати на Сашка з 

проханням виконати практичну 

роботу! Годі бути такими 

безпомічними, почніть робити все 

самостійно! 

Stop swooping down on Sasha with a 

request to do practical work! Don't be so 

helpless, start doing everything 

yourself! 

 

 Module Language Focus  
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1. Якби банкомат не взяв комісію за 

знаття готівки у мене б було 

достатньо грошей щоб заплатити 

за навчання ще вчора. 

If the ATM hadn’t charged a fee for 

cash withdrawals, I would have had 

enough money to pay for tuition. 

2. Покупки зроблені через Інтернет 

дозволяють покупцям  заощадити 

трохи грошей на чорний день. 

Purchases done on the Internet 

(shopping online) allow shoppers to 

save for a rainy day. 

3. Якби він тоді не був би розореним 

і в скрутному становищі він б 

ніколи не запустив цей геніальний 

стартап. 

If he had not been broke and hard-up, he 

would never have launched this genius 

start-up. 

4. Після того як скупердяй 

генеральний директор 

оштрафував халявщика за постійні 

спізнення, той відчував 

обмеження в грошах  

Аfter penny-pinching CEO had fined 

the slacker for constant delays the latter 

was strapped for cash.   

5. В галантереї завжди широкий 

вибір товарів за доступними 

цінами 

Haberdashery always has a wide 

selection (range) of reasonably priced 

goods  

6. Якби Джейн не взяла кредит у 

банку, вона б не відкрила власну 

крамницю рукоділля.   

If Jane hadn't taken a bank loan, she 

wouldn't have opened her own craft 

shop 

7. Джек  б купив своїй дружині те 

вишукане плаття, якби воно не 

було таке дороге.  

Jack would have bought his wife that 

elegant dress if it hadn't cost an arm and 

a leg. 

8. На багатьох рекламних щитах 

можна побачити привабливі гасла 

або  заможних проте скупих 

громадян які рекламують певні 

товари. 

On many hoardings you can see catchy 

slogans or well-off but stingy citizens 

who advertise certain products. 
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9. Коли його запросили рекламувати 

газовану воду, він відчув наче він 

отримав невичерпне джерело 

доходів. 

When he was invited to advertise 

sparkling water, he felt as if he had a 

licence to print money. 

10. Якщо б більше людей було 

залучено в обмін одягом, то ми б 

зменшили кількість відходів. 

If more people were involved in the 

clothes swapping, we would reduce the 

amount waste. 

11. Якби банкомат не взяв комісію за 

знаття готівки, у мене б було 

достатньо грошей щоб заплатити 

за навчання ще вчора. 

If the ATM hadn’t charged a fee for 

cash withdrawals, I would have had 

enough money to pay for tuition. 

 

Task 3. Translate the sentences from English into Ukrainian using the words and 

word combinations from the module. 

 Module 6, 6 a  

 

1. Recently, I saw an advert on a digital 

hoarding with a slogan so catchy that 

it literally blew me away. 

Нещодавно я побачив рекламу на 

цифровій дошці оголошень зі 

слоганом, який настільки 

запам'ятався, що буквально підірвав 

мене. 

2. The design of this pamphlet was 

created by my boss, so I can assure 

you that it is second to none. 

Дизайн цієї брошури створив мій 

бос, тому можу запевнити вас, що 

вона не має собі рівних. 

3. Today in class we were taught about 

fertilisers and pesticides, but it was 

so tedious that I fell asleep, so I can 

say for sure that the test will be a 

horror for me. 

Сьогодні на уроці нам розповідали 

про добрива та пестициди, але це 

було так нудно, що я заснула, тому 

можу з упевненістю сказати, що тест 

буде для мене жахом. 
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4. This book has become a literal 

obsession for me, so when I saw the 

epilogue, my heart almost stopped 

from disappointment. Maybe I 

shouldn't have taken it so sorely. 

Ця книга стала для мене буквально 

одержимістю, тому, коли я побачила 

епілог, моє серце мало не зупинилося 

від розчарування. Можливо, не варто 

було так болісно її сприймати. 

5. If the anti-smoking campaign had 

some impact on young people, there 

would be less young people who 

suffer from addiction. 

Якби антитютюнова кампанія мала 

певний вплив на молодь, молодих 

людей, які страждають від 

залежності, було б менше. 

6. If there were no activists fighting for 

women's rights in the world, our 

surrounding will be dangerous for 

women. 

Якби у світі не було активісток, які 

борються за права жінок, наше 

оточення було б небезпечним для 

жінок. 

7. The dismal weather made the late 

afternoon seem like evening. These 

days I feel blue a lot, so I stay at 

home to read books or watch series. 

Через похмуру погоду пізній день 

здавався вечором. У ці дні мені дуже 

сумно, тому я сиджу вдома, читаю 

книжки або дивлюся серіали. 

8. If advertisers didn’t use so many 

flyers to advertise their goods, the 

streets of the cities wouldn’t be so 

intensively littered with junk. 

Якби рекламодавці не 

використовували так багато флаєрів 

для реклами своїх товарів, вулиці 

міст не були б так інтенсивно 

захаращені сміттям. 

9. A pamphlet, flyer, brochure are some 

of the most popular types of 

advertising.  Quite a lot of people use 

them for different activities.  

Памфлет, флаєр, брошура є одними з 

найпопулярніших видів реклами. 

Досить багато людей 

використовують їх для різних видів 

діяльності 

10. There is a need for campaigns with 

simple, catchy slogans that capture 

Існує потреба в кампаніях з 

простими, привабливими слоганами, 
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the attention of specific target 

audiences.   

які привертають увагу конкретних 

цільових аудиторій. 

11. Chicago does not have so many 

expensive and flashy projects in the 

area of digital advertising like New 

York.   

Чикаго не має стільки дорогих і 

кричущих проектів у галузі цифрової 

реклами, як Нью-Йорк. 

12. This social advertising is extremely 

attention-grabbing, it is second to 

none in the market. 

Ця соціальна реклама надзвичайно 

захоплює увагу людей, їй нема 

рівних на ринку. 

13. If we add scientific reference to our 

digital hoarding we will definitely 

obtain customers' trust. 

Якщо ми додамо наукові посилання 

до наших білбордів, ми точно 

отримаємо довіру клієнтів 

14. A pamphlet, flyer, brochure are some 

of the most popular types of 

advertising.  Quite a lot of people use 

them for different activities.  

Памфлет, флаєр, брошура є одними з 

найпопулярніших видів реклами. 

Досить багато людей 

використовують їх для різних видів 

діяльності 

 

 Module 6 b  

 

1. If I were you I wouldn't buy that 

fascinator, because it went out of 

fashion.  

На твоєму місці, я б не купувала той 

капелюшок, тому що він вийшов з 

моди. 

2. I were a spendthrift like Kate, I 

would never go to the shop with a 

knock-down prices.  

Якби я була марнотратницею як 

Кейт, я б ніколи не пішла у магазин з 

дуже     низькими цінами. 

3. Jack bought this laptop on impulse in 

the sales but it really was a good deal. 

Джек купив цей ноутбук не 

подумавши, на знижках, але це 

справді була гарна покупка. 
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4. She decided to purchase the new 

smartphone and opted to pay in 

installments to make the cost more 

manageable over the next few 

months. 

Вона вирішила придбати новий 

смартфон і вирішила платити 

частинами, щоб зробити витрати 

більш контрольованими протягом 

наступних кількох місяців. 

5. If I were not in a debt, I would never 

accept your offer because it is not a 

good deal for me.  

Якби я не був у боргу , я б ніколи не 

прийняв твою пропозицію, тому що 

це невигідна угода для мене. 

6. The freelance writer was pleased to 

receive a monthly paycheck, even 

though it was paid in arrears, as it 

allowed for a consistent income 

stream. 

Письменник-фрілансер був радий 

отримувати щомісячну зарплату, 

навіть якщо вона виплачувалася із 

затримкою, оскільки це дозволяло 

мати постійний потік доходу. 

7. After months of saving, she was 

finally able to pay in full for her 

dream vacation and booked the 

flights and accommodations without 

any financial worries. 

Після місяців заощаджень вона 

нарешті змогла повністю оплатити 

відпустку своєї мрії і забронювала 

авіаквитки та житло без жодних 

фінансових турбот. 

8. If you hadn’t bought this hotel on 

impulse, you wouldn’t have been in a 

debt. 

Якби ти не купив цей готель 

імпульсивно, ти не був би зараз у 

боргу. 

9. They decided to buy the new 

refrigerator on hire purchase, 

allowing them to enjoy the appliance 

immediately while spreading the cost 

over several months. 

Вони вирішили придбати новий 

холодильник у розстрочку, що 

дозволило їм одразу ж користуватися 

приладом, розподіливши витрати на 

кілька місяців. 

10. Despite being determined to buy the 

antique clock at the auction, he was 

ultimately outbid by a passionate 

Незважаючи на те, що він був 

сповнений рішучості купити 

антикварний годинник на аукціоні, 

його пропозицію зрештою перебив 
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collector who valued the clock even 

more. 

пристрасний колекціонер, який 

цінував годинник ще більше. 

11. I'll beam the photos to your phone so 

you can have them instantly and 

share the memories with friends. 

Я передам фотографії на ваш 

телефон, щоб ви могли миттєво 

отримати їх і поділитися спогадами з 

друзями. 

12. As the curtains opened, the lead actor 

couldn't help but beam with pride, 

soaking in the applause from the 

audience on opening night. 

Коли відкрилася завіса, виконавець 

головної ролі не міг не сяяти від 

гордості, вбираючи в себе оплески 

глядачів на прем'єрі. 

 

 Module 6 c, d, e, f  

 

1. They were aware of all the 

commissions on purchases and also 

knew the trick of the trade, therefore 

they were practically invincible. 

Вони знали про всі комісії з покупок, 

а також знали хитрість торгівлі, тому 

були практично непереможними. 

2. This sales pitch was so persuasive 

that I felt an incentive and bought this 

thing, which, perhaps, will not be 

used.  

Ця маркетинговий хід був настільки 

переконлим, що я відчув стимул і 

купив цю річ, яка, можливо, не буде 

використана. 

3. With this enormous funding a great 

boom in our economy is expected to 

happen soon.  

Завдяки цьому величезному 

фінансуванню найближчим часом 

очікується великий бум в нашій 

економіці. 

4. His hardware store’s revenue has 

recently grown by 20 percent. 

Дохід його господарського магазину 

нещодавно зріс на 20 відсотків. 
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5. Her speech was so tedious, that many 

people left the audience. 

Unfortunately, she took a battering.   

Її виступ був настільки втомливим, 

що багато людей покинули 

аудиторію. На жаль, вона потерпіла 

поразку. 

6. The guard was too vigilant about this 

warehouse  because there was really 

a lot of money hidden there. 

Охоронець був дуже пильним до 

цього складу, бо там справді було 

заховано багато грошей. 

7. Contact me without hesitation, so we 

can work together to strengthen our 

companies.  

Зв’яжіться зі мною без вагань, щоб 

ми могли спільно працювати над 

зміцненням наших компаній. 

8. The size of this capital requires great 

cohesion and ability to work in a 

team. 

Розмір цього капіталу вимагає 

великої згуртованості та вміння 

працювати в команді. 

9. No one knows whether the method of 

using these funds is foolproof.  

Ніхто не знає, чи метод використання 

цих коштів надійний. 

10. After my transaction, I became the 

happy owner of a gift voucher.  

Після моєї транзакції я став 

щасливим власником подарункового 

ваучера. 

 

 Module 6 Language Knowledge  

 

1. After minor adjustment and 

collective agreement, we were 

organized into a team and were given 

various tasks.  

Після маленьких змін та 

колективного договору нас 

об’єднали у команду і дали різні 

завдання. 

2.  I made some mistakes in the 

documents and left a blank space 

somewhere, so the consultant helped 

me and made some amendments.  

Я допустив деякі помилки в 

документах і десь залишив порожній 

простір, тому консультант мені 

допоміг і вніс деякі поправки. 
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3. Our automatic device is counting in 

binary.  

Наш автоматичний пристрій 

підраховує в двійковій системі. 

4. Once, chewing gum, the writer came 

up with the concept of a new novel. 

Now chewing gum helps him to 

come up with new ideas.  

Одного разу, жуючи жуйку, 

письменник придумав концепцію 

нового твору. Тепер жувальна гумка 

допомогла йому придумувати нові 

ідеї. 

5. Consider the fact that your debt has 

not been repaid yet and you owe a lot 

of money.   

Враховуйте той факт, що ваш борг 

ще не погашений, і ви заборгували 

багато грошей 

6. We were discussing a plenty of 

different topics in the lesson. For 

instance, we are now in the digital 

world and era, so we need to learn 

how to live with it.  

На уроці ми обговорювали безліч 

різних тем. Наприклад, зараз ми 

перебуваємо в цифровому світі та 

ері, тому нам потрібно навчитися 

жити з ним. 

7. Birds of prey have a prudent tactic: to 

swoop their prey unexpectedly.   

Хижі птахи мають розсудливу 

тактику: несподівано налетіти на 

свою здобич. 

8.  At that time, he knew what business 

tool was a licence to print money. 

Тоді він знав, що таке бізнес-

інструмент - це ліцензія на друк 

грошей. 

9.  In fact, investing can cost you an 

arm and leg in both senses: you either 

make a fortune or lose everything.  

Насправді інвестиції можуть 

коштувати вам дуже дорого в обох 

сенсах: ви або накопичуєте 

багатство, або втрачаєте все. 

10. Finally, we have fully repaid the 

bank loan and now we can save 

money for a rainy day.  

Нарешті, ми повністю погасили 

банківський кредит, і тепер ми 

можемо заощадити гроші на чорний 

день. 
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 Module 6 Language Focus  

 

1. Last spring many people were 

strapped for cash due to quarantine, 

but someone saved money for a rainy 

day. 

Минулої весни багато людей були 

обмежені в коштах через карантин, 

але хтось відкладав гроші на чорний 

день. 

2. Kate’s new bag costs an arm and a 

leg, that’s why the girl is strapped for 

cash now. 

Нова сумка Кейт- дуже дорога, через 

це в дівчини зараз практично немає 

грошей . 

 

3. After selecting the items at the 

checkout, she used her credit card to 

complete the transaction swiftly and 

efficiently. 

Вибравши товари на касі, вона 

скористалася кредитною карткою, 

щоб швидко та ефективно завершити 

транзакцію. 

4. Setting up a popular coffee shop in 

that busy downtown location seems 

like a license to print money, given 

the constant stream of customers. 

Відкриття популярної кав'ярні в 

жвавому центрі міста здається 

ліцензією на друк грошей, 

враховуючи постійний потік 

клієнтів. 

5.  The successful entrepreneur realized 

that investing in the booming tech 

industry was like having a license to 

print money, as profits kept rolling in 

effortlessly. 

Успішний підприємець зрозумів, що 

інвестувати в технологічну 

індустрію, яка стрімко розвивається, 

- це все одно, що мати ліцензію на 

друк грошей, адже прибутки будуть 

надходити без жодних зусиль. 

6. Even though he was financially 

comfortable, he earned a reputation 

for being tight-fisted, rarely 

contributing to group expenses or 

charity events. 

Незважаючи на те, що він був 

фінансово забезпеченим, він заробив 

репутацію скупої людини, яка рідко 

долучається до групових витрат чи 

благодійних заходів. 
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7.  With unexpected medical bills and 

car repairs, Sarah found herself 

strapped for cash this month, making 

it challenging to cover her usual 

expenses. 

Через несподівані медичні рахунки 

та ремонт автомобіля Сара 

опинилася без грошей цього місяця, 

що ускладнило покриття її звичайних 

витрат. 

8.  Despite being substantially wealthy, 

the miserly old man refused to 

contribute to the community 

fundraiser, earning a reputation for 

being tightfisted and unwilling to 

share his resources. 

Незважаючи на те, що він був досить 

заможним, скупий старий відмовився 

зробити свій внесок у збір коштів для 

громади, заробивши репутацію 

людини скупої і не бажаючої 

ділитися своїми ресурсами. 

9. Even though times were good, Sarah 

always made it a priority to save for 

a rainy day, ensuring financial 

security for unexpected expenses or 

emergencies. 

Навіть коли часи були хорошими, 

Сара завжди ставила собі за 

пріоритет відкладати гроші на 

чорний день, забезпечуючи 

фінансову безпеку на випадок 

непередбачуваних витрат або 

надзвичайних ситуацій. 

10. Facing an unexpected car repair, Lisa 

needed to dip into her savings and 

withdraw money to cover the 

unforeseen expense. Grateful for 

having saved money fo a rainy day, 

she was relieved that her savings 

could cushion the financial impact 

and keep her budget intact. 

Зіткнувшись з несподіваною 

необхідністю ремонту автомобіля, 

Лізі довелося зануритися в свої 

заощадження і зняти гроші, щоб 

покрити непередбачувані витрати. 

Вдячна за те, що відклала гроші на 

чорний день, вона відчула 

полегшення від того, що її 

заощадження змогли пом'якшити 

фінансові наслідки і зберегти її 

бюджет неушкодженим. 
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MODULE 7 

Task 1. Translate the following vocabulary. 

7  

alpine високогірний 

coarse грубий 

crystal-clear кришталево чистий 

descend спускатися 

fainthearted боягузливий 

gorge ущелина 

intrepid безстрашний 

intricate складний, хитромудрий 

jagged гострий, як зуб 

ledge виступ 

massive гігантський, величезний, масивний 

mind-blowing приголомшливий 

powdery пухкий (cніг) 

sinkhole провалина, воронка, свердловина 

slender тонкий 

striking вражаючий 

terrain земля 

7 a  

comfort zone зона комфорту (про психологічний 

стан) 

coordination координація 

creeping повзучий, пробираючий (до кісток) 

холод) 

defy кинути виклик 

double glazing  склопакети(подвійне скло) 

drift дрейфувати 
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endure терпіти  

ever-present вічно присутній 

frantically  несамовито/шалено 

fringe  границі 

glorious  чудовий 

harsh  суворий 

haven  притулок 

ice floe крижина 

insulating  ізолюючий 

integral невід'ємний 

occurrence  випадок 

paddle  гребти 

pound  товкти/бити 

precious  дорогоцінний 

razor - sharp  гострий як бритва 

scramble  дряпатися 

seek smth out шукати щось поки не знайдеш 

shiver тремтіти 

slap  ляпас 

slide ковзати 

slip послизнутися/впасти 

slush ice  розталий сніг  

soar височіти 

stinging  болючий 

have a stroke of luck  щастити 

tip the scales перехилити терези 

towering високий 

trigger  провокувати когось  

venture наважитись 
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wipeout випасти 

 

7 b  

a trickle of  мала кількість  

balmy тепла, спокійна (погода) 

batter гамселити 

blustery  вітряно 

breeze бриз (легкий вітер) 

breezy вітряно (про легкий вітер) 

cold snap неочікуване похолодання 

crunch хруст 

dam дамба 

distinctive унікальний 

drizzle мряка 

drought посуха 

erosion ерозія, роз'їдання 

estuary лиман, гирло річки 

evacuate евакуювати 

flood alert попереджувальний сигнал про повінь 

flurry метушня,шквал 

forecaster синоптик 

gust сильний порив вітру 

haze туман 

high tide сильні припливи 

howl завівати(про вітер) 

jetty причал,пристань 

muggy душний,жаркий 

nippy морозний(про погоду) 

patch of fog ділянка туману 
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patter стукання дощу 

peak вершина 

peninsula півострів 

pound гупати, гатити 

puddle калюжа 

reef риф 

reservoir водосховище 

ridge хребет 

roasting надзвичайно жарко 

rumble шум грому 

rustle шелест 

sand dune піщана дюна 

sap сік дерева 

slush ляпанина, талий сніг 

storm surge штормова хвиля 

swamp болото 

uncanny дивний 

water level рівень води 

7 с, d, e, f  

  

brush густі кущі 

cling(to sth) 

чіплятися,триматися за 

щось,причепитися 

feast бенкет,застілля 

frostbite обмороження 

harpist арфіст,музикант,який грає на арфі 

legend легенда 

lure заманити,спокусити 

paramedic парамедик,фельдшер 
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remains руїни 

tenant орендар 

trek похід 

abide (by sth) дотримуватися чогось,виконувати 

щось 

bucket list список бажань 

catch a wave ловити хвилю 

counterpart  відповідник 

emulate наслідувати, брати приклад з когось 

evaluate оцінювати,визначати 

excursion екскурсія 

floodlight прожектор 

hotspot гаряча точка 

illuminate освітлювати 

oblivious  неуважний/розсіяний 

once-in-a-lifetime рідкісний/унікальний 

perspective перспектива/точка зору 

phenomenon  природне явище 

prompt (sb to do sth) заохочувати/спонукати 

proximity  близькість 

see sb in a different light  дивитись під іншим кутом/думати по-

іншому 

standing wave стояча хвиля 

sth does sb/sth the world of good те, що приносить користь 

suburbs передмістя 

vantage point вигідне положення 

lagoon лагуна  

snorkel плавати із трубкою для підводного 

плавання 
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bellow ричати 

briskly жваво  

cave exploration дослідження печер 

churning rapids бурхливі пороги 

crawl повзати 

ecstatic в захваті 

faint невиразний 

frustration розчарування 

gloomy похмурий 

maze лабіринт 

moist вологий 

murky темний, хмарний 

pant задихатись 

peer виразити 

seaweed морські водорослі 

shriek крикнути 

stimulate заохочувати 

stray заблудитись 

strenuous напружений 

swirling закручений 

utter виловити 

vivid чіткий 

wander off блукати 

Language Knowledge  

accepted прийнятий 

acclaimed проголошений 

acknowledged визнаний 

active активний 

anticipate передбачити 
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awe-struck ошелешений 

biosphere біосфера 

blemish недолік шкіри 

coincide (with sth) збігатися 

concentrated сконцентрований 

contain містити 

correspond (to sth) відповідати  

deciduous листопадний 

dense щільний 

deprived (of sth) обділений чимось 

deserted покинутий 

destitute злиденний 

discover виявляти 

disintegrate розпадатися 

displace витісняти 

enclose вкладати 

epitomise уособлювати 

exceptionally  винятково 

exclusively  виключно 

faint of heart  слабкий серцем 

figure діаграма 

find знаходити 

fit підходити 

flee (a place) тікати 

foretell передбачити 

glimpse  проблиск 

hanker (for sth) прагнути, бажати  

hassle надокучати 

haunt переслідувати 
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imprint відбиток 

include включати 

inhibit гальмувати 

killer вбивця 

mark знак 

mere тільки, лише 

mild помірний, середній/поміркований 

natural habitat природнє середовище 

needless to say нема потреби казати 

occur  траплятися, ставатися 

perish гнити 

poacher браконьєр 

pointless безглуздий, без сенсу 

predator хижак 

presume припускати 

pristine первозданне, незаймане місце 

project оцінювати 

repress придушувати, заглушувати (почуття і 

т.д.) 

restrain стримувати, спиняти 

restrict обмежувати 

safety conscious свідомо безпечний 

scamper втеча (дрібної тварини) 

scatter розбігатись (стадо тварин)  

scavenger падальщик 

scurry  рухатися швидко , маленькими , 

короткими кроками 

scuttle метушитися, бігти 

search (for sth) шукати ( що-н.) 
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seek out  шукати когось або щось, особливо 

довго 

skip скакати 

slight невеликий 

split  розколюватися 

stalagmite  сталагміт (мінеральне утворення в 

печері) 

starve голодувати 

surroundings околиця, місцевість, оточення 

swallow ластівка 

territory  територія 

vision бачення 

weak слабкий 

wispy тонка (хмара) 

wither  в'янути  

worthless нікчемний, безцінний  

Language Focus  

beat about the bush уникати розмови про важливе 

crest гребінь хвилі 

current течія, потік 

cyclone циклон 

deep canyon глибока ущелина, каньйон 

draught протяг 

dust storm піщана буря 

flash flood раптова повінь 

fluffy пухнасті (про хмари) 

frostbite обмороження 

gushing waterfall потужний водоспад 

huddle together стояти купою 
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jubilation радість 

melting glacier льодовик, що тане 

meltwater розтоплений сніг/лід 

menacing загрозливий 

out of the woods у безпеці 

overcast захмарене (небо) 

put something in the shade все інше - квіточки/щось вже не 

зрівняється 

scattered розсіяний 

send a wave of a feeling викликати хвилю почуттів 

snow-capped mountain покриті снігом гори 

stagnant застійна (вода) 

stone deaf геть глухий 

 

Task 2. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 

 Module 7, 7 a  

   

1. Він ніяк не може наважитись 

вийти зі своєї зони комфорту і він 

не хоче хоча б щось поміняти у 

своєму житті. 

He can’t venture to step out of his 

comfort zone and he doesn’t want to 

change at least something in his life. 

2. Знахідка дорогоцінного кристалa, 

під час подорожі, зіграла важливу 

роль у його житті 

Finding a precious crystal during the 

journey tipped the scales in his life. 
 

3. Під час подорожі, погода була 

такою суворою, що вони шукали 

притулок. 

During the journey, the weather was so 

harsh that they sought haven out. 
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4. Незважаючи на погану погоду, він 

виліз (продерся) на дуже високу 

гору. 

Despite harsh weather, he scrambled the 

towering mountain. 

5. Серфери, які дрейфують 

(плавають) у холодній воді, 

завжди протистоять завжди 

присутній небезпеці. 

Surfers who drift in cold water, always 

defy the ever-present danger. 

6. Він уже терпіти не міг нестерпний 

холод, який просочувався через 

ізоляційний гідрокостюм. 

He couldn’t endure that insufferable 

cold, which was seeping through 

insulating wetsuit. 

7. Мені слід було протистояти його 

умовлянням, я ж не вмію кататися 

на дошці для серфінгу, я постійно 

падала з неї.  

I should have defied his suggestions as 

I can’t surf, I always wiped out.  

8. Він сидів на тій крижині і ввесь 

тремтів, йому потрібно рухатися 

далі, але він не міг наважитись.  

He sat on that ice floe and shivered, he 

had to move on, but he couldn’t venture.  

9. Ми догребли до краю, але щоб 

добратися до табору, нам потрібно 

було через силу продертися через 

хащі.  

We paddled to the fringe, but we had to 

scramble through a coppice to get to our 

camp.  
 

10. З нашого номера був чудовий вид 

на гори, а ще ми бачили орла,який 

там ширяв. 

Our room had a glorious view of the 

mountains and one more thing we saw 

was an eagle soaring there.  

11. Через щасливу випадковість, він 

знайшов її корону, оздоблену 

дорогоцінними каменями.   

By stroke of luck, he found her crown 

which is decorated with precious 

jewels.  

12. Щоб досягти цілі, тобі 

неодноразово прийдеться 

To achieve the goal, you will repeatedly 

have to fight frantically and step out of 

your comfort zone. 
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відчайдушно боротися та 

виходити за межі зони комфорту. 

13. Впавши з серфінгової дошки у 

холодну воду, Марк почав 

тремтіти та через силу 

продиратися до берега.  

Having wiped out in the freezing water, 

Mark began to shiver and to scramble 

ashore. 
 

14. Високі ліси,глибокі та кришталево 

чисті озера,де орли ширяють над 

головою – це один з чудових 

краєвидів нашого краю.  

Towering forests, the deep and crystal-

clear lakes, where eagles soar overhead 

are one of the glorious landscapes of our 

region. 

15. Вони панічно вишукували 

притулок, щоб сховатись, тому що 

дощ лив, як з відра.  

They were frantically seeking out a 

haven to hide, because it was raining 

cats and dogs. 

16. Том вишкрябався на величезну 

гору і раптом він послизнувся. Це 

безумовно було везіння, що він не 

впав.  

Tom was scrambling a massive 

mountain and suddenly he slipped. It 

was certainly a stroke of luck that he 

didn't fall. 

17. Вони терпіли холод, хоч вже і 

тремтіли, але бажання покататись 

на тій хвилі було сильніше.  

They endured the cold, although were 

already shivering, but the desire to ride 

that wave was bigger. 

18. Для деяких людей, вихід із зони 

комфорту, може викликати 

негативні емоції.  

For some people getting out of their 

comfort zone can trigger negative 

emotions. 

19. Якби я не впала з дошки для 

серфінгу, я б не знайшла той 

маленький острів з чудовим 

краєвидом. 

If I hadn't wiped out, I wouldn't have 

found that little island with a glorious 

landscape. 
 

20. Як жаль, що він не вийшов зі своєї 

зони комфорту, щоб досягти удачі. 

He wishes he had stepped out of his 

comfort zone to reach the stroke of luck. 
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21. Було б краще, якби ти не 

наважився спуститися з тієї 

високої гори минулого тижня. 

It would have been better if you hadn’t 

ventured to descend that towering 

mountain last week. 

22. Тобі краще не провокувати її, тому 

що отримаєш ляпаса по щоці. 

You had better not trigger her, because 

you will get a slap on the cheek. 

23. На твоєму місці, я б не терпіла цей 

вічний шум сусідів. 

If I were you, I wouldn’t endure this 

ever-present noise of neighbours. 

24. Я б краще дрейфував, ніж ковзав 

по льоду. 

I would rather drift than slide on the ice. 

25. Поки він плив по течії, він побачив 

плавучу крижину. 

While he was drifting, he saw an ice 

floe.  

 

 Module 7 b  

   

1. Через посуху, рівень води у 

водосховищі зменшився.  

Due to the drought, the water level in 

the reservoir decreased. 

2. Під час прогнозу погоди, 

синоптик заявив, що погода буде 

задушливою і пекучою. 

During the weather forecast, the 

forecaster said that the weather will be 

muggy and roasting. 

3. Він передумав зустрітись зі своїм 

другом, тому що погода була 

холодною і вітряною. 

He changed his mind to meet his 

friend, because the weather 

4. Через сувору погоду, невелика 

кількість людей вилізли на 

вершину гори Кіліманджаро. 

Due to harsh weather, a trickle of people 

climbed to the peak of Mount 

Kilimanjaro. 

5. В науковій статті йшлося про те, 

що синоптики довели, що саме 

під час раптового похолодання 

люди мають більше шансів 

захворіти. 

The scientific article stated that 

forecasters proved that it is during cold 

snap people are more likely to get sick. 
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6. Коли я вперше піднімалась на 

Говерлу була приємна погода,та 

легкий бриз. 

When I first climbed Hoverla it was 

balmy weather and light breeze. 

7. Люди,які живуть в гірських 

місцевостях часто скаржаться на 

сильні пориви вітру та густий 

туман,через який їм важко 

добиратись до своїх домівок. 

People living in mountainous areas 

often complain of the strong gusts of 

wind and thick haze that makes it 

difficult for them to reach their homes. 

8. Тур агенція, до якої я звернулась 

цього літа, порадила мені 

відвідати Австралію.  

The travel agency I approached this 

summer advised me to visit Australia. 

9. Директор наполіг на тому, щоб 

ми вийшли з зони комфорту і 

кинули їй виклик. 

The director insisted on coming out of 

our comfort zone and defying it. 

10. Злодій продерся б до мого дому 

вчора, якби цей подвійний 

склопакет не був таким міцним. 

The burgler would have scrambled into 

my house yesterday if this double 

glazing hadn't been so high-proof. 

11. Якщо ти не вдягнеш утеплений 

костюм, ти будеш тремтіти від 

холоду. 

If you don't wear insulating suit , you 

will shiver with cold. 

12. Той чоловік пояснив мені , що ця 

пристань дорогоцінна і невід'ємна 

частина цієї окраїни. 

That man explained to me how this 

haven was a precious and integral part 

of this fringe. 

13. Він розказав нам, що він ризикує 

своїм життям, тому що виходить зі 

своєї зони комфорту та шукає 

пригоди. 

He told us he ventured his life, because 

he got out of his comfort zone and 

sought adventures out. 

14. Якби ти постарався гребсти 

швидше вчора, ти б був у 

безпечному місці зараз. 

If you had tried to paddle more quickly 

yesterday, you would be in a haven 

now. 
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15. Кейт сказала, що вона тремтить 

від холоду, оскільки вона плила за 

течією після падіння з дошки для 

серфінгу. 

Kate said she was shivering with cold, 

because she had drifted after wipeout. 

16. Якщо ти продираєшся через гострі 

та височезні скелі, то це потрібно 

робити дуже обережно. 

If you scramble through razor-shaped 

and towering rocks, you should do it 

very carefully. 

17. Невістка повинна терпіти 

постійну присутність своєю 

свекрухи.   

The daughter-in-law must endure an 

ever-present presence of her mother-in-

law. 

18. Катаючись на каное, вони попали 

у бурю і були змушені гребти у 

безпечне місце. 

During canoeing they fell into a storm 

and were made to paddle in a haven 

place. 

19. Жалюгідні умови існування 

змушують його щодня 

ризикувати.  

Stinging  conditions of existence make 

him venture every day. 

20. Щасливий випадок переважив 

їхню прихильність до нас.  

Stroke of luck tipped their adherence to 

us. 

 Module 7 c, d, e  

   

1. Для початківців краще пірнати з 

аквалангом в лагуні, а не у 

відкритому морі. 

For beginners, it is better to snorkel in 

the lagoon, instead of the open sea. 

2. Сильні та відомі особистості 

можуть заохочувати підлітків 

наслідувати їх. 

Strong and famous personalities can 

prompt teenagers to emulate them. 

3. Здатність знаходити вигідну 

позицію може допомогти 

серферам зловити ідеальну хвилю. 

An ability to find a vantage point can 

help surfers to catch a perfect wave. 
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4. Екскурсія українськими 

старовинними замками, була дуже 

корисною для школярів, тепер 

вони більше знають нашу історію. 

5. The excursion to Ukrainian ancient 

castles did the world of good for pupils, 

now they are more aware of our history. 

5. У моєму списку бажань для цієї 

подорожі є пірнання з морськими 

черепахами. 

There is snorkeling with sea turtles in 

my bucket list for this trip. 

6. Це найкраща точка обзору, тому 

що звідси все місто освітлюється 

прожекторами. 

This is the best vantage point because 

the whole city is illuminated by 

floodlights from here. 

7. Роб повторював за професіоналом 

щоб впіймати стійку хвилю. 

Rob emulated the professional to catch 

a standing wave. 

8. Ми не знали про екскурсію в 

передмістя, тому пішли плавати в 

голубій лагуні. 

We were oblivious of the excursion to 

the suburbs, so we went swimming in a 

blue lagoon. 

9. Одноразова у житті можливість 

піднятися на високу вежу 

забезпечує чудову перспективу на 

сонячний захід сонця над лагуною.  

A once-in-a-lifetime opportunity to 

climb a high tower provides a great 

perspective on the sunset over the 

lagoon. 

10. Явище стоячих хвиль на річці нас 

зачарувало, коли ми спостерігали з 

вигідної точки зору на мості. 

The phenomenon of standing waves in 

the river mesmerized us as we watched 

from a vantage point on the bridge. 

11. Відвідування місцевого печерного 

комплексу залучає багато людей 

до дослідження печери.  

Exploring the local cave complex 

prompts many people to delve into cave 

exploration. 

12. Проживання в передмісті може 

дати вам змогу побачити рідних та 

близьких з іншого ракурсу.  

Living in the suburbs can give you the 

chance to see loved ones in a different 

light. 



205 
 

13. Швидкоплинуча річка створює 

захоплюючий досвід для 

авантюрних сноркелерів.  

The briskly flowing river creates an 

exhilarating experience for the 

adventurous snorkelers.  

14. Мої походження забезпечили мені 

вигоду побачення морських 

водоростей під час крайового 

досвіду сноркелінгу в туманній 

лагуні.  

My background afforded me the 

advantage of seeing seaweed during a 

once-in-a-lifetime snorkelling 

experience in the murky lagoon. 

15. Перспектива бачити світ у новому 

світлі може здійснити чудо для 

кожного, хто відвідує це чарівне 

місце. 

The perspective of seeing the world in a 

different light can do wonders for 

anyone who visits this enchanting place. 

16. Чути ревіння морських левів, що 

відбивається під час дослідження 

печери, було незабутнім досвідом. 

Hearing sea lions echoing through the 

cave exploration was an unforgettable 

experience. 

17. Утримання у вологому кліматі 

допомагає зміцнити здоров'я та 

стимулює активність організму.  

Being in a moist climate does the world 

of good for health and stimulates the 

body's activity. 

18. Розчарування від того, що 

загубилися в сумному лабіринті, 

перетворилось на екстаз, коли ми 

нарешті знайшли вихід. 

The frustration of getting lost in the 

gloomy maze turned to ecstasy when we 

finally found our way out. 

19. Загальна близькість до моря в 

передмісті сприяє відчуттю 

радості та щастя, коли ви перші 

рази виходите з підводного 

дайвінгу у лагуні.  

The proximity to the sea in the suburbs 

contributes to a sense of joy and 

happiness when you first emerge from 

snorkeling in the lagoon. 

20. Його гнівне бурчання зіткнулося з 

блаженним мовчанням, коли він 

побачив свою кохану у новому 

His angry bellow clashed with blissful 

silence when he saw his beloved in a 
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світлі, піднявшись на високий 

підступ.  

different light, standing atop a high 

vantage point. 

 Module 7 LK, LF  

   

1. Останній шедевр визнаного 

художника ідеально уособлює 

сутність краси природи.  

The acclaimed artist's latest masterpiece 

perfectly encapsulates the essence of 

nature's beauty.  

2. Він був вражений, побачивши 

велич і красу проливного 

водоспаду. 

He was awe-struck by the grandeur and 

beauty of the gushing waterfall. 

3. Пустеля зі своїм величезним 

простором піску і пекучим сонцем 

може бути жорстким середовищем 

для тих, хто не дбає про безпеку. 

The desert, with its vast expanse of sand 

and scorching sun, can be a harsh 

environment for those not safety 

conscious. 

 

4. Їхні нові обмеження стали 

перешкодою у їхніх планах 

подорожі.  

Their new restrictions proved to be a 

hassle in their travel plans. 

5. Легкий вітерець ніс волошкові 

тхмари по небу, створюючи 

мальовничу картину. 

The mild breeze carried the wispy 

clouds across the sky, creating a 

picturesque scene.  

6. Зазначений факт є ключовим для 

нашого розуміння даної проблеми.  

The acknowledged fact is crucial to our 

understanding of the issue. 

7. Покинутий острів був ідеальним 

природним середовищем для 

рідкісних видів птахів. 

The deserted island was an ideal natural 

habitat for the rare species of birds. 

8. Ці величезні снігові гори 

вражають своєю красою та 

величчю.  

These massive snow-capped mountains 

impress with their beauty and grandeur. 
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9. Проєкт має на меті обмежити 

доступ браконьєрів до 

недоторканої дикої природи.  

The project aims to restrict the poachers' 

access to the pristine wilderness.  

10.  Густий ліс кипить життям, від 

падальників до хижаків. 

The dense forest is teeming with life, 

from scavengers to predators.  

11. Під час весняної заметілі, товстий 

шар снігу засипав землю.  

During the spring blizzard, a thick layer 

of snow blanketed the ground.  

12. Величезна відстань між ними 

збіглася зі спробою втекти від 

своєї минулого.  

The vast distance between them 

coincided with their attempt to flee from 

their past. 

13. Пишна біосфера тропічного лісу 

містить безліч видів.  

The lush biosphere of the rainforest 

contains a multitude of species.  

14. The mere thought of encountering a 

predator in the deep canyon sent 

shivers down his spine. 

The mere thought of encountering a 

predator in the deep canyon sent shivers 

down his spine. 

15. Її вираз обличчя проектував 

безтурботність, навіть у зіткненні 

зі страхом.  

Her facial expression projected 

carefreeness, even in the face of fear. 

16.  Шумні вулиці міста стояли в 

яскравому контрасті з покинутою 

сільською місцевістю.  

The bustling city streets were a stark 

contrast to the deserted countryside. 

17. Бідна сім'я була позбавлена 

базових потреб, таких як їжа та 

притулок. 

The destitute family was deprived of 

basic necessities like food and shelter. 

 

18. Густий туман, здавалося, 

пригнічував усі звуки, огортаючи 

все незвичайним мовчанням. 

The dense fog seemed to repress all 

sound, enveloping everything in an 

eerie silence. 

19. Напруженість в повітрі 

прогнозувала погоджувати 

The tension in the air foretold the 

imminent arrival of a strong cyclone in 

the next few hours. 
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сильний циклон у найближчі 

години.  

20. Ухильний хижак мовчки полював 

на свою здобич через густий кущі. 

The elusive predator silently stalked its 

prey through the dense underbrush.  

21. Густий туман стримував 

видимість, роблячи навігацію 

через ліс важкою. 

The dense fog inhibited visibility, 

making navigation through the forest 

difficult. 

22. Обвідкровуюча мелодія пісні 

залишила відбиток у її пам'яті, 

який вона не могла забути. 

The haunting melody of the song left an 

imprint on her memory that she couldn't 

shake off.  

23. Спустілий пейзаж здавалося в'яне 

під пекучим сонцем, позбавлений 

життя 

The desolate landscape seemed to 

wither under the scorching sun, devoid 

of life.  

24. Фігура, що стоїть на вершині 

сніжних гір, уособлювала 

цілеспрямованість і стійкість. 

The figure standing atop the snow-

capped mountain epitomized 

determination and resilience.  

25. Дивовижний вид сніжних гір 

викликав хвилю подиву у неї, 

незважаючи на стоячий повітря, 

нагадуючи їй про красу, яку вона 

могла бачити, але не чути.  

The breathtaking view of the snow-

capped mountain sent a wave of awe 

through her, despite the stagnant air, 

reminding her of the beauty she could 

see but not hear.  

 

Task 3. Translate the sentences from English into Ukrainian using the words and 

word combinations from the module. 

 Module 7, 7 a  

   

1. The alpine scenery, with its towering 

peaks and crystal-clear lakes, is truly 

mind-blowing.  

Альпійський пейзаж з його 

височенними піками та кришталево 
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чистими озерами справді захоплює 

дух. 

2. The alpine landscape may intimidate 

the fainthearted, but for intrepid 

travelers, it only sparks a desire to 

challenge themselves. 

 

Високогірний ландшафт може 

викликати страх у слабкодухих, але 

для інтрепідних подорожників це 

викликає лише бажання випробувати 

себе. 

3. The jagged rocks and intricate 

pathways of the gorge made for a 

challenging descent.  

Виступаючі скелі та складні стежки 

каньйону ускладнювали спуск. 

4. The powdery snow covered every 

corner of the forest in the alpine 

terrain. 

Шипучий сніг створював порошку 

покрив кожен куток лісу у гірській 

місцевості. 

5. The slender ledge along the cliff's 

edge was a precarious spot to stand.  

Щільний край вздовж краю скелі був 

небезпечним місцем для стояння 

6. The striking beauty of the snow-

capped mountains was matched only 

by the harshness of the terrain.  

Захопливу красу сніжних гір було 

важко порівняти з жорсткістю 

місцевості. 

7. The massive magnitude of the snow-

capped mountains was mind-

boggling. 

Величезна масивність снігових гір 

вражала уяву. 

 

8. During a journey through alpine 

terrain, it's crucial to coordinate your 

movements well to avoid danger.  

Під час подорожі гірською 

місцевістю, треба добре 

координувати свої рухи, щоб 

уникнути небезпеки.  

9. Staying in the comfort zone can 

inhibit a person from adapting to new 

conditions.  

Утримання в комфортній зоні може 

заважати особі пристосовуватися до 

нових умов.  
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10. The ever-present fear of a wipeout 

while skiing down the mountain kept 

her frantically alert.  

Постійний страх від зіткнення під час 

катання на лижах вниз гори тримав її 

на межі паніки.  

11. The ice floe slowly drifted along the 

frigid waters, a precarious haven in 

the midst of the frozen sea. 

 

Льодова плита повільно дрейфувала 

по льодяним водам, небезпечним 

пристановищем серед замерзлого 

моря. 

12. The pounding of the waves against 

the cliffs was a constant occurrence 

in the coastal terrain.  

Удари хвиль об скелі були постійним 

явищем на береговій місцевості. 

13. The insulating double glazing on the 

windows kept the harsh winter cold 

at bay.  

Теплоізоляційні двокамерні вікна 

захищали від жорсткої зимової 

холодності.  

14. His venture into the dense forest 

ended in a slippery wipeout on the 

moss-covered ground. 

Його пошук у густому лісі закінчився 

викидом на слизькому мохом 

покритому ґрунті. 

15. The creeping sensation of frostbite in 

her fingers reminded her of the need 

to seek out warmth.  

Поступове відчуття обмороження в її 

пальцях нагадувало їй про 

необхідність шукати тепло. 

 

 

 Module 7 b  

   

1. A trickle of raindrops fell from the 

balmy sky, cooling the earth below. 

 

Струмочок дощових крапель падав з 

теплого неба, охолоджуючи землю 

нижче. 

2. The batter of waves against the jetty 

echoed in the blustery breeze.  

Удар хвиль об мул перегукав у 

шаленому бризі. 
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3. After the cold snap, the crunch of 

frost underfoot signaled the arrival of 

winter. 

Після холодного перепаду 

температури, скрипіння замороженої 

землі під ногами означало прихід 

зими. 

4. The distinctive aroma of pine sap 

filled the air as we hiked along the 

ridge. 

Характерний аромат соснової смоли 

наповнював повітря, коли ми йшли 

вздовж гребня. 

5. The drizzle turned into a downpour, 

prompting a flood alert in the area.  

Ніжний дощ перетворився на зливу, 

спонукуючи до попередження про 

повінь у цьому районі. 

6. The erosion of the sand dunes along 

the coast was a result of the relentless 

pounding of the waves.  

Знімання піщаних дюн уздовж 

узбережжя було результатом 

безжального удару хвиль. 

7. The estuary teemed with life as birds 

and fish sought refuge during the 

storm surge.  

Устьовe урочище було повне життям, 

коли птахи та риби шукали притулку 

під час припливу. 

8. The flurry of leaves danced in the 

gusts of wind, creating an uncanny 

atmosphere. 

Метушня листя танцювала у поривах 

вітру, створюючи дивний 

атмосферний фон. 

9. The high tide threatened to engulf the 

peninsula, forcing residents to 

evacuate.   

Висока приплив загрожував 

поглинути півострів, змушуючи 

мешканців евакуюватися.  

10. The muggy haze hung over the 

swamp, making it difficult to see 

beyond a patch of fog.  

Душний туман стояв над болотом, 

ускладнюючи видимість за пляшкою 

туману. 

11. The nippy breeze made us shiver as 

we walked along the ridge. 

Холодний бриз заставив нас 

тремтіти, коли ми йшли вздовж 

гребеня. 
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12. The pounding surf carved out a reef 

along the coastline, creating a haven 

for marine life. 

Морський брухт вирізав риф уздовж 

узбережжя, створюючи 

пристановище для морського життя. 

13. The reservoir provided a steady 

supply of water for the surrounding 

area during the drought.  

Водосховище забезпечувало 

стабільний постачання води для 

навколишньої місцевості під час 

посухи. 

14. The rustle of leaves in the breeze 

signaled the approach of autumn.  

Шум листя в бризах сигналізував про 

наближення осені. 

15. The swamp was a breeding ground 

for mosquitoes, especially during the 

balmy summer months.  

Болото було місцем розмноження 

комарів, особливо влітку під час 

спекотних місяців. 

 Module 7 c, d, e  

   

1. Visiting the Great Barrier Reef was 

on her bucket list, a once-in-a-

lifetime experience she couldn't wait 

to cross off.  

Відвідання Великого Бар'єрного 

Рифу було у списку її побажань, 

одноразовий досвід, який вона не 

могла дочекатися викреслити. 

2. Exploring the ancient caves was an 

excursion into the past, where each 

stalagmite and stalactite held its own 

story.  

Дослідження давніх печер було 

поїздкою в минуле, де кожен 

сталагміт і сталактит мав свою 

власну історію. 

3. The floodlights illuminated the 

stadium, turning it into a hotspot for 

sports enthusiasts.  

Ліхтарі освітили стадіон, 

перетворюючи його в популярне 

місце для любителів спорту. 

4. Standing at the vantage point, he saw 

the bustling city from a different 

perspective, appreciating its beauty 

in a new light.  

Стоячи на вигідній точці, він бачив 

шумне місто з іншої перспективи, 

цінуючи його красу у новому світлі. 
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5. Snorkeling in the murky lagoon, she 

was ecstatic to discover colorful fish 

swimming among the seaweed.  

Сноркелінг у темному лагуні, вона 

була екстатичною від відкриття 

барвистих риб, які плавають серед 

водоростей. 

6. The mere thought of exploring the 

cave filled her with frustration, 

knowing she was too faint of heart 

for such an adventure.  

Проста думка про дослідження 

печери наповнила її роздратуванням, 

знаючи, що вона занадто слабкодуха 

для такої пригоди. 

7. The briskly flowing river stimulated 

his senses as he paddled through the 

swirling waters.  

Швидкоплинуча річка стимулювала 

його почуття, коли він веслував у 

воді, що крутилася. 

8.  The mild climate of the suburbs did 

her health the world of good, 

providing a peaceful haven away 

from the bustling city.  

М'який клімат передмістя сприяв її 

здоров'ю, забезпечуючи мирне 

пристановище подалі від шумного 

міста. 

9. The howl of the wind through the 

canyon echoed ominously, as they 

navigated the narrow ridge.  

Виття вітру через каньйон віддавало 

ехом, коли вони маневрували по 

вузькому гребеню.  

10. The flood alert prompted residents to 

evacuate the area, as the water level 

continued to rise dangerously.  

 

Попередження про повінь спонукало 

мешканців евакуювати район, 

оскільки рівень води продовжував 

небезпечно підніматися. 

 Module 7 LK, LF  

   

1. The acclaimed author's latest book 

was eagerly anticipated by readers 

around the world.  

Очікувалося, що остання книга 

визнаного автора буде з нетерпінням 

прийнята читачами по всьому світу. 

2. The dense forest serves as a natural 

habitat for a variety of wildlife 

species.  

Густий ліс служить природним 

середовищем для різноманітних 

видів диких тварин. 
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3. His fear of heights inhibited him 

from climbing to the peak of the 

snow-capped mountain.  

Страх висоти заважав йому 

підніматися на вершину засніженої 

гори.  

4. The pristine beach was deserted, 

providing a peaceful retreat for those 

seeking solitude.  

Природний пляж був пусткою, 

надаючи спокійного відпочинку для 

тих, хто шукав самотності. 

5. The gushing waterfall in the deep 

canyon left visitors awe-struck by its 

majestic beauty.  

Гучний водоспад у глибокому 

каньйоні залишив відвідувачів 

враженими його величністю. 

6. She sought out the hushed tranquility 

of the forest to escape the hustle and 

bustle of the city.  

Вона шукала тиху тишу лісу, щоб 

уникнути галасу та метушливість 

міста.  

7. The sight of the melting glacier 

served as a stark reminder of the 

impact of climate change.  

Вид танучого льодовика служив 

яскравим нагадуванням про вплив 

зміни клімату. 

8. The scent of pine trees and the sound 

of chirping birds epitomized the 

beauty of the biosphere.  

Аромат соснових дерев та спів птахів 

уособлювали красу біосфери. 

9. His reckless behavior on the ski slope 

was a stark contrast to his usually 

mild demeanor.  

Його необачна поведінка на 

гірськолижному спуску суперечила 

його зазвичай ніжному характеру. 

10. The flash flood washed away 

everything in its path, leaving behind 

a barren wasteland.  

Гірська повінь змивала все на своєму 

шляху, залишаючи за собою 

спустошену пустелю. 

11. The current economic situation 

coincides with predictions made by 

financial experts.  

Сучасна економічна ситуація 

співпадає з прогнозами фінансових 

експертів. 

12. The acclaimed actor's performance 

was praised by critics and 

Виступ визнаного актора був 

відзначений критиками і визнаний 

аудиторією по всьому світу. 
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acknowledged by audiences 

worldwide.  

13. The fluffy clouds drifted lazily across 

the overcast sky, casting shadows 

over the landscape below.  

Пухкі хмари ліниво пливли по 

похмурому небу, кидаючи тіні на 

ландшафт під ними. 

14. The impending cyclone forced 

residents to evacuate their homes and 

seek refuge in shelters.  

Наближаючий циклон змусив 

мешканців евакуювати свої домівки і 

шукати притулок у притулках. 

15. The deep canyon was a stark 

reminder of the power of erosion 

over millions of years.  

Глибокий каньйон був яскравим 

нагадуванням про силу ерозії 

протягом мільйонів років. 

16. The dusty terrain seemed to stretch 

on endlessly, devoid of any signs of 

life.  

Пиловита місцевість здавалася 

нескінченною, позбавленою будь-

яких ознак життя. 

17. The stone deaf old man wandered off 

into the dense forest, oblivious to the 

dangers that lurked within.  

Старий чоловік, який був глухий як 

відкопаний, заблукав у густому лісі, 

не помічаючи небезпеки, яка 

ховалася всередині. 

18. The fluttering wispy curtains added a 

touch of elegance to the otherwise 

plain room.  

Тремтливі легкі штори додавали 

шляхетності звичайному 

приміщенню. 

19. The scampering of little animals in 

the underbrush provided a welcome 

distraction from the monotony of the 

hike.  

Бігаючі дрібні тварини в кущах 

створювали приємне відволікання 

від монотонності прогулянки. 

20. The looming storm surge sent a wave 

of panic through the coastal 

community, prompting residents to 

hastily evacuate.  

Наближаюча повінь застала 

прибережне співтовариство 

занепокоєною хвилею, підказуючи 

мешканцям поспішно евакуюватися. 
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MODULE 8 

Task 1. Translate the following vocabulary. 

8  

awareness обізнаність 

Decorative Arts декоративне мистецтво 

feature показувати/представити 

function призначення 

perception сприйняття 

self-expression самовираження 

8 a  

a hint of sth натяк на щось 

anticipation передчуття 

arm pad налокітник 

assumption припущення 

astound вражати/дивувати 

bashfulness сором'язливість 

collide (with sb) зіткнутися/врізатися в когось 

complacent самовдоволений 

coordinator координатор(керівник) 

daredevil шибайголова 

dedicated відданий 

dent вм'ятина 

discerning розсудливий 

double дублювати 

downplay применшувати 

entail втягувати, включати в себе 

entice спокушати 

familiarity ознайомлення (з якоюсь справою) 

foolhardy безглуздий 
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glint блиск 

grasp розуміти, усвідомлювати, осягати 

inevitable незворотний 

knee pad наколінники 

leap стрибати 

linger залишатися 

mirrored дзеркальні (про окуляри) 

obsessed захоплений, одержимий 

pessimism песимізм (віра у погане) 

progress продовжувати, впливати 

query запитання 

relentlessly нескінченно, невпинно 

relish насолоджуватися сповна 

restless неспокійний 

risk life and limb ризикувати життям та тілом 

shrug стенати плечима 

slip off the tongue вилетіти з губ/язика 

tentatively невпевнено, нерішуче 

thrive on процвітати 

ultimate абсолют 

well-balanced врівноважений 

8 b  

absorbing захоплюючий 

account оцінка  

accurate точний 

act дія 

air транслюватись  

audition прослуховування  

award-winning нагороджений  
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bestselling бестселлер, дуже популярний  

breathtaking захоплюючий, той що затамовує 

подих 

captivating захоплюючий  

cast склад акторів  

charismatic харизматичний 

chilling страшний 

cliffhanger кульмінацію  

commentary коментар, дикторський текст 

compelling захоплюючий  

confusing заплутаний 

contrived видуманий 

depict зображувати 

devastating руйнівний 

dreary нудний 

edit редагувати 

end credits  фінальні титри  

feature включати, містити в собі 

franchise привілей 

gig концерт 

give sb an insight into  дати комусь щось зрозуміти 

gripping  захоплюючий 

high-tech високотехнологічний  

illustrated  ілюстрований 

in the can  бути готовим, закінченим 

inclusion включення 

intriguing  інтригуючий  

lie in tatters бути зруйнованим  

lyrics  текст пісні 
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mellow  м'який  

melody мелодія 

opening scene початкова сцена 

overrated  переоцінений 

paperback release  випуск в паперовій палітурці  

pilot episode  пілотний епізод  

poignant жагучий, болісний 

predictable передбачуваний 

rehearsal репетиція 

remake ремейк 

reminiscent (of sth) нагадувати (щось) 

repeat повторення 

riveting захоплюючий 

single сингл 

spectacular видовищний 

storyteller оповідач 

submit for publication подати для публікації 

subtitles субтитри 

tangled заплутаний 

tedious нудний 

the masses масовка 

unconvincing непереконливий 

unforeseen неочікувано 

vocals вокальна партія 

the masses масовка 

8 с, d, e, f  

outdated старомодний 

prequel художній фільм 

rogue шахрай 
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acclaimed визнаний, нагороджений  

action-packed насичений діями 

amateurish непрофесіональний 

appalling  жахливий 

astounding  вражаючий 

awful жахливий 

believable  правдоподібний 

catchy запальний, легко запам'ятати  

cliched (klisheid) застарілий 

convincing  переконливий 

dull нудний 

enthralling  захоплюючий 

enthusiastic  фанатичний  

evacuate евакуюватись 

flawless бездоганний 

imaginative  образний 

ingenuity  винахідливість 

insighful проникливий 

insurmontsable нездоланний 

long-running довготривалий 

marvellous  дивовижний/чудовий 

mediocre посередній 

moving зворушливий  

outstanding  видатний 

over-the-top перебільшений 

overcomplicated надто складний/заплутаний  

poetic поетичний 

profound глибокий/змістовний 

relentless невблаганний 
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remarkable визначний/вартий уваги 

rousing надихаючий/збудливий 

shallow поверховий 

slow-moving повільний  

spine-tingling лякаючий 

state-of-the-art сучасний/передовий 

stiff жорсткий 

stimulating стимулюючий 

stranded застряглий 

melodic мелодійний 

stunning приголомшливий 

thought-provoking спонукає до роздумів 

underrated  недооцінений  

unimaginative  без уяви, відсутність уяви  

uplifting  піднесений, підбадьорливий  

well-developed добре розвинений 

wooden дерев'яний, жорсткий 

Language Knowledge  

  

acceptable  прийнятний, задовільний  

accepted дозволений (вхід кудись) 

accomplished  досягнутий (дуже добрий в чомусь) 

acknowledged  визнаний , підтверджений 

authentication  аутентифікація  

authenticity  справжність  

authorisation  авторизація  

authority  повноваження  

be in the habit of doing sth мати звичку робити що-н. 

come along  супроводжувати, йти з ким-н 
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come by заходити, заглядати 

come into заходити, отримувати (спадщину) 

come to прийти до 

compatriot  земляк  

crest хребет (найвища точка пагорба або 

хвилі) 

drop by заскочити до когось/навідати 

drop into неочікувано навідати 

drop off підвезти когось 

drop out (закинути щось) не довести до кінця 

розпочате діло 

ease my way рухатися повільно та обережно 

ecstatic дуже радісний/щасливий 

far from далеко від чого 

feel ill at ease почувати себе некомфортно 

get hold of sb комунікувати з кимось 

get the hang of sth набувати потрібних навичок 

get the idea вловити суть 

go easy on sth не налягати на щось(використовувати 

в помірній к-сті) 

graceful елегантний 

hilarious дуже смішний 

humorous кумедний 

let off steam розслабитися,випустити пар 

pinnacle найвищий рівень в кар'єрі 

salient найважливіший 

sanatorium санаторій 

sanctuary притулок 

saviour рятівник 
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seasonable сезонний 

seasoned загартований/досвідчений  

seclusion усамітнення 

skilled кваліфікований 

summit вершина 

surrealistic сюрреалістичний 

take it easy заспокоїтися 

top верхній 

transform видозмінювати 

whimsical химерний 

Language Focus  

a tough act to follow недосяжний зразок 

amateur аматорський 

anthology антологія/збірник/альманах 

break a leg "Ні пуху, ні пера"  

call the shots командувати 

cameo поява у фільмі знаменитості 

commentator коментатор 

contender претендент 

contestant учасник конкурсу 

convey передати (ідеї, відчуття) 

cover висвітлювати (події в історії) 

extra другорядна роль 

face the music розплачуватись за свої вчинки 

get this show on the road почати працювати над чимось 

index каталог 

journal журнал 

make a song and dance about sth зчинити галас 

memoir мемуари 
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musical музичний 

novel роман 

photograph фотографувати 

presenter ведучий 

recital концерт 

routine рухи у танці 

run рекламувати 

scheme проєкт 

shoot знімати 

sing sb`s/ sth`s praises хвалити когось 

steal the show зірвати всі оплески 

track пісня 

transcribe записувати 

transmit транслювати 

tune мелодія 

 

Task 2. Translate the sentences from Ukrainian into English using the words and 

word combinations from the module. 

 Module 8, 8 a  

   

1. Свідомість про своє оточення є 

важливою для безпеки. 

 

Awareness of one's surroundings is 

essential for safety. 

2. Декоративне мистецтво часто 

відображає культурні цінності та 

естетику. 

 

Decorative arts often reflect cultural 

values and aesthetics. 

3. Особливість цього смартфона - 

його камера з високою роздільною 

здатністю. 

A key feature of this smartphone is its 

high-resolution camera. 
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4. Функція цього пристрою полягає в 

регулюванні температури. 

The function of this device is to regulate 

temperature. 

5. Сприйняття відрізняється від 

людини до людини.  

Perception varies from person to 

person. 

6. Мистецтво - це форма 

самовираження.  

Art is a form of self-expression. 

7. Розділ 8a документа надає 

рекомендації щодо процедур 

безпеки.  

Section 8a of the document provides 

guidelines for safety procedures. 

8. Вона намагалася дати йому натяк 

на посмішку.  

She gave him a hint of a smile. 

9. Очікування його приходу зробило 

її нервовою.  

The anticipation of his arrival made her 

nervous. 

10. Підлокітник на стільці забезпечує 

комфорт протягом тривалих годин 

роботи.  

The arm pad on the chair provides 

comfort during long hours of work. 

11. Роблячи припущення без доказів, 

можна спричинити 

непорозуміння.  

Making assumptions without evidence 

can lead to misunderstandings. 

12. Її талант до музики здивував усіх. Her talent for music astounded 

everyone. 

13. Його сором'язливість часто 

заважала йому висловлюватися.  

His bashfulness often prevented him 

from speaking up. 

14. Вона була самодоволена своїми 

оцінками, поки не побачила 

результати своєї кінцевої 

контрольної роботи.  

She was complacent about her grades 

until she saw her final exam results. 

15. Координатор забезпечив вчасне 

виконання всіх завдань.  

The coordinator ensured that all tasks 

were completed on time. 
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16. Лише безрозсудний міг би 

спробувати такий небезпечний 

трюк. 

 

Only a daredevil would attempt such a 

dangerous stunt. 

17. Вона була присвячена своїй роботі 

і рідко відпочивала.  

She was dedicated to her work and 

rarely took breaks. 

18. Вм'ятину на машині майже не 

помітно. 

The dent in the car was barely 

noticeable. 

19. Проникливе око може впізнати 

якісну майстерність.  

A discerning eye can recognize quality 

craftsmanship.  

20. Вона знизила значення своїх 

досягнень, щоб уникнути 

враження зарозумілості.  

She downplayed her achievements to 

avoid seeming arrogant. 

 Module 8 b  

   

1. Нагороджений фільм мав 

захоплюючу вступну сцену.  

The award-winning film had a 

captivating opening scene. 

2. Її вокал був дивовижним і залишив 

аудиторію зачарованою.  

Her vocals were breathtaking and left 

the audience spellbound.  

3. Бестселер розповідав про 

руйнівну любовну історію.  

The bestselling novel depicted a 

devastating love story. 

4. Пілотний епізод 

високотехнологічного серіалу був 

захоплюючим.  

The pilot episode of the high-tech series 

was compelling. 

5. М'яка мелодія пісні нагадувала 

про ледачі літні дні. 

The mellow melody of the song was 

reminiscent of lazy summer days. 

6. Коментар надав точний опис 

історичних подій.  

The commentary provided an accurate 

account of the historical events. 

7. Захоплююча історія мала 

захоплюючий розв'язок.  

The captivating story had a riveting 

climax. 
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8. Виступ включав вражаючі 

візуальні ефекти і 

високотехнологічні спецефекти.  

The gig featured spectacular visuals and 

high-tech effects. 

9. Дух захоплюючі краєвиди у 

фільмі залишили маси в захваті.  

The breathtaking scenery in the film left 

the masses in awe.  

10. Очікуваний бестселер у форматі 

м'якої обкладинки з нетерпінням 

чекали фанати. 

 

The bestselling paperback release was 

eagerly awaited by fans. 

 Module 8 c, d, e, f  

   

1. Жахлива напруга трилера тримала 

глядачів в переживанні. 

 

The spine-tingling suspense of the 

thriller kept viewers on the edge of their 

seats. 

2. Захоплюючі пейзажі у фільмі були 

просто дивовижними. 

The breathtaking scenery in the film 

was nothing short of stunning. 

3. Поетичний діалог між 

персонажами додав відчуття 

елегантності до історії. 

The poetic dialogue between the 

characters added a touch of elegance to 

the story. 

4. Захоплюючий поворот сюжету 

повністю змінив напрямок 

розповіді. 

The enthralling plot twist completely 

changed the direction of the narrative. 

5. Стимулююча дискусія надала 

вгледливе дослідження теми. 

The stimulating discussion provided an 

insightful exploration of the topic. 

6. Рухливий саундтрек ідеально 

доповнив екшн-сцени. 

The rousing soundtrack complemented 

the action-packed scenes perfectly. 

7. Прелюдія до визнаної серії була 

надзвичайно захоплюючою.  

The prequel to the acclaimed series was 

utterly enthralling. 

8. Його початкові спроби в акторстві 

були жахливими.  

His amateurish attempts at acting were 

appalling. 



228 
 

9. Екшн-фільм був дивовижно вдало 

прийнятий.  

The action-packed film was 

astoundingly well-received. 

10. Жахливий діалог зробив фільм 

майже невиносним для перегляду.  

The awful dialogue made the film 

almost unbearable to watch. 

 Module 8 LK, LF  

   

1. Її навички як піаністки були 

широко прийняті і визнані.  

Her skills as a pianist were widely 

accepted and acknowledged. 

2. Він завжди відчував себе незручно 

на публіці. 

He always felt ill at ease in public. 

 

3. Аутентичність твору мистецтва 

була підтверджена шляхом 

аутентифікації. 

The authenticity of the artwork was 

confirmed through authentication. 

4. Він має звичку бігати кожного 

ранку вже кілька років.  

He's been in the habit of jogging every 

morning for years. 

5. Після тривалої подорожі, вони 

відпочили в санаторії. 

After a long journey, they relaxed at the 

sanatorium.   

6. Досвідчений ведучий знав, як 

ефективно висловлювати складні 

ідеї. 

The seasoned presenter knew how to 

convey complex ideas effectively. 

7. Його комедійні виступи завжди 

були смішними і дотепними. 

His comedic performances were always 

hilarious and whimsical. 

8. Ця фотографія зберігає незабутні 

моменти. 

This photograph captures unforgettable 

moments.  

9. Новий кінокоментатор здійснив 

вражаючий дебют. 

The new film commentator made an 

impressive debut.  

10. Вони вирішили змінити свій 

життєвий шлях і переїхати до 

іншої країни. 

They decided to transform their lives 

and move to another country. 
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Task 3. Translate the sentences from English into Ukrainian using the words and 

word combinations from the module. 

 Module 8, 8 a  

   

1. She admired the intricate designs of 

the Decorative Arts. 

Вона захоплювалася витонченими 

дизайнами Декоративного 

мистецтва. 

2. The main feature of the new 

smartphone is its advanced camera.  

Основною функцією нового 

смартфона є його передова камера. 

3. His perception of reality was shaped 

by his upbringing. 

Його сприйняття реальності 

сформоване його вихованням.  

4. The idea slipped off the tongue 

effortlessly that art allows for unique 

self-expression.  

Ідея легко виплеснулася з рота, що 

мистецтво дозволяє унікальне 

самовираження. 

5. The coordinator organized the event 

flawlessly though it was a daring leap 

into the unknown.  

Координатор бездоганно організував 

подію хоча це був різкий стрибок у 

невідомість. 

6. She is dedicated to her career and 

works tirelessly.  

Вона віддана своїй кар'єрі і працює 

без втоми. 

7. His assumption proved to be 

incorrect that the glint of sunlight on 

the water mesmerized her. 

Його припущення виявилося 

невірним, що блиск сонця на воді 

зачаровував її. 

8. They clashed over conflicting ideas 

but agreed that the progress of 

technology wass inevitable.  

 

Вони конфліктували через 

протиріччя ідей, проте 

погоджувалися, що прогрес 

технологій є необхідним.  

9. He downplayed his achievements to 

remain humble. 

Він занизив свої досягнення, щоб 

залишатися скромним.  
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10. She enticed him with promises of 

adventure while he was obsessed 

with finding the truth. 

Вона заманювала його обіцянками 

пригод, в той час як він був 

замріяний віднайденням правди.  

 Module 8 b  

   

1. The bestselling paperback release 

was eagerly awaited by fans.  

Очікуваний бестселер у форматі 

м'якої обкладинки з нетерпінням 

чекали фанати. 

2. The captivating storyline kept the 

audience gripped until the end 

credits. 

Захоплюючий сюжет тримав 

аудиторію в напрузі до фінальних 

титрів.   

3. The chilling thriller had a gripping 

plot twist.  

Жахливий трилер мав захоплюючий 

поворот сюжету.  

4. The lyrics of the song will be 

poignant and will touch the hearts of 

listeners. 

Тексти пісні будуть виразними і 

доторкатимуться до сердець 

слухачів.  

5. The spectacular special effects in the 

film were high-tech marvels. 

Вражаючі спецефекти у фільмі були 

дивом високих технологій.  

6. The captivating performance gave 

the audience an insight into the 

character's psyche.  

Захоплюючий виступ дав глядачам 

відомості про психіку персонажа. 

7. The intriguing mystery novel had an 

unforeseen ending.  

Цікавий детективний роман мав 

непередбачуваний кінець.  

8. The gripping storyline of the 

franchise left fans eagerly 

anticipating the next installment. 

Захоплюючий сюжет франшизи 

залишив фанатів нетерпляче 

очікувати наступну частину. 

9. The poignant tale was illustrated 

beautifully through the protagonist's 

journey.   

Виразна історія була красиво 

проілюстрована через подорож 

головного героя.  
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10. The storyteller captivated the 

audience with a riveting tale that 

unfolded with each passing moment, 

holding everyone spellbound until 

the very end. 

Оповідач охопив аудиторію 

захоплюючим оповіданням, яке 

розгорталося з кожною миттю, 

тримаючи всіх у захваті до самого 

кінця.  

 Module 8 c, d, e, f  

   

1. The storyline was surprisingly 

believable despite its cliched 

elements.  

Сюжет був дивовижно правдивим, 

незважаючи на його кліше. 

 

2. The catchy theme song of the show 

became a fan favorite. 

Захоплююча пісня відкриття шоу 

стала улюбленою серед фанатів. 

3. The relentless pursuit of the truth was 

depicted with conviction.  

Непримиренне прагнення до правди 

було зображено з переконаністю. 

4. Her insightful comments provide a 

fresh perspective on the situation.  

Її влучні коментарі надають нову 

перспективу на ситуацію. 

5. The state-of-the-art special effects 

were absolutely stunning. The long-

running series had a marvellous 

ensemble cast. 

Сучасні спецефекти були просто 

дивовижними. Довгострокова серія 

мала чудовий ансамбль акторів. 

 

6. The moving performance brought 

tears to the audience's eyes. 

Чутливий виступ приніс сльози в очі 

аудиторії.  

7. The outstanding cinematography 

elevated the film to greatness. The 

over-the-top action scenes were 

exhilarating to watch.  

Видатна кінематографіка піднесла 

фільм до величі. Екстремальні екшн-

сцени були захоплюючими для 

перегляду.  

8. The profound themes explored in the 

film left a lasting impact. 

Глибокі теми, що досліджуються у 

фільмі, залишили невимовний вплив.  
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9. The thought-provoking storyline 

lingered in the audience's minds long 

after the credits rolled.  

Роздумливий сюжет залишався у 

думках глядачів довго після 

закінчення фільму. 

10. The underrated actor delivered a 

truly uplifting performance. 

Недооцінений актор виконав справді 

піднімальний виступ.  

 Module 8 LK, LF  

   

1. After a long day at work, he decided 

to let off steam with a workout.  

Після тривалого дня роботи він 

вирішив відпустити пар на 

тренуванні. 

2. Their dances were so graceful that 

they stole everyone's attention. 

 

Їхні танці були настільки 

граціозними, що вони вкрали увагу 

усіх.  

3. Their attempts to create a new TV 

show came to a dead end. 

 

Їхні намагання створити новий 

телевізійний шоу потрапили в глухий 

кут.  

4. She had been planning to write her 

memoirs for a long time. Her book 

became part of a literary anthology.  

Вона планувала написати своє 

мемуари вже давно. Її книга стала 

частиною літературної антології.  

5. After the injury, he couldn't run, but 

he managed to find a new way to 

express himself through acting.  

Після травми він не зміг бігти, але 

йому вдалося найти новий спосіб 

виразити себе через акторство. 

6. Her participation in the art exhibition 

was acknowledged as highly 

successful. 

Її участь у виставці мистецтва була 

відміченою як дуже успішна. 

7. As the director of the project, she 

confidently called the shots, making 

crucial decisions that shaped the 

outcome of the entire production.  

Як режисер проєкту, вона впевнено 

вирішувала справи, приймаючи 

важливі рішення, які визначали 

результат усього виробництва. 
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8. His brief cameo in the film may have 

been short, but it left a lasting 

impression on audiences, 

showcasing his versatility as an 

actor.  

Його коротке камео у фільмі може 

бути було коротким, але воно 

залишило невимовне враження на 

глядачів, демонструючи його 

універсальність як актора.  

9. As the sports commentator, he 

skillfully conveyed the excitement of 

the game to viewers, providing 

insightful analysis and commentary 

throughout the match.  

Як спортивний коментатор, він 

майстерно передавав емоції гри 

глядачам, надаючи вдумливий аналіз 

та коментарі протягом всього матчу. 

 

10. Despite facing numerous challenges, 

the determined contestant remained 

focused and ready to face the music, 

demonstrating resilience and 

determination throughout the 

competition.  

Незважаючи на численні виклики, 

впертий учасник залишався 

сконцентрованим і готовим 

зіткнутися з проблемами, 

демонструючи витримку та впертість 

протягом всього змагання. 
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SELF-STUDY ACTIVITIES 

1. VOCABULARY EXPANSION. 

Flashcards. Have students create flashcards for each new term or expression 

introduced in the modules. Encourage the use of visuals and example sentences on the 

flashcards. 

Vocabulary Journal. Guide students to maintain a personal vocabulary journal, 

categorizing words based on themes. Periodically review and discuss their journals for 

reinforcement. 

Short Story Creation. Assign the task of making up a short story using at least 20 

items from the active vocabulary. This encourages creative application and retention. 

 

2. EXTRA TRANSLATION PRACTICE. 

Sentence Creation. Instruct students to create their own sentences for translation based 

on the modules. They can exchange these sentences with classmates for varied 

translation practice. 

Internet Translation. Encourage students to translate short paragraphs related to 

module topics using reputable online resources like BBC, National Geographic, CNN, 

etc. This adds real-world context to their translation skills. 

 

3. GRAMMAR REVIEW. 

Study Sessions. Dedicate specific study sessions to review grammar topics covered in 

the manual. Provide additional examples and clarify any doubts. 

Multiple Choice Tests. Instruct students to create multiple choice tests on reviewed 

grammar topics for their classmates. This promotes active engagement and reinforces 

understanding. 

 

4. APPLICATION OF GRAMMAR IN TRANSLATION. 

Integration. Guide students to integrate reviewed grammar structures into their 

translation exercises. Emphasize practical application to enhance understanding. 
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Sentence Creation. Have students create their own sentences that incorporate targeted 

grammar elements. This reinforces the application of grammar rules in different 

contexts. 

 

5. INTERACTIVE VOCABULARY QUIZZES. 

Quizzes on Online Platforms. Instruct students to develop vocabulary quizzes using 

online platforms or flashcard apps (WordWall, Quizlet, Kahoot, etc.). 

Contextual Usage. Encourage students to challenge themselves by recalling and using 

newly acquired vocabulary in various contexts, fostering a deeper understanding. 

 

6. PEER REVIEW AND FEEDBACK. 

Language Exchange. Facilitate connections with language exchange partners or 

fellow learners for the exchange and review of translations. 

Constructive Feedback. Guide students in providing constructive feedback on 

grammar usage, vocabulary application, and overall translation accuracy. Emphasize 

the importance of positive and helpful critiques. 
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QUESTIONS FOR DISCUSSING THE MAIN TOPICS OF THE MODULES 

1. Why is it important to grow up in a family? 

2. What do you value most in family relationships? 

3. Is it natural to feel closer to one of the family members? 

4. How do relationships contribute to teaching? 

5. How can siblings get along despite their differences? 

6. What does it mean to be a good listener? 

7. How would you describe yourself? (strengths and weaknesses) 

8. What special moments have you celebrated with your family/friends? What 

made them interesting? 

9. How do children feel growing up in a dysfunctional family/in an orphanage? 

10. What are the ways of having your children obey family rules? 

11. What do you know about bullying? 

12. What technological developments do you expect to happen in the future? 

13. What ecological problems does humanity face at present? 

14. How can technology catch up and exceed the abilities of a human body? 

15. What do you think gadgets of the future be like? 

16. Do you think robots will be able to replace people in the near future? 

17. Should bionic limbs and organs be used? 

18. What are the advantages and disadvantages of using gadgets nowadays? 

19. Do you think gadgets should be used at schools or should they be banned? 

20. What could schools do to make science more interesting? 

21. Do you think it’s good if gadgets could measure our emotions? 

22. What types of people can we meet working in a team? 

23. What is important for you in a career? 

24. What is an ideal employee like? 

25. What are the qualities of a good boss? 

26. Describe a person who achieved a lot in their career. 

27. What are the benefits of vocational training? 

28. How can a person choose the right career? 
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29. What could the benefits of going on a job exchange abroad be? 

30. Is it good for young people to combine studies and work? 

31. What social issues do you think are most important? What solutions can be found 

for each issue? 

32. What do green jobs entail? What skills are necessary for “green jobs”? 

33. What environmental issue do you think is the most serious?  

34. Do you support the idea of capital punishment?  Do you think that is 

imprisonment is an effective way to prevent further crimes? 

35. Discuss the problem of homelessness, its causes and results. What solutions can 

be put forward to help the homeless people in your community? 

36. What makes an ad effective? Do you believe that ads encourage consumerism? 

37. What are the pros and cons of retail shopping? 

38. What are the pros and cons of online shopping? What advice would you give 

future online shoppers? 

39. What do you consider to be important for the shopping experience? Which type 

of shopping fulfills your requirements? 

40. Why do people do extreme outdoor activities? What extreme sport would you 

like to try?  

41. Describe a bad weather experience you have had.  

42. Should we prioritise the needs of the current population or the needs of future 

generations when addressing the issue of overpopulation? 

43. Should any illegal substances such as cocaine be legalized? 

44. What is the most serious crime one can commit? What is the most common crime 

in your region? 

45. What are the positive and negative effects of consumerism? 

46. Are poor people poor because they lack opportunities or because they are lazy? 

What reasons can you think of? 

47. What are some of the most serious environmental problems today? Can you find 

ten things that each of us can do to help preserve our planet? 

 


